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长 期 以 来 ， 外 国 朋友 对 汉语 学 习 有 一 种 观念 ， 认 为 汉语 难 学 。 本 词典 
用 语义 关联 的 模式 ， 将 词语 按 主题 进行 分 类 ， 用 图 解 的 方式 解释 词语 ， 帮 
助 学 习 者 轻松 地 达到 学 习 效果 ， 为 消除 汉语 难 学 的 传统 观念 提供 了 全 方位 
的 解决 方案 。 

本 词典 包括 15 个 主题 ， 主 题 单元 下 又 细 化 出 142 个 话题 ， 共 收录 约 4200 
个 常用 词语 。 主 题 主要 根据 国家 汉 办 《国际 汉语 教学 通用 课程 大 纲 》 划 
分 ， 覆 盖 日 常生 活 的 方方面面 ; 话题 则 采用 大 场景 或 连续 小 图 的 方式 展现 
真实 生活 情景 ， 让 学 习 者 在 较 短 的 时 间 内 ， 以 轻松 有 趣 的 方式 理解 词义 ， 
快速 掌握 词语 。 在 词汇 选择 标准 上 ， 本 着 既 重 词 频 又 重 实用 的 原则 ， 参 照 
了 中 国 媒体 和 各 有 关 国家 汉语 教材 的 词 频 统计 结果 。 除 了 名 词 、 动 词 、 形 
容 词 以 外 ， 还 收录 了 大 量词 组 ， 以 方便 学 习 者 了 解 词语 的 拱 配 关系 。 

本 词典 具有 两 个 特点 : 一 是 词汇 的 收录 不 局 限于 表现 单一 文化 ， 在 强 
调 突出 中 国文 化 元 素 的 同时 ， 也 兼顾 文化 的 多 元 性 。 学 习 者 不 仅 可 以 加 深 
对 中 国文 化 的 了 解 ， 提 高 汉语 水 平 ， 还 可 以 利用 书 中 词汇 描述 其 他 文化 现 
象 ; 二 是 兼顾 中 国 传统 与 现代 两 个 方面 ， 通 过 相关 话题 介绍 传统 文化 ， 同 
时 又 与 当代 中 国人 生活 紧密 联系 ， 为 读者 提供 全 景 式 的 中 国体 验 。 

本 词典 每 个 词 条 包括 简体 汉字 、 拼 音 和 捷克 语 释 义 ， 并 在 图 中 相应 的 
位 置 标 出 序号 。 拼 音 以 《现代 汉语 词典 》 ( 第 5 版 ) 和 《新 华 拼写 词典 》 为 
标准 。 书 后 附 有 中 文 和 捷克 文 索引 ， 中 文 索引 中 还 特别 标 出 了 相应 的 繁体 
字 。 

国家 汉 办 /孔子 学 院 总 部 对 本 词典 的 编写 工作 给 予 了 大 力 支持 和 认真 细 
致 的 指导 ， 国 内 外 许多 专家 、 在 华工 作 的 外 籍 人 士 和 留学 生 都 为 本 书 的 编 
写 提供 了 很 好 的 意见 ， 在 此 一 并 表示 诚挚 的 谢意 


编者 
2010 年 3 月 


Predmluva 


Záměrem edice Můj čínský obrázkový slovník je usnadnit všem 
zájemcům o čínštinu zvládnout slovní zásobu v rozsahu více než 4 200 
běžně používaných slov, která jsou uváděna v určitém kontextu, jenž je 
přiblížen poutavými ilustracemi a fotografiemi. Slovník je rozdělen do 15 
tematických jednotek, které se dále dělí do 142 námětů dotýkajících se 
rozmanitých stránek každodenního života. Tato kategorizace vychází 
z Všeobecného vyučovacího programu čínské státní instituce Hanban/ 
Ústředí Konfuciových institutů pro mezinárodní vyučování činštiny. Slovní 
zásoba tohoto slovníku není tvořena pouze jednotlivými slovy, ale i slovními 
spojeními, která výstižněji charakterizují ilustrované situace daných 
tematických okruhů a tím i názorněji a komplexněji zachycují vybranou 
slovní zásobu v každodenních situacích. 

Můj činský obrázkový slovnik na rozdil od mnoha jiných slovníků 
dostupných na trhu, představuje slovní zásobu vztahující se nejen k čínské, 
ale také k západní kultuře, což uživatelům dává možnost komunikovat 
о jevech a situacích v různých kulturách. Nespornou výhodou slovníku, 
který máte právě před sebou, je, že s jeho pomocí porozumíte tradičním 
zvyklostem činské kultury jakými jsou čínské čajovny a samotné pití 
čaje s rozmanitými obřady a obyčeji, Pekingská opera a jiné, stejně 
však poznáte život dnešní moderní činské společnosti, neboť je tu živým 
způsobem ukázáno, jak v současnosti Číňané bydlí, pracují a jaké jsou 
dnešní školy. 

Můj čínský obrázkový slovník používá zjednodušené čínské znaky a 
každé slovo či slovní spojení je doprovozeno fonetickým přepisem pchin-jin 
i českým překladem. Přepisy pchin-jin jsou psány dle Xiandai Hanyu Cidian 
(现代 汉语 词典 第 5 版 Slovník moderní čínštiny páté edice) a Xinhua Pinxie 
Cidian (新 华 拼 写 词 典 Normativní slovník k psaní v pinyinu). V rejstříku, at’ 
čínském, nebo českém uvedených na konci slovniku Ize vyhledat určité 
slovo v tomto slovníku uvedené. Čínský rejstřík obsahuje ještě i tradiční 
psaní znaků, aby ti, kteří tyto tradiční čínské znaky používají, mohli tento 
slovník používat. 

Rádi bychom vyjádřili upřímné poděkování lektorce českého jazyka na 
Pekingské univerzitě zahraničních studií, paní PhDr. Evě Roubalové, CSc. 
za cenné připomínky a velmi obětavou pomoc při práci na tomto slovníku. 
Naše poděkování patři také panu Jiřímu Štichauerovi, generálnímu řediteli 
Mariva Consulting s.r.o., za čtení slovníku a cenné připomínky. 

Doufáme, že se tento slovník stane užitečným pomocníkem těm, kteři 
se čínsky učí a kteří se zábavnou formou seznámí s čínskými tradicemi 
a zajímavými rysy čínské kultury. Těšíme se na komentáře, připomínky i 
náměty uživatelů na adrese: 

The Commercial Press 

36 Wang Fu Jing Street 

Beijing, China 100710 
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tři čtvrtě na sedm deset minut sedm 
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日 历 : 
Kalendář 


N 


u 


阴历 /农历 vinii/nengii 


lunární kalendář 


狗 gau 


阳历 /公历 vángl/göngl 


sluneční kaler 


今天 jintian 


上 昨天 zudtian 


前 天 aléntan 


明天 mingtian 


后 天 houtian 


poritti 


星期 一 /周一 xingqtyr/zhouyr 


星期 二 /周二 xingqi'ër/zneu'ër 


7 8 
14 15 
21 22 
28 29 30 


星期 三 /周三 x 
星期 四 / 周 四 x 


星期 


星期 六 /有 


Д Yiyuè 
二 月 yue 
三 月 Sanyue 


五 / 周 五 x 


Xingqiliü/Zhi 


ngqisan 20 


五 月 Wivu Bejing 2008 

六 月 шуи 开幕 
nivu 

AJ) Bayue 

九 月 Jayu 


期 五 


Xingaiwů w 


二 OO 八 年 八 月 八 日 星 


ba nlór 


Bûyuê bû r nshang ba diàn 
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SELE 


Svátky 


N 
= 
z ¥ 
o 
s 
Е 


čínský silvestr 
3 Zkíků, tang blánpůo 
apálit rachojtl 
4 春节 Chane 
Svátky ja 


5 HEA guang midohul 


jit na trh u chrámu, jit na pouť 


6 元 宵 节 Yu6nxlaolle 
Svátek lampionú 

7 焰火 yannus 
ohñostroj 


8 AH yuanxiao 


rýžové kulik 


9 清明 节 Qingmingiié 
Svátek čistoty a jasu [Svátek 


10 端午 节 Duánwůjé 


Svátek dračích člunů 


11 赛 龙舟 sai lóngzhou 


Závody dračích člunů 
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PEF zongzl 


9 axé 
Den Noci sedmiček (sv 


鹊桥 ашёабо 


中 秋 节 zhěngalůjé 
Svátek středu podzimu. 


月 饼 yueving 


к koláček 


劳动 节 Laodengle 


国庆 节 Gudainglié 


itni svátek 


阅兵 式 vuěbinaski 


yenski přehlídka 


母亲 节 Maqinlle 


Den matck 
ÆA kangndixin 
karafiát 


感恩 节 Gan'enjié 


Den díkůvzdůn 


火 鸡 huöfî 


krocan 
万 圣 节 wanshenglle 


vátek Všech svatých 


南瓜 灯 nanguadeng 


dlabaná dýně se zapálenou 


ičkou uynitt — jack-o-lantern 
复活 节 Fůnuójé 
Velikonoce 


彩蛋 савап 


malované vajíčko 


情人 节 Aingrénné 


Valemýn -svátek zamilovaných 
SKIL melgul 

巧克力 alňokéli 

čokoláda 

RPE Shěngděnié 


圣诞 树 shěngdánsků 


Anni stromek 


圣诞 老人 Shengdan Laorén 


Santa Claus 


Жип о 


元 / 圆 yuan 


He kual 


正面 zhéngmian 


硬币 упао) re) 
Ls j КОШУТ» 


27 
3 反面 /背面 těnmián/bělmián 


i 
rub 


一 分 vi fen — èr tën 五 分 wifen 


Jen fen 


五 角 wii io 一 元 yiyudn 


¥ 1.23 


一 块 两 毛 三 分 
VÍ кид! ling máo san fen 


jeden jüan. dvě (Чао a tři fen 


¥ 19.05 


十 九 块 零 五 分 


shijiG киді ling wù fen 


二 元 êr yuan 
dva juny 


¥ 300.80 


ZWREAL 
sánběl kuol ling bà mao. 


十 元 shi yuan 


¥ 5781.46 


五 千 七 百 八 十 一 块 四 毛 六 分 
Wwůgián qibal bashiyi коё! si mao Ilù fên 


pět tisie sedím set osmdesát jeden jüan, čtyři 


五 十 元 wishi vuán 一 百 元 viběl yuán 


padesát jdanů sto juni 


AR rénminbi 


RMB (název měny CLR 


零钱 lingalán 整 钱 zhěngaián 外 币 waibi 


drobné elke penize valuta 
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度量 衡 


1 米 vii 


jeden metr 


1 毫米 Yihaomi 


jeden milimetr 


1 厘米 vi limî 


jeden centimetr 


1238 vi fenmî 


jeden decimetr 


1 公里 vigengii 
jeden kilometr 


VT у cùn 
| deden echun (čínský coul 
třetina decimetru) 


ТА vichi 
jeden ech’ (čínská stopu 
| tetina merru) 


ТЖ ví zhang 


jeden čang (čínská jednotka 
| délky, asi 3.33 metru) 


1Z Ут 


Jedno li (čínská jednotka 
1, délky = půl kilometru) 


1 英寸 myingcun 


jeden coul 


138 R vi yingeni 


jedna anglická stopa 


1 码 yi mă 


jeden yard (délková mira = 
0,9144 m) 


13 vi vînolî 


jedna mile 


1 海里 yi hilî 


jedna mořská mile 
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Důlěnghéng 
Váhy a míry 


"| 
бол tom 
mast 
oem tom 


Om 2m hm бт Bm 10cm 
Vea 8 29 == 00 A AE 
от 200 m 400m 600m 800m 1000m 
1/3 h 
ree | 
km | 1 1 | | 
Om 2m dm 6m am 10m 


бет 20е" <“ 60cm Вост 100em 
市 制 shizni 
1/3 čínský systém měření 
anemone a a VAM 
от 2m 4m вт ат 10m 


Om 200 m 400m soon 800m 1000m 
2.54cm 
Agama 
oom 2am em Bem Bam 
_30.48cm 
Am 
Oem 20em бе = Bom 1000m 
91.44cm 
TT 
Oem 20cm dom 60em Oa 10000 
1.61km 
L. Á J ery 
om Tm 2 
1.85km 
M А 
Orm im А 2 


1# yi sheng 


jeden litr 


B 


14% У háoshěng | : 


jeden mililitr 


1% yi ke 
jeden gram 


1 毫克 vináoké 


jeden miligram 


1 两 villang 
jeden liang (čínská 
jednotka váhy - 50 
gramů) 


1% vilin 

jeder (čínská 
jednotka váhy - půl 
kilogramu) 


1 公斤 vi göngin 

jeden kilogram 

1 吨 yi dan 

jedna tuna 

128.4] yi angst 区 


jedna unce 


1%} ví bang 


jedna libra 


摄氏 度 shěshidů 


jeden stupeň Celsia 


1#% vi pingtangmi 


jeden etvereeni metr 


tě mů 
jedno mu (čínská jednotka 
plochy - asi 0.0667 hektaru) 


1 公顷 yi göngaing 
jeden hektar 


1 英亩 У упот 
jeden akr 


华氏 度 huáshidů 


jeden stupeň Fahrenheita 
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颜色 和 形状 Yanse he Xingzhuang 
Barvy atvary 


1 HEE chénosé 8 红色 hongse 15 深 色 shense 
oranžová červené tmavá 

2 紫色 zise 9 黄色 nudngse 16 浅 色 qlanse 
fialová Pluta světlá barva 

3 4&6, zongse 10 黑色 helse 17 鲜艳 xianyan 
nědá cern vetly (o barvě) 

4 386, hese 11 ARE huise 18 f en 
tmavohněda ted: tmavý (o barvě) 

5 和 白色 baise 12 粉色 全 nse 19 正方 形 zhengfangxing 
bila růžová čtverec 

6 绿色 lůsé 13 金色 msé 20 长 方形 chanefangxing 
zelená lat obdětník 

7 Hë ёте 14 银色 vinse 21 三 角形 soničoxíng 
modrá stříbrná trojúhelník 
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30) 


31) 


23 


反义词 语 (1) OY 


de its ñ 


m1 好 hao 11 强 qiang ۳21 B 干净 ganing 
dobry silny y čistý 
2 Mme je BR rud а 模糊 móhu 32 脏 zong 
špatný slabý nejasný špinavý 
-3 #2 апа -13 # song [23 舒服 shofu 733 doo 
lehký l volny | lobte se cítit silný 
L4 + zhong Lu п L 24 难受 nánshou L34 mx 
těžký těsný citit we špatně enky 
~5 ооп — 15 远 yuan — 25 聪明 congming 
suchý daleký chytrý 
6 iB shi P i jin L 26  běn 
mokrý blízký hloupý 
7 Æ хапа 17 Ж кё 1-27 勤快 qinkuoi 
rychlý pit 
voňavý | pilný 
| 8 chou [ 18 慢 man L 28 懒 Ian 
-9 # wan B Ж shéng [> 便宜 planyi 
měkký 7 Jevn: 
L10 BE ving 20 Æ s L30 # gui 
tvrdý mrtvý drahý 
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反义词 语 (2) = 


(15) 


(15) (16) 


1 男 nen | 7 后 退 houtui 13 jf# tui 一 19 j 2м 
B te nů 8 ”前进 alániin L14 31а B ¥ wan 
спа pispori орда áhnout ohnutý 
з iin 9 chuán m15 % tun 一 21 jE zhéng 
4 # cna 10 ЖЕ tuo L16 ek tů 22 # xé 
vycházet/vyjít svlékat (se plivat ikmý 
-5 来 向 11 FF kal 1-17 4 E hésháng 23 Já nou 
| 
6 Жао L12 # quan L18 打开 dakai L24 {обо 
odcházetodejit we otevřít tenký 


光滑 aučnghuá 
hladk 


粗糙 cůcůo 


小 xiao 


mal 


nuangzhang 


B 安静 aning 
klidný 


36 镇 定 zhending 


klidný 


® © 


jednoduchý 


[7 简单 Iandan 


38 复杂 109 


T 39 ж bilan 


Lag šk où 
vyduty 


41 难看 пёпкап 
ošklivý 


简历 2. 


个 人 简历 


) 年 龄 ，35 


(S) 出 生日 期 


(8) 学 历 
ОЖ 毕业 院 校 
(11) 健康 状况 好 2) 婚姻 状 次 


(A RRA. 13031008400 (St. f k %10-4-502 
14 


1 +k Z xingming 8 学 历 че! 


2 я] xingble 9 Fak zhuanye 


3 ”年龄 nidniing 


$ biyê yuanxido 


4 民族 mined 11 健康 状况 iankang zhuangkuang 
národno 

5 ”出 生日 期 cnasneng паї 12 婚姻 状况 nonyinzhuangkuang 

6 Ж louan 13 联系 方式 lanxifangsh 

7 4% snengoo 14 手机 号 码 shěují haoma5 
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20 个 人 特长 gerén těcháng 


21 获奖 情况 nuoliang aingkuang 


(6) 125: 2004 
(17) 担任 职务 k 
(18) 语言 能 力 

) 兴趣 爱好 


) 获奖 情况 


证 书 


= 
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证 人 Zhěngilůn 
Osobni doklady 


1 居民 身份 证 jamin shentěnzhěno 


občanský prûk 


N 


户口 簿 nukaubu 
legitimace trvalého pobytu 


3 ”驾驶 执照 Iashi zhizhao 
řidičský průkaz 


4 ” 准 考证 zhůnkčozhěng 


průkaz opravňující k účastí na zk 


出 入 证 ohůrůzhěno 


propustka 


л 


6 会 员 证 huivu6nzheng 
lensky průka 


生 证 xuéshěngzhéng 


studentský průkaz 


8 ”工作 证 gongzudznéng 


9 教师 证 Iaosnizneng 
učitelský průk 


PEAR iq 


Cw SY MMOS 
warm 


Ingguanznéng 


policejní редка, 


护照 nuznao 


-E Néhonzhěng 


离婚 证 Iinonzheng 
dovy li 


毕业 证 biyëzhëng 


老年 证 Ioniónzhèng 


营业 执照 vínové zhfzhao 


会 计 证 kueilizneng 


čděení o odborné kvalifikaci účetního 


导游 证 adoyouzhéng 


N 


月 
H ms 
| н 
. | 
ooo 


(20) 


学 位 证 xuéwělzhéng 
oklad o získání akademisk 


20 律师 资格 证 sni zig6zneng 


21 医师 资格 证 vishi zigézhěng 


loklad o odborně kvalifikaci Ika 


22 国际 旅行 健康 证 quoi lůxíng lánkánozhéno 


于 证 Gang-Ao tongxingzhéng 


povolení ke vstupu do Hongk M 


24 外 国人 就 业 证 wálguórén luyezheng 
pracovní povolen 

25 房产 证 fongchan: 
doklad o vlastn 


26 出 生 证 明 chosheng zhéngming 


27 残疾 人 证 cénlirénzheng 


28 外 国人 居留 许可 证 wólguórén jūliú xik&zheng 


29 军官 证 ionguanzhene 


国家 和 =e Соба hé Vůván 
FÎ Státy a jazyky 


6 


9 


英国 Yinggué 


Anglie 


捷克 леке 


Česká republika 


德国 Déguó 


Německo 
法 国 Faguó 
Francie 
西班牙 xiooylyó 


Španělsko 


意大利 vida 


Itálie 


i 


25 阿拉 伯 语 Aabóvů 
arabština 
`` 26 德语 Deyo 
Indie němčina 
泰国 таоци x 27 俄语 的 0 
Thajsko ruština 
+ 28 法 语 řóvů 
Cina francouzština 
俄罗斯 gu6s1 20 加 拿 大 Janada 29 汉语 Hónvů 
Rusko Kanada k činština 
韩国 Hangu6 21 美国 M&igu6 30 Ajš пуй 
Jiani Korea Spojené státy americké Japonština 
日 本 Riběn 墨西哥 Moxige 31 西班牙 语 Хњапубуй 一 一 -一 
Japonsko Mexiko španělština 一 一 
澳大利亚 Aodáivě 32 ЖЭНЕ vidany 
Australie — italstina 
新 西 兰 Xinxilan 33 英语 Yingya 
Novy Zeland Argentina angličtina 


32 


33 


中 国 民族 ( 1 ) Zhěngouó Mínzů (1) 
Čínské národnosti (1) 


1 少数 民族 shěoshů mínzů 


národní menšina 


162 


2 Ф Měngvůzů 3 回族 Huizd 4 RA Zàngzú 5 KEB 3k WéwWěrů 

Mongolové Hui Tibeťané Ujgurové 

! 

6 苗族 Máozů 7 Spik vies 8 壮族 Zhudnozů 9 布依 族 Buyizu 

Miao vi Zhuang Buy 

x 
| 

10 朝鲜 族 Cháoxiánzů 11 满族 Měnzů 12 侗族 Dónazů 13 瑶族 Yóozů 

Korejci Mandžuové Dong Yao 
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б 


[ 


14 白族 вага 15 土家 族 Thou 16 哈尼 族 Hanizû 17 哈萨克 族 Hasakez0 
Bai Tujia Hani Kazagi 
| | | 全 
18 傣族 обро 19 # kik Шш 20 SEAR Ж Lsúzů 21 4K3k Wězů 
Dai Lisu Va 
22 ak shězů 23 高 山 族 Gaoshanz0 24 拉 禧 族 Lêhûzû 25 水 族 Shuřzů 
She Gaoshan Lahu Shui 


it 


26 东乡 族 Dangxiangz 27 纳西 族 Nöxîzû 


Dongxiang Naxi 


35 


1 景颇 族 Jinopozů 


лро 


5 {Ek Můlčozů 
Mulao 


i 


9 毛 南 族 Móonánzů 


Maonan 


t 


13 普米 族 отш 
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Р 
2 ”柯尔克孜 族 3 


6 羌族 Alangzů 7 


Ж ( 2 ) Zhongouó Mínzů (2) 
Čínské národnosti (2) 


н 


Kě'ěrkézizů 
Khalkhas 


Л 


A BA ж Bůlěnozů 8 撒拉 族 selozú 


Qiang Bulang Sala 


ê f j 


10 {tf %k Selaoz0 11 锡伯 族 xioózú 12 阿 昌 族 Achangzu 


Gelao Sib Achang 


i 


16 ERLE 


14 SEK танкей 15 HR HR Nůzů 
Tadzikove Nu 


4 尔 族 Dáwo'ěrů 


i t 


17 俄罗斯 族 Euósizů 18 Жый 3k čwenkézů 19 德昂 族 Deangz 20 保安 族 Běo'ánzů 


Rusove Owenk 


Deang Paoan 
21 裕固 族 vůgůzů 22 k Jinozů 23 塔塔尔 族 Tětětěnů 24 独 龙族 Důlónozů 
Yugur Jing Tataři Dulong 
f | | 
25 鄂伦春 族 26 赫哲 族 Hěznézů 27 门巴 族 Menbaz0 28 Ek Ludbozů 
Elúnchůnzů Hezhen Monba Luoba 
Olunchun 
| 
29 基诺 族 Jinuozm 30 汉族 Hónzů 
Jino Han 
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国 ka 


е 


л 


б 


Timao 


Vzhled člověka 


高 gao 

а - 

ЖЕ pang 24 е 
JŘ shòu A i ۴3 


长 相 zhdngxiang 


身材 shencal 


秃顶 tůding 


戴 眼 镜 daivsniing 


双眼 皮 shuangydnpi 


ko ve záhybem 


Ў gaobiliang 


hřbet nosu 


单眼 皮 dányěnní 


ko bez zát 


ni 
ké 


疤痕 banen 


络 肋 胡 Iuósálhů 
pinovou 
EE 


4 jE. wüguan dudnzhéng 
ideln ы 
Ж обоаибпой 


肤色 tase 
柔弱 roeurue 
ktehk 


结实 liashl 
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21 


22 


26 


苗条 mieotioo 


清秀 qîngxlû 


A vámi 


性 Xinggé 
Povahy lidi 


Fag 


1 开朗 коппо 2 乐观 ,eguan 悲观 bslouan 4 外 向 waixiang 


upřímný; otevřen ptimistický pesimistický extravertní 


optimistický 


ш. Ë+ 


5 内 向 néixiang 6 果断 guéduan 7 ЛФ vóuvů 
Чо sebe 


4 1 
/ 
8 温和 wènhé 9 暴躁 baozoo 10 马虎 /粗心 mahu/coxin 11 细心 xixin 
mírný etlivy. prehliv nedbaly. nepazorny pečlivý, pozorný 


BË | | 
12 沉默 chénmó 13 KAZ dáděn 14 Jik miantlan 15 任性 renxing 
mlčenlivý odvážný: nebojác tydlivý svévolny 
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we 


16 #88 ruanrue 17 KF dětang 18 小 气 xidoal 


lubošsk Med ıkomy 


19 谦虚 аспхо 20 谨慎 Insnen 21 自私 ösi 22 做 慢 Goman 


skromny 


23 理智 hi 24 情绪 化 qingxunuo 25 冷静 lěngiing 26 固执 guzhl 


rozumn náladov ehladnokre ату uminěný: tvrdohlavý 


27 幼稚 youzhi 28 调皮 /淘气 tidopi/taoai 29 听话 / 冬 tinghua/guai 


getinsky rozpustil poslušný 
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ж: 
Koničk АНЬ 


1 


唱歌 changge 2 跳舞 tiaows 3 摄影 sheying 4 聊天 儿 Iaotianr 


5 看 书 kansho 6 跑步 pěobů 7 


11 健身 jionshen 14 养 花 vangnua 


42 


15 园艺 vueny 16 ЖЕЙ quangiie 17 弹琴 tanain 18 уу, hudhuár 
nhrádkářství 


20 轮滑 lúnhuá 21 骑 车 qiche 
n 
< A \ 
22 烹饪 pengren 23 养 完 th у věng chěngwů 24 AES fengren 25 иж chit 


26 织 毛 衣 zhi maoy 27 写作 xiëzuó 28 BA ilanzhî 29 集邮 jívóu 
plést sv s a at známk 
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tv 


л 


2r 教 Zongjiao 
An Náboženství 


佛教 Fallao 
buddhismus 

Bi půsa 
Bodhisattva 

化 的 

Buddha 

观音 Guanyin 
bohyně soucitu, Kuan-jin 


寺庙 smiao 


佛经 tóling 


sútra, buddhistick 


和 尚 héshang 


(buddhistický) mnich 


尼姑 niga 


mniška, jeptiška 


道教 boolao 


道观 dóoguón 


luoisticky chrám, baoisticky klášte 


神仙 shénxian 


nadptirozend bytost, božstve 


道士 dòoshi 


tavisticky kné 


伊斯兰 教 Yisilanlao 


古兰经 Gilaniing 


korán 


阿 多 anong 


清真 寺 qingzhensi 


穆斯林 тозип 


muslim 


基督 宗教 nao Zongliao 


křesťanství 


Еф shangdi 


Bůh 


教士 looshi 


kně 


44 


牧师 musni 


Е Ф 


biskup 


礼拜 iibal 


圣经 Shengjing 


十 字 架 эмде 


křiž 


耶稣 基督 Yaso лао 


Ježíš Kristu: 


东正教 Dengzhengilao 


基督 教 dollao 


天 主教 Tianzhiliao 


katolictví 


© 


Manželství 


找 女 朋 友 zhao nupengyou 


chodit za děvčaty 


征婚 zhěnghůn 


媒人 méiren 
dohazovañka 
介绍 ieshao 


zprostředkovat, doporučit 


相亲 wangan 


schůzku naslepo, rande naslepo 


24% yuenui 
schůzka, rande 
tan ётё! 


chodit spolu. chodit s někým 


拜见 父母 baijian tůmů 
představit se rodičům (nastávajícího 


manžela nebo manželky) 
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16 


订婚 dinghůn 


装修 zhuengxio 


Ai W 3 AR bůzhi xintang 


aidit byt novomanželů 


登记 结婚 denglillenon 
举办 婚礼 libon hanti 


+ Ж zhangfu 


++ аа 


manželka 


17 度 蜜月 di туце 23 独生子 女 důshěnozinů 29 单亲 家 庭 danqin jiating 
jet na svatební cestu jedináček 

18 回 娘家 nui nléngjla 24 RK chénozhěng 
(o manželce) vrátit se do domu rodičů. vyrůstat 30 再 婚 zòihün 


(o mandelee) navštívit rodič 
25 抱 孙 子 bào sunzi 
19 庆祝 周年 qingzhu zhounián Fi h 


31 EAR jimi 


slavit výroě deekem babičkou evlastní matka, ma 
20 怀孕 nueyun 26 吵架 cnaola 32 AEST nů 

být těhotná, čekat dít idat se. hašteřit se nevlastní otec, oldim 
21 生 孩 子 sheng nazi 27 婚外恋 honwalan 


22 三 口 之 家 sankéu zhi là 


úplná rodina (tfi člen dno ditê) 


28 离婚 һоп 


ю 


9 


10 


Rodina 


(16) 


£ F/R yoye/zitu 
dědeček z otcovy strany 


奶奶 /祖母 nalnoyzama 


babička z otcovy strany 


姥 答 /外 公 Ičove/wáigóng 


dědeček z matčiny strany 


姥姥 /外 小 (čolao/wáipó 


babička z matčiny strany 


姑姑 gůgu 


teta (otcova sestra) 


伯伯 bobo 


strýc (starší bratr otce) 


Hata shůshu 


strýc (mladší bratr otce) 


父母 tümü 


rodiče 


爸爸 /父亲 Děbo/tůain 


妈妈 /母亲 mámo/můain 


mama/matka 


$F vow 
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20 


姨妈 vima 

teta (matčina sestra) 
公公 gónggong 
tehán (manželův otec) 
iË ik pópo 

tchyně (man2elova matka) 
哥哥 gege 

starší brat 


姐姐 JEle 


tarsi sestra 


爱人 /配偶 ûiren/pêl'öu 


eH naxu 


女儿 nůtér 


dcera 


儿子 ёа 


30 4 


儿媳 妇 n érxitur 


外 孙子 waisanzi 


uk (syn dcery] 


外 孙女 waisannu 


nučka (оста dcery) 


和 孙女 sónnu 

vnučka (dcera syna 

孙子 sanzl 

A/S} zhůnoren/yuětů 

tchán (otec manželky) 

ЗЭ / F} zhangmuniang/yuemis 


tehynë (matka manželky) 


ЖЖ тәте! 
弟弟 аа 


fotografie celé rodiny 


住房 Zhůťáng 
Bydlen 


1 邻居 In 
2 ”楼道 oudao 


3 饭厅 tanting 


jidelna 


4 厨房 chutang 
kuchyn 
5 窗户 chuanghu 


6 ， 浴室/ 卫生间 vaoshi/welshsngllan 


koupelna / toaleta 


7 墙壁 qongbi 


8 地 板 diběn 


(dřevěná) podlaha 


9 客厅 keting 


by vaci pokoj 


10 RH 190 


nábytek 
11 储藏 室 chücéngshi 
mistnost pro úschovu 


12 K ŽE tianhuaban 


trop 


13 BF% woshi 
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窗帘 chuanglan 
书房 snorane 
玻璃 bal 


阳台 yngtal 


门铃 menine 
锁 su5 


АЛЕ vaoshi 


ше 
大 门 damen 
保安 b5oan 
blida 


停车 场 tngcnecnang 


parkovišt 


= hy ban 


بجا 


11 4% ппуй 
12 茶具 спр 
13 38 AHL yannuigang 


14 吊灯 diaodeng 


15 ў убоуї 
kesi 

16 空调 kongtióo 

17 观赏 植物 


guanshang zhíwů 


18 花 盆 nuapen 


19 照片 znaoplan 


20 Ff, huaping 


21 电视 机 dlónshiji 


22 装饰 画 zhuängshihuà 


23 挂钟 guaznong 


nástěnné hodin 


T bideng 


25 开关 кочоп 
26 插座 chazud 


uvka (elektrick 


chatou 


27 +i 


28 电话 diònhuà 
29 电视 柜 dianshigui 
кнака 


30 ж. ditën 


53 


Bb tom 


1 & shûzhuangtél 6 BULA ving'érchuóng 11 枕头 zhéntou 

2 Р náozhóng 7 12 枕套 zhěntào 

3 床头柜 chudngtougul 8 13 Ж; chudngtou 

4 Ж а 9 14 Ж zhěniin 

5 尿布 Noob 10 15 头 灯 chuangtoudéng 


П tolku 
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睡衣 shuiyi 


pyžamo: noční košile 


床单 chuangdan 


prostěradlo 


床 chuang 


postel 


RR vilà 


raminko na Saty 


RAB/FAB yichi/yigui 


skříň na šaty 


被 套 běltůo 


povlak na přikrývku 


被 子 beizl 


přikrývka 


ЖАК chuángdiůn 


matrace 


单 人 床 dánrénchuáng 


postel pro jednoho 


拖鞋 tučné 


pantofle 


玩具 wóniů 


hračka 


抽 层 chouti 


zásuvka 


写字 台 xiazital 


台灯 toldsng 


stolní lampa 


书柜 shogui 


knihovna (nábytek, skřín 


拉手 Iashou 


klika (u dveri) 
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1 微波 炉 wêıbolû 6 ЖУ сопу 11 抹布 mabu 


mikrovln rou дем židle utěrka 

2 ЖА. ranaqizao 7 “电热 水 过 diánrěshujnů 12 餐巾 纸 caniinzni 
plynový sporák tektrická konvice na vaření vody papirový ubrousek 

з ЖФ reshuing Е zhuobu 13 纸杯 27е 


papirovy pohárek 


4 上 暖 水 新 nudnshuiping 9 餐桌 canzhu5 14 水 龙头 shullóngtóu 
je 


ermoska “ odovodní kohoutek 


抽 油 烟 机 chauyeuyanf 10 玻璃 杯 volbě 15 自来水 aesnhuf 


digestoř, odsavač pa klene 


u 


oda z vodovodu 


16 BEA wënjó 
stojan určený k 
odkapávání nádobí 


17 7K AP shuřcác 


dřez 


18 洗 碗 机 xiwanf 


myčka na nádobí 


19 椅 热 yidion 
podložka na židlí 

20 管道 guandao 
potrubí 


21 烤箱 kaoxlang 


trouba (na pečení) 


22 44E cnúgui 
sktiñ s přihrádkami 
kuchyňská kredenc 


23 冷冻 室 Bngdongshi 


mrazicí prostor v chladničce 


24 冷藏 室 lěngcángsní 
chladici prostor v chladničce 
25 围裙 welqun 
raster 
26 冰箱 bingxlang 


lednička 


27 饮水 机 vinshutit 


ochlazovat vody 


28 热 术 reshul 


horká voda 


29 冷水 iéngshut 


studená voda 


30 暖气 nuanqi 


ústřední topení 
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N 


3 
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Chútóng Yangpir 


面板 mlánběn 


kuchyňský vál n 


Jb ЕД oanmianzhèng 
48% quogai 
电磁 炉 diáncílů 


484 guochdn 


з 


Ж“) 'бозлдо 


汤 勺 tangshao 


高 压 锅 gaoyagu6 


炒 锅 chěoguo 


者 锅 zhůouo 


奶 锅 nëiguo 


13 平底 锅 pingdiguo 
14 保鲜 盒 b5oxianhe 
15 & b5oxiandal 


5 保鲜 党 


调料 饶 tidoliaoguan 


nádobka na koření 


榨 汁 机 zhěznijí 


sdsravovat 


WAR GE diantanbao 


elektrický hrnec па vaření 


ЖЖ, zhengleng 


nádoba upletená z bambusu na 
napařování jidla 


484A] fanshdo 


naběračka na rýži 


洗 洁 精 xijieiing 


saponát na nádobí 


洗 碗 布 xiwěnbů 


utěrka na nádobí 


刀 架 daola 


stojánek na nože 


Ж сарап 


kuchyňské prkénko 


保鲜 膜 pëoxianmó 


plastická fólie na bak 
(pro uskla 


砂锅 shaguo 


keramický hrnec 


FH kaiguangi 


otvirač konzerv 


前 皮 器 хворі 


Škrabka 
Жл] caldao 


nůž (na krájení zeleniny) 


起 子 aizi 


otvirik na lahve 


水 果 刀 shuiguddoo 


nůž (na ovoce) 


potravin 


ční v ledi 


се) 


; > 


A 
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б}. 
i. 

— = + J = Yushi 
=“ Hr Koupelna 


2 ”排水 孔 pûlshuikong © 


otvor pro výtok vody 


З ЖАК Iaotadian 


podlahová podložka 


4 地漏 аби 


odtokový kanálek 


1 
-kr yugang t © 


6 马桶 mětěng 


klozetová misa 


лу} mětěngaván 


sdlátko 


л 


8 马桶 盖 matdnagai 


prkénko klazetu/toalety 


9 水 箱 shuixiang 
splachovací nádržka 


10 БЭ ЖЕШ 


nádoba na odpadky 


11 HEK олаг 


pytel na odpadky 


12 卫生 纸 wěishěnozhř 


toaletní papír 


13 架子 lèz 


rám 


14 £p maojin 


ručník 


15 4£44 guagou 


věšák, hák 


市 vůjm 


osuška 


17 喷头 pentóu 


sprcha 


18 热水器 reshuiqi 


průtokový ohřívač vody, boiler 


19 镜子 сол 


zrcadlo 


20 卫生 中 wělshéngjin 
hygienická vložku 
21 Ж аф cízhuěn 


keramická kachlička 


i yomao 


sprchovací čepice 


23 洗手 池 xishěucní 


24 Лу} mětěngshuá 


kartáč na WC 


25 -Ff chuaizi 


gumový zvon 
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а 
Fs 
3s Jij R$ Shazhuang Yóngpin 
HI Toaletní potřeby 


62 


л 


6 


ч 


洗 发 水 xifashuf 

PACH nůtásů 

& vůvě 

牙刷 Yashua 

滞 口 杯 shukaube 

pp yagao 

电动 牙刷 diandong yashua 
牙 线 | 


香皂 xiangzao 


10 洗面 奶 Ximianna 


11 护 手 霜 nusnausnuang 


12 面霜 mansnuang 


$ fangshaishuang 


14 眼霜 vanshuang 


15 HĀ 


f růnchůngčo 


16 梳子 shůzi 


17 BEX jémáoja 


Srwashéor 


i PEK mianjinent 


眼影 yanying 
a očnich 


眼线 笔 věnxlánbi 
k ni link 


REZ iémóogao 
眉 笔 теш 


口红 kčuhóng 


粉饼 tenbing 


粉底 液 1ёпаїуё 


香水 xiongshut 
REEL sálhóna 
粉扑 těnpa 


At He ffi] huazhuangshua 


刊 胡 刀 guahudao 


Zh #141 77 dlandeng tixadao 


63 


1 Ate vůndču 
chlička 

2 BERR vůnyiběn 
ehlici prkne 

3 海绵 птеп 
(тус!) houba 


4 ”塑胶 手套 suiiao shěutůo 


gumové rukavice 


5 吸尘器 xicnenql 


6 苍蝇 拍 cangyingpal 
plácačko па mouchy 

7 鸡毛 拌 子 hmao аёпа 
pe ka 


8 ABB) xiéshua 


9 Ф хёуби 
Iestid 
10 樟脑 球 znangndogit 


nafialinova kulička 
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па obuv 


Aingié Yongpin 


清洁 用 品 Čisticí prostředky 


玻璃 副 boliguo 
玻璃 水 bölishui 


BR ALAR попу 


柔顺 剂 roushinji 
RAR vilingiing 


ЖЯ] shachéngii 


漂白 剂 piàobóiñ 


bělicí prostředek 


洁 周 灵 jeceling 


tekutý WC čistič 


地 板 蜡 аата 


去 污 粉 quwoflan 
istic praaek 


刷子 shuózi 


kartáč 


AJE bal 


lopatku na smetí 


daní; sdozhou 


koště 


Ж shuiténg 


kbelík na vodu 


墩 布 /拖把 důnbů/tuóbě 
洗衣 粉 xyifan 

prací prášek 

ЖЖ Ж xiyipén 

necky, škopek na pran 

搓 衣 板 cuoyiban 
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= Ji 家 AE 活 Јола Shěnghuó 
Zivot doma 


10 听 音 乐 ting yinyue 15 上 床 snóngcnuóng 


11 玩 游戏 wûn youxi 16 关 灯 oučnděng 


3973 hulio 


vracet/vrátit se domů 


脱衣 服 tuo уни 


svlékavsvléknout se 


FRE huánalé 


pfezouvat/ptezout si boty 


上 出 所 shang césud 


jit na záchod 


洗手 xishau 


吃 晚 饭 chi wanton 


veeefet 


读 报 


#& dú boozni 


看 电视 kan dianshi 14 泡 澡 poozao 


divat se na televizi koupat se v 


at hudbu jit do postele, jit spát 


brát si hru (na počítači) zhasnout lampu 
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睡觉 shuijiao 
spát 


起 床 aichuáng 


vstát z postele 


FRAR chuan уни 


oblékat se 


刷牙 shuayá 


čistit si zuby 


洗脸 man 


mýt si obličej 


ЖЗА shotou 


23 照 镜子 zhao jingzl 


divat se na sebe do zrcadlu 


化 妆 huazhuang 


HJF gua пал 


holit se 


吃 早 饭 chi zaofan 


snídat 


ЖЖ. chuanxio 


Жошуа si boty 


IRF dai maozi 


nasazovat si klobouk 
$ nabao 


měst taška 


出 门 chůmén 


jit von 


55 RF HT 


ie x 
prit 


BR làng 


sušit (prádlo) 


BE yin 


žehlit 


Ж gua 


ме 


箱 纽扣 ding ntükóu 
přišivat knoflík 


KR таса 


nakupovat potraviny 


做 饭 zuòtàn 


vařit 
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Jiaw Suashi 


Práce v domácnosti 


8 ЖК shooshuř 


vatit vodu 

9 HBR xwên 
mýt nádobí 

10 扫地 sčodi 
атеш podlahu 

11 243% tuodi 


vytirat podlahu mopem 


12 擦 玻璃 ca ball 


čistit skla 


13 换 床 单 huan chuángdán 


vy/ménit ložní prádlo 


14 铺 床 pochueng 


rozestlat postel 


20 


ARF dié vei 


ustlat postel 


A E xichén 


刷 马 桶 shuč mětěng 


čistit (kartáčem) záchodovou misu 


倒 垃 圾 або la 


vynášet odpadky 


扔 垃圾 reng lajî 


vyhodit odpadky 


FRE chúchén 


浇 花 болма 


zalévat květiny 


2 "E weigdu 


krmit psa 


换 灯 泡 huan dangpao 


vylmenit žárovku 


修 自行 车 хо zixingche 


opravovat jidzni kolo 


交 水 电费 Пао shuidianfel 


platit za vodu a elektřinu 


搬家 оопа 


stěhovat se 


Vychovavat ditë 


1 E shěnovů 


哺乳 vůrů 


kojit 


3 ИЯ wěltán 


krmit (malé dite) jidlem 


4 FR FR huónnláobů 


vyměnit dítěti kojenci plenku 


5 给 孩子 洗澡 glnalzlxizao 


koupat dite, тт dite 


6 给 孩子 穿 衣服 981 һа chuan уйи 


oblékat dite 


7 哄 孩 子 睡觉 nëng hazlshuilao 


uspávat dítě, ukolébat dítě 


8 讲 故 事 lang gushl 


vyprávět pohůdku/příběh 


9 848468 wy chang váolánaů 


zpívat ukolébavku 


10 买 玩具 měl wánjů 


koupit hračku 


11 陪 孩 子 玩 儿 рё háizi wánr 


hrát si к dítětem 


12 带 孩 子 看 医生 dai һаа кёп yisheng 


odvést (nemocně) dîtê k lékaři 
13 去 公园 qu gongyudn 

jit (na procházku) do parku 
14 送 孩 子 song паш 


doprovodit dite (někam) 


15 4žÍŽT iie һаа 


jit pro dítě. vyzvednout ditê 
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N 


辅导 баёо 
radit a pomáhat 


učením apod.) 
帮助 běngzhů 
pomáhat 

保护 běohů 
chránit 

鼓励 où 


povzbuzovat 


新 生 儿 xinsheng'ér 


BUL vingér 


JU erténg 


少年 shůonlán 


hlapec. chlupeček 


青年 апалап 


中 年 zhongnian 


střední věk 


老年 ботап 
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MTL ЭЗЕН. U 


Ж vání 


1 婚礼 honf 6 nonsno 
2 ”新娘 xinnián 7 伴娘 banniang 13 红包 hongbao 
novomanželka družička při svátku červený sáček x penězi jako dárek 
3 AEB xinláng 8 ”结婚 戒指 éhan ilezh 14 摄像 shexiang 
4 ”伴郎 baniang 9 AGS honshazhoo 15 #5 ñnglü 
5 Ял то І 6 
¿kde aš 10 主持 人 zřůchirén A 
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Ж, гапот 


pohreb 


ARIK wanlen 


při pohřbu kým dvoj 


花园 huaquan 


ЇЙ AR vízháo 


悼念 daonian 


眼泪 v5nlel 
棺材 guancal 


3š JE sangzang 


25 火葬 场 nuëzëngchëng 


26 ЖЖ & oůhuné 


28 碑文 baiwen 


29 墓碑 тіре 
27 KE ténmů o. 
b 30 献花 xionhua 


pokládat kverin 
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9 


10 


家 庭 聚 Z Oting Jůhui 
ZX Rodinná sešlost 


生日 晚会 shsngri wěnhui 


narozeninový večirek 


BH kk lózhů 


svíčka 


生日 蛋糕 shéngri dangao 


narozeninový dort 


生日 卡 зпепойкё 


papírové přání k narozeninám 


98 ЖЕ $ chang shengrige 


pivat píseň k narozeninám 


生日 礼物 shengni wù 


dárek k narozeninám 


祝寿 zhushou 


长 寿 面 chengshoumlan 
nudle „na dlouhý Zivot", nudie podávané 
kn 


寿星 shouxing 


oslavenkyně naroze 


寿桃 shoutao 


moučník ve tvaru broskve podávat P- © 
pří oslavě narozenin jako symbol 


trávit Svátky jar 
福 字 10а rÀ 
kreslený čínský znak „Fu Sg 
znamenající blaho lepený na dvet 


nebo stěnu jako symbol štěstí 


窗 花 chuanghua 


vystřihovánka sloužící jako 


výzdoba па okenní sklo 


春联 chůnilán 


jarní dvojverší (dvojice papirových 
lovy s 
přáním štěstí, kterými se zdobi 


vchod domu, stěna atd.) 
鞭炮 blanpao 
rachejtle 


烟花 yanhua 


ohňostroj 
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打扫 dasao 
uklize 


包 饺子 baojiaozl 
děla 


pe dě majiang 

hedi hru Mah-jong [madžong 
玩 牌 wánpái 

倒数 dooshi 

odpočítávat (nějako amnou ud, 


MENE xinnián zhongshéng 


lašujici přichod 


báinián 


přát (někomu) Šťastný то 


ES топон 


a staršího věku 


27 Æ wanbei 


soba mladšího věku 


28 压岁钱 věsuiaián 
в кен 
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Xuéxido 
Školy 


1 XK nozněng 


N 


小 朋友 xlěopénovou 


„malý přítel (malá přítelkyně) 


(vlídné oslovení ditěte) 


з Л. vòu'éryuán 


školka 


4 幼儿 教师 you'er доз 


učitelka mateřské školy 


学 前 班 xuéalánban 


třída předškoláků 


u 


6 小 学 wàoxué 
zákl; 


7 小学生 xiaoxuesheng 
Фаёка základní školy 


ni škola 


8 中 学 zhongxu6 


střední školu 


9 ”初中 chůzhong 


nážší střední škola 


10 高 中 gaoznong 


vyšší střední skola 


中 学 生 znongxuésněng 


tudentka střední školy 


老师 \osni 


职业 高 中 zhive gaozhong 


třední odborné učiliště 


技术 学 校 lanu хиёхдо 


průmyslová škol 


大 学 daxue 


хока škola, univerzita 


大 学 生 daxuesnang 


student vysoké skol 
教授 liaoshou 
Profesor 


研究 生 院 vánilůshěngyučn 


institut pro postgradudlni studium 


硕士 snudshi 


学 位 xuewel 


akademický titu 


(šN 
\3) 


博士 besni 


doktor (titul) 


2 博士 后 b6shinou 


student postdoktorandského studia 


美术 学 院 mělsnů xuéyuen 


akademie výtvarných umění 


军事 学 院 Jonshi xuéyuan 


学 院 дуй xueyuan 


institut cizích jazyků 


音乐 学 院 yinyue xueyuan 


konzervatot 


体育 学 院 Чуй xueyuan 


institut tělesné výchovy u sportu 


师范 学 院 shitan xueyuan 


pedagogicky institut 


APA EEE wůdáo xueyuan 


institut tanečního umění 


戏剧 学 院 jů xueyudn 


institut dramatického umění 


N 


л 


6 


Xidoyuán 


Školní areal 


校门 xaomen 
传达 室 chuándásní 
R £ w 


oché 


1 
公告 栏 gonggaolen 


教学 楼 looxuelou 


学 生食 堂 xuéshěna shitang 
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7 教师 餐厅 Jooshi canting 
8 男生 宿舍 пбпзпепо sushe 
9 ”女生 宿舍 nůshěng susne 
10 教师 宿舍 iooshr sùshè 


11 足球 场 zaqiuchang 


12 操场 caochang 


13 


14 


礼堂 tang 

图 书馆 toshoguan 
篮球 场 Ibnqiuchang 
体育 馆 tyuguan 


教室 озм 


教师 办 公 室 jaoshr bangangshi 


19 


20 


教务 处 aowuchu 


招生 办 公 室 
zhaosheng bangongshi 


校长 室 xlaozhangshl 


音乐 教室 Yinyue iaoshi 


阶梯 教室 latrllaosnl 
hoď hûr 


实验 室 shfyanshi 


5 机 房 tong 


医务 室 Yiwushi 
游泳 池 vóuvěngcní 
教练 iaolan 
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3⁄4 图 书 馆 Túshůgučn 
Knihovna 


1 阅览 室 yuel&nsni 
čítárna 


2 百科 全 书 baike auánsnů 


encyklopedie 


З je 71 lůnwén 
pojednání, dizertace 

4 期刊 qikan 
asopis, periodikum 


画册 һиёсё 


obrázková kniha 


借 书证 Jeshaz 
ypajeni legitim 


hěng 


nace čtenáře 


9 BA jiěshůchů 


výpůjční oddělení knihovny 


10 词典 cidian 
slovník 


11 出 版 社 cnhobanshe 


nakladatelství 


12 # sha 


kniha 


ШЇ Ca 
l 


- 课程 和 专业 Këchéng he 2һибпуё 
Vyučovací předměty a studijní obory 


1 课程 表 kechengblao 8 体育 ty 
rozvrh vyučovacích hodin tělesná výchova 

2 数学 shixué 9 物理 won 
matematika fyzika 

3 FFX vůwén 10 政治 zhengzhi 
činská filologie politologie: politická výchova 

4 外语 маус 11 美术 maisnu 
cizi jazyk \ | výtvarně umění 

5 ЖФ sní V 12 ХИ nučxué 
dějepis \| chemie 

6 yn SM A | / 13 生物 shěnowů 

: hud cl // bi 一 

hudba; hudební vB Ñ | iologie 一 二 

7 MPP dilî = 站 = 


zeměpis 


AGF zhexue 


filozofie 


建筑 学 Ionzhuxue 


architektura, stavitelstvi 


金融 mmreng 
finance, peněžnictví 
政治 学 znengzhixue 
politická vědu, politika 
地 质 学 diznixue 


geologie 


ЗЕ vůvónavé 
jazykověda 


医学 vue 


lékařství 


社会 学 snenuixue 


sociologie 


文学 wenxue 


literatura 


农学 nóngxué 


zemědělská věda, agronomie 
教育 学 iaoyuxue 
pedagogika 

传媒 chuánmét 


(hromadné) sdělovací prostředky 


经 济 学 Jnglxue 


ekonomie 


法 学 faxue 


Právní věda 
天 文学 tanwenxue 


astronomie 
工商 管理 gongshang guanf 
management 

心理 学 xiniixué 

psychologie 


统计 学 tanglxue 
statistika (věda) 


EFE 生活 Xuéshéng shěnghuó 
J Studentský život 


上 学 shangxué 自习 zixi 


jivehodit do škol amostud 


2 ER shangke 7 课外 活动 kewelhuodong 12 kálxué 

mit vyučování aktivit iru) zaeft 
3 FRR xiake Б 放学 fangxue 13 jX, аїгһӧпо kčoshi 

s/končit vyučovací hodinu kor ini tádaná v polovině semestru 
4 课 间 休息 kelian xioxi 9 上 补习 班 snong bxiban 14 qîmê kčoshi 

přestávka mezi vyučovacími hodinami navštěvovat opakovací k i semestru 
5 p wůxiů 10 报到 注册 baodao zhuce 15 BAR пата 

polední přestávka lášení příchodu a (zápis) registrace zimni prázdniny 
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16 HAR shůjě 


17 升学 snengxué 


t r 
18 留级 nulf 


19 P zhongkčo 


高 考 / 考 大 学 gdokčo/kůo daxue 


落榜 Iudběng 


考研 kčován 


考博 каоьб 


andské 


idium (n 


毕业 biyè 


实习 shixi 


konávat 


就 业 liye 
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KW Xuéshéng Yongpin 


HH sac 


书包 shabao 


N 


水 彩 笔 shufcalbT 
A varelo' ' 
3 图画 本 túnuóbën 


4 PRA kéběn 


5 XPA wénlůné 12 ЩЖ, уобпгпоот 
6 铅笔 qanbi 13 ЖЖ mózní 


7 卷 笔 刀 / 转 笔 刀 učnbidao/zhudnbidao 14 毛笔 maobf 


8 自动 铅笔 zidong qianbf 15 RF chizi 
9 ÆR bin 16 ZAK saniiocht 
10 钢笔 gongbi 17 圆规 yuénguî 
и ЖЖ тёз 18 剪刀 Jandao 


86 


2 笔记 


橡皮 xiangpi 


小 刀 xičodao 


nožík, kapesní nůž 


же, 


bř 


Ika 


本 bîjibën 
úpisník: sesit 


校徽 xiaohui 
kolni odznak 


字典 zidian 
nik 


学 生 手册 xuesheng shduce 
udentská příručka (se školním řád 
Жш 

红 领 中 nóngiingin 

校服 хош 


školní uniform 
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1 ДЖ pingma 
plátno 
2 板 hělběn 


3 高 中 一 Nm“ gaozhong yi фу êr ban 
4 helbanco 

tubuli 
5 KR jičobion 


ukazovátko učitele) 


6 BES uëngtéi 


podium, 


88 


Jiaoshi hé Shiyanshi 


Učebna a laboratoř 


笔 fouangbf 
змее ukuzovátk 


pe tënbi 


k 


ат, huancengit 


Wiiprojektor 


10 课 桌 keznuo 


11 


kolni stû 
多 媒体 控制 台 oudmělti kongzhital 


daci pult multimediální učebn 


12 元 素 周期 表 учо 17 ЖА чёп 22 Ж uangbe) 
13 + tianping 18 


23 磁铁 сё 


14 显微镜 xidnweljing 19 $F пег 24 烧瓶 shooping 

15 放大 镜 fangdajing 20 漏斗 oudau 25 BUF zaipian 

16 烧杯 shaobe 21 试剂 shih 26 酒精 灯 icingdeng 
kádink 1 
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问好 wennao 
pozdravi 


板书 bansha 


psani na tabul 
psu 


提问 tiwen 


položit otdzku, ptát zeptat sc 


回答 nulda 


Kétang Huodong 


Vyučován 


6 擦 黑板 ca haioan 
7 а. иёпокё 

8 sr zuòxià I 
° BF xe 


10 讨论 těolůn 
Sisk tova 


思考 skao 
přemýšlet 


听讲 tingjiang 


poslouchat přednášku 


记 笔 记 ый 

lat si poznámk 
抄 课 文 спао kewen 
opisovat tex 


合 上 书 héshang sho 
avtit knihu 


16 打开 书 děkčí sho 21 试卷 shiuan 26 交 作 业 пао zuoye 


otevřít knihu devzdat úk 
17 举 手 shu 22 交卷 Jaoluan 27 发 作业 fazueve 
zvednout ruku. hlásit e Lous jelit úkol 
18 作 报 告 200 baogdo 23 监考 Iankao 28 PŘ gělludn 
k 
19 


朗读 lěngdů 24 收 作 业 shou гибуё 


recitovat text 


20 考试 kaoshi 25 写作 业 xiě zuoye 


dělat zkoušk; 


29 批改 作业 pigdi zudye 


at) úkoly 
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寻找 学 校 xúnznëo xuexiao 


hledat si školu 


申请 shěnaina 


podat žádost 


推荐 信 tutjianxin 


成 绩 单 chéngjidán 


kolní 


录取 通知 (0ай tongznî 


vyrozumění o přijet 


Liúxué Shěnghuó 


Studentský život v zahraniči 


6 


x 


9 


办 护照 ban nuznao 
im 


申请 签证 ѕпепаїпо qianzheng 


\ um 
学 生 签证 xuésneng alánzhěng 


dentske vízum 


Wa ATE shaushlxingl 


10 出 国 chůguó 


19 


寻找 住所 xúnzhěo zhůsuě 


购物 aduwů 


nakupovat 


新 生 报到 xinsheng baodao 


přihlášení nových studentů 


选 专业 xučn zhuanye 


vybrat si studijní obo 


选课 xuěnké 


ybrat si předmět/přednášk 


适应 环境 shiving huániing 
se okolnímu 


学 习 语言 xuexi vůván 
učit se (cizi) jazyk 


18 了 解 文化 lčojě wénhud 


19 Ж AHA лсо péngyou 


20 做 客 zuoke 


21 参加 聚会 сопа iùhui 


kání/po: 
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职业 (1) 22... 


1 ”推销 员 turxlaoyuén 9 公务员 gongwuvuón 17 建筑 师 Ionzhusnr 
obchodní zástupce, prodejce úředník architek 

2 助理 nòt 10 消防 员 xaofangyuan 18 科学 家 kexudjia 
asistent hasič ède 

3 秘书 misho 11 FA ютеп 19 技工 lgsng 
sekretářka voják thorny dělník 

4 经 理 ingi 12 司机 sit 20 工程 师 gongchéngsht 


(podniku) tidi nier 


5 ”总裁 zëngcói 13 飞行 员 rt@kxingyuén 21 ЖЕ mijiang 
předseda (firmy) pilot at 

6 记者 ns 14 农民 nengmin 22 电工 аёпдопо 
novinářka eměděle elektrotechnik 

7 编辑 ооп 15 žá K, yimin 23 修 鞋 匠 xioxielang 
redakto yb 

8 ”翻译 {anv 16 建筑 工人 lianzho góngrén 24 át cálteng 


It's here 


25 LA gangren 29 律师 usm 

26 BY) chůshi 30 Satan 

27 政治 家 zhengzhilla 31 pe xičoshángfůn 
28 商人 shangrén = 
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职 |} (2 ) Zhívě (2) 
жыз Zaméstnani (2) 


1 清洁 工 qingiiegene 6 11 画家 huala 
uklizečku mali? 

2 保姆 biom5 7 12 音乐 家 Ynyuela 
chůva hudebník 

3 修理 工 xiollgong 8 FF gesnëu 13 FIR widaojia 
opravář pěvačk tanečnice 

4 ŘE ingwei 9 型 师 zaoxingshi 14 作家 zuolla 

5 教师 Jioosh 10 理发 师 тот 15 雕塑 家 diaosijia 


učitelka kadefník sochař 


19 


20 


运动 员 vůnděngyuán 


sportovce 


会 计 الان‎ 


出 纳 chuna 
pokladní 

医生 vishěng 
Ikat 

牙医 убу 


ubni lékař 


兽医 shouyt 


送 货 员 songnuayuan 


cl (dodávkové slu2b 


电脑 技术 员 diannao jishùyuén 


摄影 师 snevingshi 


5 房地产 商 fangdichanshang 
A ilan 


油漆 工 yóuqigong 
导游 ddoyou 
uristická průvadkym 


中 介 zhongiie 


středkovatel 


按摩 师 anmóshí 
masérka 


传真 机 chudnznensr 


ы 


Ep žřostůviníř 


3 碎 纸 机 зугт 
skartovačka 

4 电脑 /电子 计算 机 
diàónnëo/diónzi jisuon 


počitač 
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enn ® 


složka; pořadac 


账本 zhángběn 


účetní kniha 
нв ài 


kalendář 


公文 gěnowén 
ofiejdlní dokument 


记事 本 jishiběn 
poznámkový blok 
印章 yinzhang 
peter 

印 泥 vinni 


razítková poduška 


名 片 mingplan 


navstivenka 


打字 机 azi 


psací stroj 
打 孔 机 аёкӧпоп 
dérovacka 


报告 baogao 


referát 


R2 blaoqlan 


štítek 


修正 液 xiazhengye 


opravny lak 


sponka, svorka 


订 书 机 dingshaji 


sešívačka 


计算 器 jisuenqi 
Kalkulačka 


胶水 паоѕһит 


lepidlo 


iT 4647 dingshůding 


drátky do sešívačky 


曲 别针 qobleznen 


kancelářská s 


图 钉 toding 


ptipináček 


透明 胶 tbumingjiao 
průhledná lepici páska 
办 公理 bangongzhuo 


文件 柜 weniiongui 


skříň na spisy 
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1 


u 


БЕ 


点 击 diěnií 
浏览 网 页 "шап wánové 
光驱 guangqo 


台式 电脑 tóisni diannao 


键盘 Лӧпрёп 
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KARIR shůbidodián 


9 “摄像头 shexiangtou 
10 接线 板 lexianban 


11 投影 仪 + 


12 打印 dayin 


打印 机 аду 


扫描 仪 sáomiáoví 


扫描 sdomido 


器 xianshiqi 


笔记 本 电脑 blibsn dlannao 


上 网 shangwang 


19 


20 


搜索 sousud 
主机 тап 
安装 系统 anzhuang xitěng 
内 存 nelcun 

光标 guangbiao 

电子 邮件 аап youjian 
网 卡 wsngka 


重启 chéngaî 


29 


30 


31 


<] 


7 ОЖ U pan 


光盘 oudnopán 
硬盘 vingpón 
软盘 ruěnpán 


软件 rudnjian 


2 乱码 luanm8 
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H i Dianhua 
Telefo 


1 ”公用 电话 gangyong dianhua 


2 1 nuating 


з 电话卡 dánhuáká 


急救 电话 0 diannua 
| ini па zách 


5 火警 hualine 
б FEA tělino 


7 查 号 台 chanaotai 


8 Ф neqi nuátěng 


9 拨号 bahao 


102 


接 通 jletong 


交谈 aoten 


耳机 Er 


接线 员 Jiaxlanyuan 
telefonist 
挂 断 auaduan 
HK chdngoo 


电话 铃声 dianhua lingshén 
Ў 9 


19 


市 内 电话 shine! alennua 


国内 长 途 电话 


gu6nal cnóngtú аібппиё 


国际 长 途 电话 


guóji chángtů diónnuó 
电话 线 alonnuaxlan 
无 绳 电话 wisheng dianhua 


手机 shöulî 


信号 xinnao 


国家 代码 quojia аата 


区 号 oohoo 


电话 号 码 dianhua һаотё 
1 


电话 簿 dannuabu 


总 机 zëngii 


分 机 teni 
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公司 = 


1 上 班 shongban 6 写 邮 件 xië youjian 11 回电 话 hui dlanhua 
jit do práce тай atelefonovat zpátky 
2 7 ft cna youjian 12 #4 j 19 chuánzhén 
8 4+ tà yóulión 13 Ep tùyi 
3 开 电脑 ke donno be te a 
a 9 打 电 话 dě dianhua 14 复印 件 fuyinlan 
4 同事 tongsni fefonavat fotokopi 
kulegyne 
10 接 电话 jie dianhua 15 整理 文件 zhéngii wenjion 
5 老板 Ičobán «бини telefon mpatádat spisy 
vedoucí, šéf 
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装订 zhuangding 


打字 


papiry, knihy) 


dězi 


psát na (psacím) strojí 


做 图 


vytvát 


Á 20 tld 


吃 午餐 chi wiican 


aed 


领 工 


资 ling gónozi 


zvednout (xi) plat 


工资 条 donozitiáo 


2 会 议 室 nuivisni 


HA kanu 


LS fayan 


nest heê, mit proj 


见 客户 ian keno 
kan se s klientem 


26 谈判 tanpan 


27 签约 аапуџе 


Podepsat smlouvu 
28 加 班 laban 


pracovat přesčas 


29 下 班 waban 


jit z práce (po pracovní době) 


ПИЕ Wl 


Е рача 8 ERT lang chicun 


мажит 
д 


脚手架 


д, “ойл 


机 hůnníngtů ičobány 2 沙 chdnsha 


15 钻 孔 2uankdng B dorian PM 


16 安装 门框 anzhuang ménkuang 


17 架 电线 Hà didnxian 


28 推 车 turche 


29 Ж, shuřní 


instalovat elektrické ve 
3 BE didoc RAR 
18 ine didoché 24 胶合 板 iaoneban 30 钉 钉 子 ding dingzi 
j kližka atloukat hfcbik 


үүчү 
19 推土机 turti 25 ê] AFR bào můběn у FEB tor tieit 


Zi zhuan bojů 
ih ZW anquenmao 445 oonem 


шу 


1 483% nongchéng 6 RH ověván 


2 RE nónguòwù 7 采摘 càunoi 


С 3 Ef osù 8 收获 shouhud mů 
> klizet úrodu ёа 
4 一 收割 机 shougen 9 拖拉 机 моюн — 
468 споуспо ФЭ% vůtáng ^ 
` rybnik | 


1 KH cáyuán DE 3 粮仓 lóngcáng 喂食 welshi 

12 е saan 18 i gongi 24 os můchěng 30 om slldocáo 
ospodářsk 

13 施肥 shifel 19 45 é 25 4ú 31 猪 zho 

14 mn bězhěng 20 土壤 tůrěng 26 # yang 32 奶牛 nějnů 

15 f vo 21 жк jiaosnuf 27 马 ma 33 挤 奶 ii 
kachna : 


16 母 鸡 můj 22 农田 nóngtión 28 2/8 mõjiù 
ep příkop 
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E 


1 byž|y) aiegedao 

2 MET chuii 

3 HTH thn/tütou 
4 4610 


# 7] cuodao 


л 


6 244 banz 


ч 


钳子 aanzl 


8 螺丝 刀 / 改 锥 lu6sidao/gaizhu 


9 手电 简 sndudiantdng 
10 ЖА iuěnchi 
11 T zaoal 


12 电线 dianxian 


KÊ aodai 
14 接头 Jeteu 
15 45 zuan 
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“PAR oučnalán 

管子 guanzi 

螺丝 钉 luósiding 

钉子 dingzi 

{ХИК tiéqiao 

螺母 /螺丝 帽 luómů/luósimà 
螺栓 lu6shuan 

铲子 sina 

49) 3 chůtou 

砂纸 shazhi 

油 洒 yougi 

jk f) giinsnua 

油漆 刷子 vóuaj shučzí 


刮刀 guadao 


® 
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1 


5 


ол 


м 


19 


2( 


J L VE Zhao Góngzvó 
a Hled 
找 猎头 zhěo иеди 


看 招聘 广告 kàn zhaopin gudnagůo 


参加 招聘 会 cena znaopinnui 


申请 职位 shenaing zniwe' 

投 简历 tou lnti 

笔试 bishi 

面试 mianshi 

谈 工作 经 验 tan gongzuo Jngyan 
答复 чою 

聘用 pinyong 

拒绝 iue 

签 合同 qian hetong 
试用 期 shiyongai 
体检 tian 

工资 gongzl 

月 薪 yuexin 

AF- manxin 


福利 待遇 túli divů 


医疗 保险 упао baoxlan 
社会 保险 shehui bëoxiën 
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TJ daixin нда 


23 努力 工作 nůli gónozuo 
pilně pracovat 

24 出 差 chachal 

25 晋升 insheng 
await 


27 KEIR Iangzhi 
být převedený na nižší funkci 


28 开除 каспи 


propustit, dit výpověď 
29 HEH tidocáo 
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Ё Ji Shěngdián 
Л Obchody 


百货 大 楼 běinuo ади 书店 shadlan 


Shehodni dům knihkupectví 


2 体育 用 品 商场 tyuyengpin shangchang 8 理发 店 lifadion 


prodejna sportovních pott holičství; kadeřnictví 
3 图片 社 tupionshe 9 ”超市 chaoshi 
4 儿童 玩具 店 ertong wanjidian 10 咖啡 馆 kafslguan 
hragkaraty kavarn: 
5 五 金 店 wůjindián 11 眼镜 店 vaniingaian 
лаем nění optika tobchod) 


鲜花 店 Wannuadion 
květinářství 
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13 服装 店 ftzhuangdian 19 ны: 
25 家 电 城 iadionchene 


BE mgrengyuen 20 = 
< 26 礼品 店 fpindian 


15 药店 veodian + JE Т, 
л 21 干洗 店 ganxfdian 27 有 蛋糕 店 dangaodian 
16 22 


22 音像 店 vinxiangaian 


17 农贸 市 场 nengmeo shichang 23 饭店 


ři tt K Běihuó Dálóu 
Obchodní dům 


1 家 用 电器 jiayong diànqi 4 


domácí spotřebiče 


领带 fngdal 5 
kravata, vázanka 


运动 鞋 yundongxié 


sportovní obuv 


HESRHE bangqiimao 
kiittovk 


男装 nánzhuang 


pánské oděv 


手套 shěutoo 


ruka 


4> зап 


围巾 кейп 
šála Í“ 


夏装 xaznuang ` А 


letní oděvy 


太阳 镜 taiyangiing 


钱包 qianbao 
г 


扶梯 ziděno йи 


pohyblivé schodiště 


床上 用 品 


zkoviny a podložka na postel 


uángshěng уӧпорїп 


化 妆 品 huazhuangpin 


kosmetika 


珠宝 首饰 zhůběo shdushi 
胸针 xiangzhsn 


钻石 zuanshf 


diamant, briliant 


红宝石 hengbaoshf 
Exe lánběosní 


手表 shaublao 
úramkané hodink 


项 链 xianglan 


nahedelnik 


а črhuán 


Pre shěuzhuó 
náramek 

戒指 Jieznl 
prsten 
E 


皮包 pibao 
kožená taška 


PAIK LHE gaogenmié 


boty na vysokých podpatcích 


凉鞋 Ibngxié 
sandály 


女装 nüznuong 


lámské odè 


童装 téngzhuang 


ка dongenuang 


poland dixia chaoshi 
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4 Chaoshi 
Samoobsluha 


1 蔬菜 shicai 5 会 员 卡 huiyuanka 9 ”购物 车 gouwuche 
А ók Akup ik 

2 ”水果 зои 6 购物 篮 gouwůlán 10 糕点 gaodian 

3 ”糖果 tanggu5 7 收银 机 snouying 11 Ak snúsní 


hůdk 


4 KŘ nosní 8 BFR súlaodal 12 内 类 rues 


13 水 产 shuichan 18 收银 台 shouyintal 24 饮料 yinllao 


14 冰柜 binggui 19 收 款 员 shoukučnyuán 25 食品 guantou shipin 
15 冷冻 食品 lěngdóng shipin 20 FRE huénböodêi 26 和 乳 制品 růzhipin 

' obek 
16 ff cheng 21 清洁 用 品 qingle věnopin 27 婴儿 食品 yngershipm 
17 扫描 器 sdomidoq 22 导购 děogou 28 试 吃 品 shichipin 


тку jídel (zdarma) k ochutnání 


29 服务 台 fowutel 
23 日 用 杂货 nyeng z6nub ult služeb pr 


ikaznik 


服装 店 Fizhuangdion 
Obchod s oděvy 


1 西装 xizhuang 12 晚 礼 服 wanna 
oblek а 

2 毛衣 maoyi 13 风衣 têngyi 
svetr balónový plá 


з 夹克 lake 14 短裤 dučnků 
bunda orik 

4 衬衫 chěnskán 15 牛仔 裤 núzěků 
kokile dain: 

5 大 衣 cow 16 唐装 tongzhuang 
kabát hang-'uang (tradiční 
pe nsky k 

6 裤子 ко! 
kalhoty 17 

7 F айпа 

kn 18 2 

8 Ade nêvî 
podni prádlo 19 FAR vůrónotů 

9 The T xû 
rick 20 旗袍 qipao 

10 运动 服 vůnděnotů 


11 连衣裙 lanyiqin 


šaty (dámské) 
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21 皮革 vive 


22 棉布 mino 


23 亚麻 yama 28 换 号 huanhao 


len 


毛料 maolloo 


velikost (šatů) 


问 价格 неп jiagé 


26 挑选 taoxuan 31 付 钱 luqien 
vybirat plaut 
27 试 穿 snichuan 32 道别 daovie 


Jiadianchéng 


Obchod s domacimi 


R303T. R323T, 
1100, Me, R33IT 


RIQOOTIN. RSOIT 


52000. 521M 
55 IMX750 Y 
-й 


31) 
1 促销 cůxláo 5 VCDÁL VCD ji 9 làshiqi 
propagace prodeje, podpo CD pet hčovač vzduchu 
2 ”音箱 vinxiang 6 低音 炮 avinpao 10 照相 机 zhůoxlángi 
produktor k kvence sub toapará 
3 彩电 caidian 7 203 g6ngtang 11 随身 听 suisnenting 
batevná televi nosný hudební přehrávač 
4 DVD 机 DVDT 8 ongqijinghuaaqi 12 数码 相机 shůmě xiángjí 
DVD přehrávač digitální fotoaparát 
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电子 词典 diënzi cídián 


elektronický slovník 


CD 机 CD ñ 


CD přehrávač 


摄像 机 зпехапдп 
videokamera 
复读 机 аот 


diktafon 


收音 机 shauyinf 


Adio 
aT A 4 dě bazhé 


йз slevu M 


商量 snonglane 


决定 luéding 


rozhodnout se 


ZE svin 


pračka 


烘 干 机 nonggoni 


ušíčku 


刷卡 snuck’ 


aplatit kartou 


现金 xionjin 


hotové penize 


购物 小 票 góuwů xlaoplao 


účtenka 


信用 卡 xinvóngká 


kreditní kartu 


退货 tinue 


vrátit zakoupené zboží 


换 货 nuannue 


vyměnit zboži 


保修 baoxia 


гика 
ФА cúnchůká 


paměťová karta 


电池 diánchí 


baterie 


2 充电 电池 chongdian diánchí 


nabíjecí baterie 


充电 器 chongaiànai 


nabijecka baterií 
胶卷 Jiaoluan 
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a 


1 FX pingtou 


střih na ježka 


马尾 办 mëwëibión 


koňský ohon 


3 HA mità 


hladké vlasy 


4% 


长 发 chanefa 


dlouhé vlas 


N 


+ biènzi 


u 


6 FER duanfa 
krátké vlasy 


7 WÄR panta 


dlouhé vlasy na ramena 


8 ЖЖ juanto 


kučeravé vlasy, kudrnaté vlasy 


9 J. xiaoluanr 


10 大 波浪 davoiang 


velké viny 

11 ROY tai 
uzel. drdol 

12 Ef binlao 
kotlety 


13 板 寸 bancun 


velmi krátký sestřih pro muže i ženy 


14 HELE most 


15 "hw 7K zhělisnuř 


16 @Җ tòngtà 
ondulovat 

17 做 发 型 zuofaxing 
učesat 


18 染发 (nta 


barvit vlasy 
19 Jik joyou 
aplikovat (olejový) kondicionér 


20 胡须 nuxo 
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Be | Fáláng 
з 发 万 Kadeřnictví/Holičství 


21 KF chuigan 


22 刘海 儿 nanarr 


Ж Ж шамда 


26 Ф580 X  допадпа tánatácí 
27 ET- dianturi 


elektrický stříhací strojek na vlasy 


拉 直 oznf 


梳理 short 


剪 发 ianfe 
srihat vlasy 
З хна 


2 修 面 xlúmián 


holit ware a bradu 


20 
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“ Měiró 4 
了 3 JE ‚+ 和 整 形 Erang he ZhEngxing 
{т Kosmetika a plastická chirurgie 


按摩 anmo 


足疗 20180 

masáž nohou, pedikůra 
Жу guasha 

kua-ša (škrábání ků% 


tradiční čínské mediciny) 


皱纹 zhouwén 


vrásky 


眼袋 vandol 


icky p 


Ж HE queban 
piha 
做 面膜 zue mianme 


aplikovat kosmetickou masku 


护肤 пио 


péče o pleť (kosmetické ošetření 
水 疗 shuillao 

léčivé lázně 

16 same, 

upravovat obo 

文身 wénshen 


SLA wên cntnxlan 


permanentni make-up komur riù 


脱毛 tudmao 


odstraňovat chloupky 


瘦身 shòushën 


smažit se zhubnout 


抽 脂 chóuzhí 


odsůt tuk 


脂肪 zhitang 


tuk 


隆胸 óngxiong 


FES longi 


plastika nosu 


PH iičpián 
图 案 оп 


obrázek, ornament 


ich víček 


21 JIRE gë shudnověnní 25 涂 指甲 tzhiiio 29 指甲 油 zhfioyeu 


plastická operace horn neh lak na nehty 


xîjiashuî 


22 粉刺 (псі 26 PAK пасиб 30 # 


23 SIRE neyanquan 27 指甲 刀 zhiiiodao 31 £ zhěngróng 
immé kruhy pod očim klestek plastická chirurgi 
24 牙齿 矫正 vóchi ičozhěng 28 ŽP mais 
ání zuhd k 
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m Yingyěng 
A Výživa 


1 营养 金宇 塔 yingyang jinzitě 
výživová pyramida 

2 ”油脂 类 убие 
oleje, tuky 

3 WF nadie 
mléčné výrobky 

4 BŽ doulei 
fazole a luštěniny 

us 
اور‎ 
ce 


128 


6 


肉 蛋 类 ruděničí 


masoa vejce 


果蔬 类 guasnalei 


ovoce a zelenina 


五 谷类 wigitei 


obiloviny 


营养 成 分 ”vingyang chengfen 
živové složky 
热量 rèliàng kalorie 
160 160 кё 160 kalorii 
饱和 脂肪 běohé zhitáng nasycený tuk 
Р 4 不 饱和 脂肪 “bubaohe zhifáng  nenasycený tuk 
/ 碳水 化 合 物 těnshuř-huáhéwů © uhlohydráty 
纤维 xianwél Vláknina 
蛋白 质 donbalzhi bílkovina 
矿物 质 kuangwuzhi minerily 
| 7 gal vápník 
磷 lin fosfin 
Př xin inek 
铁 чё železo 
钠 ně sodik 
w dian jód 
维生素 A wéishéngsu A vitamin A 
Ё. 维生素 C Wéishěngsů C vitamin С 
尼克 酸 nikésuan niacin 
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= 
= 9 果 和 坚果 Shuiguó he Jiangu5 
一 水 Ovoce a ofechy 


1 西瓜 «gua 


vodní meloun 


2 #42 ionan 
durian 

з #9 vows 
ananas 


4 AB vezi 


kokosovy ofech 


5 ”哈密瓜 namigua 


ananasový meloun 


6 葡萄 půtao 


hrozny 

7 木瓜 mugua 
papája 

8 #4 хапшао 
banán 


9 X KR huělóngově 


pitaya, dračí ovoce 


10 芒果 mángově 


mango 


11 橙子 chengal 


ně 
>> 9) 
Aa * 


HT úz 


mandarinka 


柚子 yóuzi 


grapefruit 


柠 榜 ningemene 


citron 


李子 ia 
švestka 
ЖЕ бо 
broskev 


查 xing 


meruňka 


ЖЖ. pfnggu5 
jablko 
жи 
hruška 


柿子 shizl 


kaki 
石榴 shitu 
granátové jablko 
猕猴 桃 mineuteo 


kiwi 


枇杷 pipo 


míšpule japonská 


Е: им 
не! 


3 3Ë свота 


jahoda 


ALE vingtao 


třešně 


i= F ánwů 


voskové jablko 


龙眼 /桂圆 lónověn/oulyuán 


longan 


RF ia 


kaštan 


花生 nuasheng 
burské oříšky 


Jo kaixingud 


pisticie 


2 核桃 hétao 


vlašský ořech 


查 仁 xingren 


瓜子 gurzî 


slunečnicová semínka 


Me- zhenal 


lískový ofech 


„^^ 
к у, 
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B 


JE Shücài 
蔬 > 
Zelenina 


生菜 shengeai 


hlávkový salát 


ЖЖ alncèı 


celer 
室 心 菜 kongxincal 
Vodní špenát 


9. u doujidor 


zelená fazolka 


油菜 vóucdí 


řepka 


fp Re aingiiao 


zelená paprika 
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洋葱 убпосопа 


cibule 


$1 4 xinéngshi 


rajče 


En douyar 
kličky 


西 蓝 花 xilónhua 


brokolice 


A 


< m 


oF — 
| 


Ж оосо! 


Špenát 


白菜 baicai 


čínské zeli 


莱 花 coinua 


květák 


南瓜 néngue 


dýně 


匣子 аёл 


buklažán, lilek 


39 ¥ | nilubbo 


mrkev 


丝瓜 sigue 

lufa 

Wah xîhûlu 

tykev, cuketa 

黄瓜 huanggua 

okurka 

苦瓜 kigua 

hořká tykev, balzámová hruška 


603 | válvóbo 


vodnice, tuřín 


+ š tůdou 
brambor 


冬瓜 donggua 


竹笋 zhůsůn 


bambusový výhonek 


芋头 yitou 


taro 
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V Wk Rou, Dan, Hëixión 


1 fiery terou 5 牛肉 niirou 9 肉 丝 rusi 


13 猪 蹄 zhoti 20 鸡 胸 mxione 27 是 xa 

14 鸡 脖 子 поба 21 #90 28 龙虾 Iongxia 

15 鸡腿 пел 22 鸡蛋 idan 29 dF AE panaxie 

16 KH róupián 23 成 鸭蛋 xianyacan 30 “E kf shéngháo 


17 排骨 pólů 24 31 扇贝 shanpel 


18 鸡翅 Jcni 25 Ж 32 ЗБ gél 


19 鸡 爪 子 ñznuàzi 


X. 


Mi, Mian 
Rýže a mouka 


面 


Hera zndyangmian 


těstoviny se sôjovou omáčkou 
(čínské špagety) 


汤面 tangmian 


polévka s těstovinami 


Hê Aik xanroing 


koláč s (masitou) nádivkou 


包子 baozl 
(kynuty kasupi qia 
паша 


ЖЕ, hůntun 


chun-tchun (masové šátečky 


servírované v polévce) 


SKF JI6ozl 


čínská taštička 
饭团 fantuan 
rýžová koule 


馒头 mántou 
man-tehou (einsky knedlik 
připravený na pûte) 


花卷 儿 hualuanr 
hua-tüan (kynuty kroucený 


noučný svitek) 


烧饼 shaobing 
pla 


烙 饼 Ibobing 
placka pečený na gd 
HH tágao 


pórovitý kynutý knedlik 


锅贴/ quotier 


kuo-tehte (smažené taštičky) 


炒饭 chěotůn 

Fy 18 fongbianmian 
instantní těstoviny 

冷 面 Engmian 

těstoviny servirované studené 


挂面 guamian 


tenké sušené nudle 


a se sezamovými seminky 


炒面 ohěomián 


smažené nudle 


米饭 mitón 


vatend rýže 


FE HK nuómi 
lepkavá rýže 
面粉 miàntën 
mouka 

KK dart 
小 米 xiBornt 
proso, jähly 


玉米 面 Yumimian 


kukuříčná mouku 


调料 和 味 if Tiáolido hé Wěidao 
JH koření, chutěa příchutě 


1 白糖 baitang 


rafinovany cukr 


hnědý cukr 


3 jk yan 
m 


4 HPP laliaotén 


drcená pálivá paprika 


5 胡椒 粉 nulaofan 


6 味精 weiing 


8 ”食用 油 shiyóngyóu 


jedlý olej 


9 # sun 


česnek 


11 Æ nang 


zázvor 


12 花椒 huallao 


čínský 2lutodtey peprny - ke 


steni 


13 大 料 / 八 角 daleo/ballao 


hvězdička anýzu 
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桂皮 oui 


llóngyóu 


* 


sójová omáčka 


ay cù 


料酒 laol 


香油 xiangyou 


酸 suan 


kyselý 


fi} tián 


ladký 


7 油腻 youn 


清淡 qingdon 
(o jidle) lehký 
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饮料 Sm 


Og 


1 水 shut 


2 矿泉 水 kuangquénshut 


3 X on 8 Tik кае 
4 pm xuěbi 9 ”苏打 水 sadashui 
5 je nělchá 10 汽水 qishui 
čaj s mlékem 
6 豆奶 doundi 11 牛奶 попа 
7 He мо? 12 咖啡 katei 
Nony di i 
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13 冰 红 茶 binghdngena 
čaj 


14 橙汁 chengzhr 
15 Ê родий 
talka 


16 E pij 


17 黄酒 huánonů 
18 红 葡 萄 酒 hóngpůtaojů 


19 403326 belputool 


20 伏特 加 fotella 


Ika 

21 香槟 халдып 
ampafsk 

22 鸡尾酒 wêl 
koktejl, michany nápoj 

23 白兰 地 balandi 
hrandy 


24 威士忌 weisniji 
whi 


vángiů 


Р (GF 
a ЖС 
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FL iil 1 m + 制 |1 Rizhipin hé Douzhipin 
HH A ПИ мса sójové výrobky 


1 奶油 něivóu 7 低 脂 牛奶 dizhi niunal 
smetana nízkotučné mléko 

2 黄油 nuóngyóu 8 全 脂 牛 奶 qu@nzhi niûnöi 
máslo plnotučné mleke 

3 368 по 9 脱脂 牛奶 tuazhi баё 
sýr odtučněně mléko 

4 酸奶 suanndi 
jogurt 


5 冰棍 儿 binggunr 
nanuk 

б 冰激凌 bingiilíng 
zmrzlina 
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10 3599 пёиёп 


sušené mléko 

11 炼乳 пото 
kondenzované mléko 

12 45% něm 
mléčný koktejl 


13 豆腐 脑 儿 doutundor 


rosolovité tofu 


14 豆浆 doujiang 


15 ET doutuganr 
sušené tofu 

16 豆腐 doufu 
tofu 


17 Йо 


-eu (tyčinky sušeného tofu) 


18 BÁL 1000 


fu-tn (kvašené tofu) 


19 豆腐 卷 儿 deufuluanr 


svitek tofu 


20 豆腐 泡 儿 doutupaor 
kostky hluboce smažené 

21 $5 choudoutu 
smrdute tofu 

22 豆腐 皮 儿 dóutupir 


tenký plátek tofu 


23 豆 面 doumian 


sójová mouka 
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Pěngrén 


Vaření 


1 Wian 6 Ж shoo 11 # ban 
2 $} chào 7 th dun 12 Me yan 
maži ma tenké vrstvě oleje za dusit skládat. marinovat 
ileho míchání - případně pr £ Й 
8 Ж zheng 13 wale 
3 zna 1v pat ka 
>= 9 dkóo 14 #] duò 


4 Aù dlouho vařit 
: а 15 žk kan 


5 Ж као 10 X3 měn 
pé ju: 


oškrábat (maso od kosti) 


盛 chéng 


nabirat 


č chóng 


ochutnávat 


3 HE ioo 


nabirat’vybirat (sběračkou) 


Ak sho 


vatený 


生 shěng 


syrový 


26 Жа 


vzit hůlkami 


打 蛋 dědán 


rozbit vejce 


HH sëyón 


solit 


去 皮 айр! 


oloupat 


145 


Canguan 


餐馆 


中 餐厅 zhongcanting 


čínská restaurace 


西餐 厅 xiconting 


restaurace nabízející evropskou 
kuchyní 


小 吃 店 čochidián 
bufet 


$ znou 


rýžová kaše 


咸菜 xlancal 


čínská nakládaná zelenina 
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Restaurace 


10 


水 饺 пиво 


vařené taštičky 


油条 vóutióo 


smažená tyčka z těsta 


面条 mlántiáo 


nudle 
小 笼 包 xiaolengbao 
siao-lung-pao (plněné knedlíčky 


vařené v páře) 


盒饭 поп 
jidlo v krabičce 


酒楼 106и 
restaurace (větší a krásně vyzdobená) 
室 会 vonhui 


banket 


快餐 店 kudicandian 


restaurace rychlého občerstvení 


套餐 toocan 


menu 


餐 盘 сопрёп 


podnos 


26 


外 卖 wama 


jídlo z restaurace 


川菜 馆 chuancaiguén 


sečuanská restaurace 


自助 餐 zizhucan 


švédské stoly 
韩国 烧烤 nónguó shaokao 
korejská pečeně, korejské rož 
日 本 料理 úběn пао 


japonská kuchyně 


湘菜 馆 xlángcčigučn 


chu-nanski restaurace 


2 火锅 城 hudguochéng 


restaurace nabízející horký kotlík 


粤菜 馆 yuecaiguin 


kantonská restaurace 
清真 饭馆 aingznen fanguan 


muslimská restaurace 


大 排档 dapaidang 


pouliční jidelní stánek (se stolky a sedátky) 


食堂 shiteng 
jidelna; menza 
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` 
А5 r 中 餐馆 Zhongcanguan 
m کا‎ Čínská restaurace 


1 ‘BRIT gangbso пата 17 酸 羔 汤 suanlatang 19 AZ уйхапо roust 
kuřecí kung-par pikantni kyselá polévka pikantní vepřové nudličky 
2 4818 hujguordu 18 糖 醋 里 大 tónoců ii 20 AR recal 
bůček dvákrát počený epřové ve sladkokyselé omáčce teplé jídle 


з FÊ. ganbian siidou 
restované zelené fazolové lusk 


česnekem) 


4 羊肉 串 yangrouchuan 


kopevé maso na јен 
5 75 hvóvů 


6 KT каа 


čínské hůlk 

7 TR an 
opěrka na hůlky 

8 “小 料 naolao 


9 碟子 dóza 


talířek 
10 酒杯 心 bel 
lek 


11 4% wûn 


12 KF dûchû 


šéfkuchař 


13 杂工 zágong 


pomocník v kuchyní 


14 羊肉 片 yengrouplan 


tenké plátky jehněčího 


15 凉菜 Iangcel 


tudenê jidlo 
16 烤鸭 kčová 
pečená Кас 
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21 服务 员 fiwiyuen 24 ЖЖЯ Ë таро doufu 27 Ж# còdan 


28 辣椒 油 lolaoyou 


22 铁 板 牛 柳 tiěběn niûliü 
hovězí na 1 


23 火锅 nudguo 26 WA tiaogeng 


horký kotlik jovou omáčku 


+ 
ود‎ a: py 餐馆 Xicángučn 
жь 2А + Restau evropskou kuchyní 


1 无 烟 区 wiyonqo 6 AF chazl 11 4 shóozi 
nekuřácké oddělen dličk 1î 
2 f tanqiélióng 7 刀子 daozl 12 冰 块 儿 bingkuair 
коби nů kostky ledu 
3 кр hůjišopíng 8 Жр сапт 13 儿童 菜单 értóng càidan 
peprenk ubrousek dětský jídelníček 
4 Бан tangguan 9 AF páni 14 jk K bingshuf 
sktenk i š voda (x ledem) 
5 ABA yanping 10 高 脚 杯 očojičobší 15 吸管 quan 


lámka 


16 儿童 本 értónoví 
dětská židle 
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17 开胃 品 кошёрїп 


Sein ae | 
18 20 tong 19 沙拉 /色拉 shala/sela 
polévka salát 


20 ŽK тосе 


hlavní chod 
SS S D SS 
21 比萨 饼 blsabing 22 热狗 regau 23 意大利 面 yidalimian 
pizza párek v rohlíku špagety 
24 TŽ aliancéngmian 25 牛排 порё 
lusaně, zapékané těstoviny biftek 
治 sanmingzhi 27 rs shůtiáo 28 汉堡 hanbéo 


sendvič hranolky hamburger 


29 甜点 tandlan 


dezert 


0 


N 


30 ЖЖЖ pingguapail 31 75% ABH alčokélidůngdo 32 布丁 buding 


jablečný koláč čokoládový dort puding 
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普洱 茶 půěrchá 


7 


i 
花草 茶 huacaoche 17 {И ج‎ 19 减肥 茶 Wantéichó 
bylinkov Г еп čaj na hubnutí 


20 龙井 óngling 21 MA biuócnon 22 铁 观音 tëguonyin 23 茉莉 花茶 motinuacna 


eleného čaje ho polofermentova 


ujový šálek 


3) — “¿uwi 28 X dí) chózhëntuor 


podšálek k čajovému šálku 


27) 26 % Ay znëngóir 
м м víčko na šálek 
6 27 Ж cházhěn 
1 


RA 


24 区 花茶 Januache 
Z chayi 


Е 3 BA pin 
31 44% zhenché 32 #02 jinochá 23. gage nons 


ochutnávat čaj 
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nalévat čaj podávat čaj (zdvořile 


č зл = 


1 黑 咖 啡 heikare 4 热 巧 克 力 reqlaokell 
2 拿 铁 咖啡 nátiě kate 5 摩卡 咖啡 meka karei 
з 卡 布 奇 诺 kabuqinuo 6 浓缩 咖啡 nengsu6 катет 


咖啡 surong kafal 


8 ”咖啡 伴侣 karel banid 
ına do káv 


á = 


= 


D 


бИ 


咖啡 机 кае! 
咖啡 杯 kafelbe 
咖啡 索 коео 


打磨 damé 


咖啡 豆 kátěldou 


kótěltěn 
打磨 机 damar 


特大 杯 tedabel 


ký pohárek 


大 杯 dabei 
кў pohárek 


中 杯 zhónoběl 


小 杯 xi5ob 人 
т harek 


44 nal 


可 可 和 粉 kakafan 
糖 tang 


ЗЕ топот! 


jlézhang 


热饮 reyin 


大 lěnovin 
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外 出 就 餐 Wèichû JIucan 
Vyjitsi na jidlo mimo dům 


1 订 位 dingwei 


rezervovat si stůl 


л 


8 巴 服务 员 jio fawuyuan 
svolat servírku 
2 4843 помёт 6 


9 4ЁЖ vd! canju 
uvádět hosty 4 Jelniho listku prostírat stůl 
З 包间/ 雅 间 baolan/yalan 7 保管 好 随身 物品 10 


salonek v restaurací 


上 菜 shangcal 
bàoguën nào sufshen wupin set йак 
divat si pozor n 


4 11 买单 /埋单 maidan/maidan 


aplarit účet 


14 清理 桌子 aingi znuozi 
klizet stůl 
15 离开 їка 


谢绝 自 带 酒水 xiejue даа! Jlüshuî 
Zi ty, ab 7 


Nemocnice 


救护 车 Ionucne 


З ”担架 danjia 


nosítka 


4 ЖА úni 


invalidni vozik 


药房 vaofng 


6 bik ie gučháochů 


8 PIZ zhongyr 


tradiční činské lékařství 


9 shat маке 


10 и neiké 


158 


| 住院 部 


25 


4aj* 4} tůchěnké 


孕妇 vůntů 


儿科 еке 


五 官 科 waguanke 


ATF 


皮肤 科 pitoke 


眼科 věnké 


22 麻醉 师 mézuishî 


3 血液 xueye 


24 FRE shaushital 


lůžkové oddělení 
26 ЖЛ; bingtang 
nemocniční pokoj 


27 JAFAR bingháotů 


ý oděv pro 


ovaného pacienta 
28 病人 bingren 


pacientka 


29 探视 tonshi 
navštívit pacienta 


30 拐杖 oučizháng 
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Rénti (1) 


v 


6 


3k 38 tóubů 
颈 部 iingou 
四 肢 sizhî 
№ an 

躯干 qogan 
口腔 kčualáng 
ARLE houle 
额头 ša 
眼睛 věniing 
эд апо 
耳 重 Srchui 
鼻子 не 


Ж, méimao 


aE, петао 


19 


20 


耳朵 Srduo 
ucho 
鼻孔 bikang 


头发 tóuto 


下 巴 xiaba 


嘴巴 zuiba 


舌头 shétou 


jazyk 


26 


牙齿 yacht 
嘴 后 zuichin 
肌肉 тои 
ЖЖ oügé 
关节 guaniie 


皮肤 pifo 


30 


31 


大 拇指 domuzhi 


palec ruk 
食指 shízní 
ukazováček 


中 指 zhongeht 
prostředníček 


无 名 指 wûmingzhî 


小 拇指 xiGomuzht 
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АЖ (2) i 
Lidské tělo (2) 


1 右手 youshdu 6 左手 zuësnëu 11 ЛЕ důcí 


pravá ruka levá ruka pupek 


2 Ф shui 7 腋窝 yew5 12 JBE tur 
paže podpažní důlek noha 

3 腋毛 yemao 8 13 PSR háonuói 
chlupy v podpaží kotník na noze 

4 А Ianbane 9 腰部 yoobu 14 K HE detuf 
rameno pá stehno 

5 手腕 shouwan 10 腹部 шош 15 膝盖 оо! 
zápěstí břicho koleno 
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小 腿 xiaotuf 


Жр іо 


WP laoznilla 
nehet па noze 


脚趾 Iaozhi 


肘 部 zhěubů 
oker 


ŽE bělbů 


MK tûnb 
Hf aps tûnb 


hýždě 
手指 snëuzni 
prst na ruce 


手指 甲 snauzhilla 


25 脑袋 naoda 
hlava 


26 膀子 об: 
krk 


27 ЖЛЕ gozhiwo 


podpažní důlek 


28 MIF gebo 


pa 
29 Ж Н. gěbozhěur 3 
(30 


30 胜 子 аш 


31 屁股 pigu 
zadek 
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内 Wi Néizang 
Vnitřní orgány 


1 脑 部 něobů 20 小 肠 xičochána 
mozek tenké střevo 

2 A Já dando 21 大 肠 dachang 
velky mozek Husté střevo 

з ”中 脑 zhangnao 22 IJJ (боё 
střední mozek červovitý přívěsek slepého střeva 

4 š xlěončo 23 输尿管 shoniooguan 
mozeček močovod 

5 РААД Nězhuanoxián 24 ЖЖ pangguang 
Štítná žláza močový měchýř 

6 A digučn 25 尿道 niaodoo 
průdušnice močová trubice 

7 主动 脉 thidongmol 26 直肠 zhichang 
srdečníce konečník 


8 ЛЫЖ shěngaláno Jingmár 


horní dutá žíla 


9 JF ter 


plíce 


10 心脏 xinzáng 


srdce 


11 食道 shtdao 


Jicen 


12 Ah oé 


bránice 


13 肝 gan 


játra 


14 СЕЛЕН xiaaiang пота 


dolni dutá žilu 
15 wx wel 
žaludek 
16 Жр! 
slezina 
17 AE děnnáng 
žlučník 
18 '{ shen 
ledvina 
19 Жу! 
slinivka břišní 
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MM A © 


a) 


骨骼 
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N 


u 


Gůgé 
Kosti 


头盖骨 tóugáigů 
lebka 


额 骨 едй 
elni kost 
顶 骨 dinagů 
temenní kost 
Ai nee5 
spánková kos 
枕骨 zhěngů 
týlní kost 


Яй auónoů 


licni kost 


LAF shánonénů 


horní eelis 


Fei xiahégů 


dolní čelist 
鼻骨 ооб 
锁骨 sučgů 
Mini kost 


AFR lionjiögü 
lopatka 


胸骨 xienggü 


hrudní kost 


23 #& отой 


křížová kost 
24 股骨 ated 
stehenní kost 
25 Ж} bingů 
aku 
13 Mf 1990 18 Ж боой 26 JE jinovů 
žebra kost vřetenní holenní kost 
14 颈椎 fngzhur 19 尺骨 стой 27 腓骨 10 
krční pá wt loketní kost lýtková 
15 腰椎 veoznui 20 掌骨 zndnggs 28 BRE nuaigé 
bederní pátet hprstni kost hlezenní kost 
16 ЖЖ iznu 21 Ж gipen 29 RAF zupeigd 
páteř pánev nártní kost 
17 FÊ оопоой 22 FÊ киопай 30 db zhigů 
kost pažní kyčelní kost kosti prstů na nohou 
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全 PF Bingzhéng hé Jibing 
Příznaky « спёпі a nemoc 


2 哮喘 xioochuan 3 iba vůxě 


5 呕吐 бшш 6 Asie дилепо 7 Жой shuigeu 


8 ”艾滋病 azibing 9 «ж xinzángbing 10 流血 llixi8 


AIDS 


11 4844 nüsnong 12 #J45 géshang 13 流 鼻血 10 Ык 
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14 高 血压 gaoxueya 


E š 


15 红眼 病 hónověnbing 16 烧伤 shaoshang 


20 关节 类 guanlleya 


18 腹泻 /拉肚子 
tůxlé/lá důzi 


тй průjem 


17 ЖЕ Д8 hanmi boxing 19 糖尿 病 


头痛 toutong 
头晕 těuvůn 
过 敏 quomin 
水 净 shuipao 


BUF pízhěn 


tangnidobing 


红肿 hónozhěno 
malý a otek! 


腮腺 类 sarxianyon 
嗓子 发 类 sěnazi їоубп 
nit zánět v krku 


牙痛 yatong 
leni zubů 
胃痛 weitong 


bolení žaludku 


发 烧 fashao 


секи 
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RIBE 777 
WY. Jit k lékaři a na prohlídku 


1 KK зам 


lékař 


ю 


口罩 kõuzhào 


respirační rouška 


3 “乳胶 手套 leo shěutáo 


latexové rukavice 


4 Kik bedagua 


bily lékařský plášt 


护士 nusnl 


zdravotní sestra; ošetřovatelka 


л 


病情 xůnwěn bingqing 


právat se na st ného 


患者 hudnzhě 

病情 mlaoshu bingaing 

9 ”候诊 nouzndn 
čekat ped ordinací 

10 挂号 quando 

11 排队 paldui 

12 检查 Jancha 
prohlédnout 

13 做 X 光 透视 
zuó X guûng töushi 

14 开 药 kalyao 
předepsat lék 

15 吃 药 chiydo 
uživat léky 


16 体 


středisko určené pro z 


中 心 tan zhongxin 
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量 身高 Yang snengao 


měřit výšku 


量 体 重 папа tizhong 


vážit 
验 尿 vanniao 
rozbor moči 

测 视力 cë shill 
testovat zrak 


-Æ fn JE láng xueya 


měřit krevní tlak 


Fb ia. chouxlě 


odebrat krev 
量 
měřit tělesnou teplotu 
HEAT fengzhen 
sešívat (ránu) 


打针 aaznen 


dat injeke 


温 lióng tiwen 


消毒 хаоай 


dezinfikovat 


30 


31 


包扎 baoza 


obvazovat (ránu) 


输液 /打点 滴 shoyeyda адпат 


dat infuzi; dostat infuzi 


上 药 snangyao 


aplikovat lék (na vnější použiti) 
输血 snoxië 


krevní transfúze 


取 药 айудо 


vyzvednout si na recept lêk v lékárně 
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<= 


k 医药 用 品 Yiyao Yongpin 


Léčiva a léčebné pomůck 


1 зай xvovan 


FE vatao 


rovnátko nebo chránitk 


3 注射 器 zhisneql 


N 


4 性 针头 Yicixing znentou 
jehla na jednorázové pou 
5 温度计 wěnaujl 


б 听诊 器 tingzhéngi 

7 “E 4% xindiántůví 
kardiograf 

8 超声 波 chaoshengbo 
ultrazvuk 


9 镜片 ingplan 


optická čočka 


镜框 iingkuang 


obroučky brýlí 


11 视力 表 shiibičo 


optotyp 
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16 


17 


眼镜 vaniine 


光 师 vonguangshr 


液 qingxiye 


荫 眼镜 yinxing ySnjing 


非处方药 falchafangyao 


lék 


处 方药 chitangydo 


lék m 


胶囊 iaonane 24 棉签 mianqian 28 综合 维生素 z6nghe wéishengsd 
kapsle h проп na туб mukivikamis 

JEE zhiténgyao 25 绷带 bengdói 29 药片 vaopian 

lék proti bolesti. lék k tiseni boles piva: tabletka 

药 九 yoowan 26 眼 药 水 ysnyaoshuf 30 25 yaogao 

pilulka kapà mast 

纱布 shabu 27 糖浆 tóngiiang 

giza sirup 

创可贴 chudngkétie 


Jeukoplast 


消炎 药 xlaoyanyao 


protizánětlivý lék 
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Zhongyt 
Tradiční čínské lékařství 


5 抓 药 znuayao 
smichat | 


léčivé bylinky, připravovat lék 
174 


6 


ale oydo 
RATI yàoguànzi 
BAF wixing | 
阴阳 yinyang 


气功 qigong 


ny (tradiční čínský cvičení) 


看 气色 kan qisê 


中 医 zhongyi 


号 脉 haomal 


ий v wenzhén 


食疗 ， shílláo 
药 И yaoshan 


针灸 елй 


kupunktura 
г ni (jako terapie 


HAM | znenjiůsni 

5 gaoyao 

pre толи 

中 医 按摩 ie anmé 
RHET bê une 
iia moe 
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1 


N 


3 
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国际 邮件 ооо убшіој 
国内 邮件 guóněl youlian 
邮递 员 youdiyuan 

邮 简 youtdng 


邮政 车 yeuzhengcne 


kóngyůn 


11 


ZAM jiaonghu 
快递 kualdl 
明信片 mingxinplan 


挂号 信 guanaoxin 


16 信件 xnian 
17 HR RR youcnuo 
18 收 信 人 地 址 showinrén dizhi 


19 收 信人 姓名 shouxinrén xingming 


人 地 址 lxinren dizhî 
21 邮票 vouploo 

22 邮政 编码 youzheng blanma 
23 写 地 址 xlë dizni 

24 贴 邮 票 teyeuplao 


25 粘 信 封 :hen xinfang 


26 投 寄 tous 
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=a ří T 9 付 账 单 JiBaogué, Huikučn, Fü Zhangdan 
` ` Posílání balíků, peněz a placení účt 


N 


u 


6 


10 


服务 窗口 tuwu chuangkdu 11 汇款 人 签名 20 ЖЖ tianblao 


přepážka. akenk huikučnrén qlanming plňovat formulá: 


工作 人 员 góngzuě rényuán 21 收据 shoujů 


poukazujic 


posilující penize 
pracovnice пка 
包装 baozhuang 12 Erk noard 22 账单 zhangden 
halit ге 
sca 

Whe zhřné 13 国内 汇款 23 电费 dianfal 
kartonova krabic дибпё! hulkuěn poplatek lek 
透明 胶带 těumíng jiaodal 24 Pk rónqitó) 
průhledná balicí paska 14 国际 汇款 platek za pl 
汇款 日 期 nukun йат диб hulkuön 25 Ж зше 
datum poukázání pend poukázání peněz do zahranič poplatek za vodu 

Ak dk huikuan shiliang 15 汇款 hulkučn 26 电话 费 dianhuatel 

а a نداي‎ pistes poplatek za telefon 
汇款 人 姓名 16 ZARA Iaofelcno 27 市 话费 shinuater © 
hulkudnrén xingming fausti ns poplatek za mista f 
jméno osoby pouksenitinenticl 7 page tote 28 月 租 удае 


minimální mG 


收 款 人 姓名 


i Š 29 K 
shoukučnrén xingming 18 Ë ji bogus 29 长 话费 
ar balík 
jméno příjemce poukázaných pen 
称 重 量 
+k snauxutel 19 称 重量 
manipulační poplatek cheng zhéngliang 


— 020 


(6) 
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Ss s 


外 币 业 务 waivi yews 
理财 业务 fcalyewu 


外 币 牌价 walbipale 


Ak k ف‎ 
去 钞 车 yunchdoche 


机 yanchaoji 


假币 аш 
活期 存款 боба cunkuan 
点 钞 机 dlanchaof 


定期 存款 апда! cunkuan 


银行 卡 vinnengla 


存折 cbnzhe 


账号 zhanghao 


存款 日 期 cůnkučn пат 


存款 数量 cunkuan shuliang 


保险 柜 baoxlangui 


对 讲话 简 duilang hudtěng 


dP PIER walbl duinudn 


取款 qukuan 


1# mimaxiang 


开户 като 


$i xičohů 


挂失 guashr 
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u 


6 


ч 


9 


1 


排队 等 候 páldul dénghou 
插入 银行 卡 chart yinnangk5 

自动 取款 机 zideng qükuönîî 

阶 入 密码 shor тта 

选择 服务 项 目 xuěnzé tůwů xiangmu 
存款 cůnkučn 

查询 余额 chaxiin vů'é 

退出 tuicha 

提取 现金 Чай кеппп 


о 取 卡 aŭkă 


182 


19 


20 


Huánaján 


Jk Jé fi Ap shoudul bizhěng 
欧元 Ouyuán 

英镑 yingbang 

美元 malyuan 

瑞士 法 郎 ruishi Slang 

新 加 坡 元 xiniiápovuán 
瑞典 克朗 ruldian keldng 
ЖЖ HH donmai keléng 
HR, HBA nuówěl kelang 


日 元 riyuan 


to $ K A ianadayuan 


kanadský dolar 


菲律宾 比索 teilùbin břsuě 


filipinske pese 


3 澳大利亚 元 dodálivávuán 


australský dolar 


Ый. tana 


thajský baht 


5 韩元 hónyvuán 


korejsk 


港币 gangbi 


hongkongsky dolar 


新 台币 апды 


aiwanský dolar 


澳门 币 aomenbi 
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л 


6 


x 


公安 局 gong'anjû 

监狱 jianyu 

小 偷 xidotou 

抢劫 qiSngjie 

绑架 bangla 

报警 booiing 

谋杀 móushá 

审问 shěnwén 

犯罪 嫌疑 人 гапаш xianyirén 
法 庭 15ting 


审判 shěnpán 


做 笔录 zue bitů 


45768 1010 

手 氏 sh6ukao 
手枪 shěuaiáng 
f ingmóo 

419 gongkui 
警棍 jinggun 
对 讲 机 duilangf 


SEAR jinotů 


22 交通 警察 iaotang jingchá 


23 警车 jingche 


aK BE jingchá 
25 目击 者 můjzně 
26 ЖӘ Паһ 


27 警笛 inedi 


者 shounaizhé 


29 #41 азый 


30 4ER biónyi jingchá 


„M Ti 19] Fangxiang 


Směr 


1 楼 上 Ioushang 7 十字路 口 shizi lùköu i RR is E 
2 BET ошё 8 63224% vàng гиё guði РЕ 
3 过街 天 桥 guole tanqlao 9 往 前 走 wang aién zdu E Ен 
4 ”人 行 横道 énxing-héngdoo 10. Ba maw eal 

chod 
5 „E shang 11 A 4řiň rénxingděo aj 


6 Frè 12 地 Ë ахо tongaao 18 东北 dongběl 


ag maa айша ао! 


нив! 


19 Ж döng 


20 东南 dangnan = 


南 nan 


% X ALIA хиёхібо dongbéibian 


ê 9-10 xuéxiào pángbián 30 前 alán 


里 边 xuéxičo fibian 31 Æ vòu 


边 xuexlao alánblan 32 后 nou 


RRP HD xuexlao аштап 33 £ zu% 
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۴ 交通 TE = Góngjů | 


7 赛车 заспе 


L 2 kite 8 巴士 bast 
3 ”有 轨 电 车 yougui-dianche 9 ЖФ changpéngche 
4 消防 车 xiaofangchs 10 马车 mache 
hasičské vozidlo коса 
5 jh Æ vóuouánché 11 汽车 qiche 
cisternové vozidlo pro přepravu olejů automobil 
6 跑车 p&oche 12 走路 1500 
sportovní auto jit pěšky: 


wu. 
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山地 车 shandichê 


轮船 uncnuan 


货车 nuacne 
轿车 Iaocne 
出 租车 chůzachě 


公共 汽车 ganggong qiche 


21 垃圾 车 aiche 
22 房车 fangche 


动车 dudgongnéng vůnděngché 


xingché 


26 拖车 tuoche 


27 地 铁 ате 


m RAL 


1 BA chara 13 空姐 kangli 16 引擎 vinaíng 
2 到 达 daoda 14 17 HULK ivi 
з 中转 zhongzhuěn 15 18 Ж. пмё 


4 驾驶 舱 náshicang 


机 长 inang 


л 


6 副 机 长 'олгһёпо 


7 ”头等 舱 tbudéngcang 


8 ”头顶 行李 舱 tbuding xinglicang 


> aA 
x“ (3) 
9 uJ] guanxtjian 5 = 
e= – – > 
~ 


10 商务 舱 shangwucang Our 


„= 
11 乘务 员 chéngwoyuan V 
lep letové ОЗЫ N 


经 济 舱 ппойсопо. 


HODGE 
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19 


20 


飞机 跑道 tii pěodáo 
救生 衣 jshengyi 
呕吐 党 autudal 
置物 袋 zhiwudal 
4+ fk ŽE zhedle canzhuo 


it fade zneyangban 


417 inii chokau 
5. кёосһибпе zudwěi 
靠 通道 座位 kaotongdao zuòwòi 


安全 带 anquandai 
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— 
ве сїй 


1 行李 领取 处 xing iingaůcnů 


Výdejna zavazadel 


2 4&4 zhuantai 


pohyblivý zavazadlový pás 


3 ”出 机 场 通道 chûjîchang tongdao 
východ z přiletové haly 


4 出 租车 站 chůzachězhán 


行李 运送 车 xingliyunsongcne 


Vledňák pro převoz zavazadel 


л 


б 搬运 行李 banyun xingli 


nosit a převážet zavazadla 


7 ”售票 柜台 shoupiao аш 


prodejní pult letenek 


8 ”办 票 柜台 banpido guitó 
přepážka pro odbaven 


9 行李 车 xinglicne 


10 自助 值 机 柜 zznv anijigui 


11 机 场 巴士 Jcnang bashi 


12 旅客 10ке 


13 Á 


楼 hánozhánióu 


14 送行 songxing 


уур! 


15 问讯 处 wénxůnchů 


informační přepážka 


16 航班 显示 


屏 hongban xianshiping 


tabule s informacemi o le 

17 出 境 大 厅 chûjing dating 
odletová hala (pro mezinárodní lety) 

18 随身 行李 suíshěn xingli 
příruční zavazadlo 


19 金属 探测 器 iinshů tanceai 


detektor kovů 


20 X 光 检测 机 X guang lěnceji 


rentgenovy detekční přístroj 
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候 机 大 厅 heuii dating 

海关 haiguan 

SP PE А маю) dulhudnchů 

免税 商店 midnsnui shángdlán 
ni obchod 

5 APL congíkëóu 


istup do Jetadl; 


26 登 机 有 牌 děngiipál 


MEK 机 Zue Fêijî 
Letét letadlem 


2 出示 个 人 证 件 


登 huan dêngjîpé 
chůshi gérén zhengllan 3 换 登 机 牌 nu 


| vyménit letenku za palubní lístek 
legitimovat s 


1 抵达 机 场 didá jichěng 4 托运 行李 tuoyn кїп! 5 通过 安检 tongguo опіёп 
přijet na letiště podat zavazadlo k přepravě projit bezpečnostní kontrolou 


7 等 候 dënghèu 
kat a 
6 查看 航班 信息 8 Zhu dengn 


nastupovat do letadla 


10 放行 李 tàng xingli 
ukládat zavazadlo 


chokon hángběn xinxî 


9 找 座位 znao одма 
hledat si místo 11 关闭 手机 guanbi shěujr 12 系 安全 带 1 anquandai 
ypnout mobilní telefon zapinat si bezpcënostni pás 
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= 
13 看 安全 录像 14 起 飞 айе! 15 打开 头顶 灯 
kûn ónauán lüxióng létnout děkái tóudingděng 
16 HAH aaran 17 ae Fara 18 选择 饮料 xuanze yiniiao 
nasazovat si sluchatk fangxia dO vybrat si nápoj 
dit dolů sklápěcí stolek 
Ë 
19 选择 餐 点 xučnzé candlan 20 用 餐 vongcan 21 жат 
vybrat si jidle ji: shduq! zhédié canzhud 
nahoru sklápěcí stolek 


~ 


22 调 直 靠背 tibozhi kaobel 23 降落 iiongluo 
adla pi 


H 


下 飞机 хе tei 


vystoupit z letadla 


nasa > 


26 转机 znučníí 


přestupovat na letišt 


27 领取 行李 
йпдай xingll 


vyzvednout si zavazadlo 
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П 
л 


ale Fer *ёсте 
KF va 


1 售票 处 snouplaocnu 

В А тооноос ži ESTAN 
2 列车 时 刻 表 leche shikebiao 

tako і 22 Е} vingwo 24 中 铺 zhonopů 
3 KA huěchěpičo š 
1 эф zhantaipiao 
5 价目 表 Jamuplao 


6 进 站 口 iinzhonkau 


# Fı chěxiáng 


P ji Пёпріёоуиёп 


в M 
9 pA èche 


10 出 站 口 chozhenk5u 


11 候车 室 houcheshi 
12 火车 站 hu5chezhan 
13 到 站 daozhan 
přijíždět na nádraží, vji 
do nádr 
14 chazhan 
jíždět z nád 
15 


专车 zhuanche 


16 铁轨 tuëgu 


硬座 yingzue 
18 列车 员 iecheyuan 


19 行李 架 xingliia 


20 乘客 chengke 
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25 下 铺 epo 28 流动 售 货 车 Núděng shòuhuòcne 


л 


地 铁 、 公 交 车 和 出 租车 


L 
dálkový autobu 
计价 器 leq 


taxametr 


车 费 олеш 


发 票 fapiao 
účtenka 


地 铁 站 ditiéznan 


stanice metra 


汽车 ohánotů giche 


Aum růkču 
vehod 


标志 zhîshî bloozh 


ack 


出 口 chokau 


充值 点 chongenidian 
pokladna na dobijeni kreditu de 


elektronických dopravních karet 


Až {2 shdupidokdu 


Pokladna jizdenek 


自动 售票 机 zidong sheupioof 


prodejní au a jizdenk 


354 zhontal 


Ditiě, Gongiioocne he Chůzůchě 


Metro, autobus a taxik 


线路 图 хапшш 


plánek hromadné d 


车 站 周边 查询 


chezhan zhoublán chóxůn 


mapa okolí stanice 


1 号 线 viháoxán 


公交 车 gongjiaocne 


售票 员 shoupiaoyuan 


průvodě 


EF 5:00 А9 22:30 


ská jizdenkı 


上 车 shangche 


末班车 mobanche 
poslední autobus na určité line ystupovat 
BEF gongjiaoká 换 乘 huanchéng 


elektronická karta pro hromadnou dopravu přestupovat 


m 开车 e= 
Rizeni vozid 


25 AB lozhao 


N 


后 视 镜 nóusniling 
г i 
3 转速 表 zhuansublao 
4 速度 表 sudubiao 
chiom 
5 ”燃油 表 ránvóubičo 
6 方向盘 tangxiangpan 
7 喇叭 pa 
8 点火 开关 di&nnu6 kalguan 
9 Ж anache 


10 油门 vóumén 


11 变速 挡 blánsůdáno 


内 chezêl yinxlöng 


雨 刊 yigu6 


挡 风 玻璃 děnotěna bol 


BAR $e anquón alnáng 
арч 


后 备 箱 noubéixiong 


ALR chěpál 
gis ска 

排 气管 palqiguan 
fuková trubk 

尾灯 wěiděng 


Ф] Ут shachedeng 
love 


转向 灯 zhuanxlangdang 


保险 杠 baoxiangaung 


挡 泥 板 děngníběn 
ap 


轮胎 Iontal 


引擎 盖 vinaínggoi 
发 动机 taddngit 
HK dianping 
散热 器 затва) 
前 灯 alánděng 


驾校 axioo 
维修 меко 


洗车 xfche 


加 油 站 iaveuzhan 
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向 右 : 
xiang уди Jiwánlů 


u 


Ë аиа 


А 


双向 交 
shudngxiang jiaotong 


10 


通 


落石 znuyiluasr 


adající kamen 


16 隧道 suidao 
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Jiaotang Bičozhi 


Dopravní značky 


14 


17 BEET lúmiěn bı 


jší 


ga 
i v 


A 


路 tënxiàng wánlů 


意 行人 zhůvi xingrén 


~ 


A 


k 


£ Я. hudnxing jidocha 


Ostrá zatáčka doleva 


6 F 38- \ёпхй wónlů 
9 EF Iangce bian zhěl 
12 注意 信号 类 


zhůvi xinháoděng 


A 


15 зда. dibálů 


A 


18 无 人 看 守 铁 路 道口 


wůrén kGnsh5u ti 


A A 


机 动车 20 事故 易 发 路 段 21 慢 行 manxine 


idongche shigů уйна uduan 


> 
> 


22 施工 shigong 23 ў 


weixian 


27 禁止 掉头 linzhi dlaoteu 


hučnwán 


30 限制 高 度 xlónzhi gaodu 
kaz vjezdu vozidel, jejichž výška 


让 行 iěnsů rangxing 


让 行 tingcha rangxing 


33 分 向 行驶 车 道 


fénxiang xingshi chedoo 


34 单行 路 danxinglu 
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m 旅行 


N 


u 


6 


Lůxing 


Cestování 


о OES, 


© 


旅行 社 lixingshe 
estovní kance 


旅行 团 lixingtuan 


kupina turistů 


国内 旅游 ouóněl vou 


domáci turistika 


出 境 旅 游 choling lůvóu 


me ini cestovní ruch 


自助 游 ziznůvóu 


individuální turistika 


选择 目的 地 xučnzé můdidi 


安排 行程 апра хіпоспёпа 


plánovat délku cesty 
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R 


Liat î JE) gdsuan tèiyong 
预订 酒店 vůding jiidion 
sh ewanowi 

入 住 日 期 ruznuniqi 


离 店 日 期 1 diàn паї 


酒店 名 称 iüaian mingchéng 


价格 范围 agé fanwéi 


й Ж. z 级 jlůdián xinglí 


FRIT PLE viding Jploo 
bjedna 


往返 wangfan 


PE danchéng 


出 发 城市 chata chéngshi 


出 发 日 期 ch 


到 达 城市 uaode chengshi 


паї 


返回 日 期 位 nhuf пат 


航空 公司 nangkeng gangsi 


航班 号 hángbánháo 
islo let 


特价 机 票 төһө тодо 


letenka za spěciálr 


©T m om 
| awe 
14) Gamle 


ooo ato BaH 


5 © 7) (18) | 


TTI өй c 
09). ex «жєє aT nee [Eee] 


EN дек 1-3) Feela вес) 


宾馆 е 
> $ Hotel 


1 订房 间 dingfongiian 


rezervovat pokoj 


N 


登记 住宿 dengjizhosu 


přihlásit se v hotelu 


3 入 住 ruzmu 


ubytovat se 


4 ”无 烟 房 woyanfang 


nekuřácký pokoj 


5 双人 间 shuangréniion 
dvoulůžkový pokoj 

6 客房 清洁 员 кеопо qinglleyuen 

uklízečka pokojů v hotelu 


7 ”清理 客房 qingii kefang 


uklizet hotelovy pokoj 


客房 清洁 车 kefang aingjieche 
vozik uklizečky s věemi pro úklid pokojů v hotelu 


(E ja] blaozhanlan 


standardní pokoj 


3% AE songcan 


podávání jidel do pokoje 


ŠLA ja] danrénjian 
jednolůžkový роко 
套房 taofang 


密会 厅 vonhuitme 


sål pro pota, 


recepci hostin 


健身 中 心 йдпзһеп zhongxin 
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15 桑拿 中 心 sangn6 zhongxin 22 行李 推 车 xinelituicne 
ni vozík na zavaradl 


16 干洗 ganxi 23 商务 中 心 shangwu zhongxin 


17 大 堂 datang 24 退 房 tuitong 
18 前 台 qianta j i 
19 自动 旋转 门 zidong xuánzhuěnmén 
20 门 童 mént6ng 


21 行李 生 xinglisheng 


影剧院 U. 


1 16 
2 А оер 17 wingt 
3 ERL wil 18 


minyue 19 道具 间 děojůjian 


5 ”指挥 zhinul 
1 i 20 道具 a 


6 M yuegu 


h 21 ting 

22 xish 

8 灯光 dengguang š 

9 高音 歌唱 家 gaoyin gechangia 23 剧场 juchang 

10 Z df bolëlwü 24 3 

11 演员 байо yanyudn 25 脸谱 

12 咖啡 厅 kátělting 26 服装 fiznuang 

13 音乐 厅 vinyuating 27 武生 wishe 

14 向 乐 Пао i 


15 排练 厅 paillanting 29 花旦 nuecon 


Gangyuan 
Park 


1 动物 园 dongwuyuan 


zoologická zahrada 


2 3.4 kéngque ó š À 
s ü £ 
3 338 xóngmáo 
punda 
4 I} бапта 
zebra 
5 KK daxiang 
slon 
6 JŘ (ёоһо 
tygr 
7 狮子 siz 
lev 
8 FT пш 
opice 


9 Жай chángiingiù 


žirafa 


10 凉亭 Ianeting 
айап 


11 # або 


most 


12 长 椅 chánovi 


lavička 


13 АЖА Ж аа тааб 


oviðit taiči 


14 唱戏 changxi 


zpivat čínskou operu 


15 扭 秧歌 mvangge 


tančit jang-ge (čínský lidový tanec) 


16 放风 筝 fong fengzheng 
pouštět (papírového) draka 


17 草坪 cdoping 


travnik 


18 AR diaoxiang 


socha 


19 喷泉 penqudn 


fontána 


20 水 池 shuichi 


kašna 


210 


21 ЖЖ huá nanbing 25 牡丹 midon 29 秋千 qioqian 


jezdi 


ových bruslich pivoñka houpačka 
22 植物 园 zniwůvuán 26 AF учей 30 EIH qiaoqiaoban 
botanická zahrada čínská růže houpačka (prkno podepřené 
uprostřed) 
23 ABA vůjinxláng 27 散步 sonpu 
tulipán procházet se 31 冷饮 部 lěnovinting 


stánek s chlazenými nápoji 


T 花坛 nuatan 28 滑梯 nuatr 
f {еза s květinami skhuzayka 32 #835) ug5u 
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VERY 


t= 


Gj 
工 司 游乐 场 2 


1 打靶 场 aàbàcnëng 21 空中 飞人 kangzhang tějrén 
střelnice _létajiei člověk“ (akrobacie па 
visutých hrazdách 
2 小 火车 xiGonudche rok 


vláček 22 走钢丝 25u gangst 
rovazochodectví, provazolezectv 
3 ”旋转 木马 xuênzhuan mûmê "O унн 


kolotoč 23 水 上 乐园 snuishang leyuai 


ОЕ vodní park x 
4 ”碰碰车 pengpengche 
autíčka (zábavní atrakce) 24 i nuadeo 
skluz 
5 Ж taoquan 
házení kroužků па cil 25 漂流 plaom 
rafting 
6 ЖЖ mótianiůn is 
obří kolo 26 碰 碰 船 pěngpěngchuán 
š loďky (zábavní atrakce] 
7 旋转 飞机 xuûnzhuan toi ` s 
kolotoč s letadylky 27 划 艇 nudting 
8 鬼屋 ошно Кајак: jet na kajaku 
strašidelný dům 28 纪念 品 商店 inonpTn shongdión 
obchod se suve 
9 ”海盗 船 ndidaocnuan w 
ріпка lod’ 29 ЖЖ vóulěcněng 


zábavní park, lunapark 


10 过 山 车 ouóshánché 


horská dráhu 


11 马戏 团 měxituán 


cirkus 


12 独 轮 车 dulunche 


jednokolku 


13 ЭДЕ xdnshouvuán 


krotitel 


14 31-8. xůnshou 


krocení dravých zvířat 


15 蒙 眼 飞 刀 ménověn teidao 


házení nožem se zavázanýma očima 


16 DJL xiGochdu 


klaun 


17 Ж dié luohan 
lidská pyramida 


18 变 魔 术 blan móshů 
kouzlit 

19 魔术 师 méshùshî 
kouzelník 


20 钢丝 骑 车 gangsi giche 
jizda na kole na laně 
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V 
kas Bówůgučn 
SI 博物 馆 So 


1 JL erténgpiao 15 水 族 馆 snuizüguën 
dětská vstupenka akvárium 
2 学 生 票 xuéshengpiao 16 蜡像 馆 Iaxlangguan 
studentská vstupenka muzeum gurin 
3 MAE chéngrénpiao 17 农业 博物 馆 ndngye bówůgučn jj 
4 老年 票 aonianpiao 18 昆虫 馆 kanchóngguën 
seniorska vstupenka inacktárium, muzeum hmy 
5 HR tuantipiao 19 美术 馆 měishůgučn 
skupinová vstupenka umělecká galerie, muzeum umění 


6 HÊJ удуп daolan 20 


事 博 物 馆 jonshi bówůgučn 


ké muzeum 


技术 博物 馆 kexue jishů bówüguën 


audio průvodce. zvukový průvode 


7 电脑 导 览 dannao daolan 21 科 


počítačový průvodce muzeum vědy a techniky 

8 无 障碍 设施 wuznangalsnesnf 22 历史 博物 馆 lishi bowůguěn 
bezbariérový přístup historické muzeum 

9 Ali 4 wangyuënjing 23 自然 博物 馆 zhen bowůgučn 
dalekohled muzeum přírodní historie 


10 HALL vënglóng huásní 24 民俗 博物 馆 mínsú bewuguan 


dinosauři fosilie folklorní muzeum, muzeum lidového uman 


11 5 vůnsní 25 天 文 馆 tanwenguan 


meteorický kámen planetáriu, 


12 免费 开放 miěntěi kaitang 


13 开放 时 间 korang shijian r E 


otvírací doba 


标本 bláoběn 
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| EF 8:30-1100 
| 下 午 2:30-5:00 


нела | 
72 = 
< = 


开放 时 间 =, 


6 


郊游 


登山 děngshán 


horská turistika 


背包 belb5o 


atoh, tlumok 


Ж shuřná 
tie 


小 溪 боа 


potok. říčka 


SPE aingting 


vážka 


小 鱼 хіёоуй 


malá ryba, гумок 


青蛙 qingwa 


iba 
AT výřěr 
vbářská návnada 
鱼 线 yuxian 

vlasec 

火柴 nuócnói 
Аршка, sirka 


树 shu 


strom 
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Јаоуби 
Výlet 


22 


Ф vigan 


钓鱼 dičovů 


ФА. diaochuéng 


烧烤 架 snaokšojá 
nee 
PO 
3£ сёо = 
ЖЕЙН убы 
ЮР 
饼干 bnggan 


面包 miónboo 


香肠 xiangchang 


klobása 


饭盒 ronne 


krabice na jidlo 


野餐 热 y&condion 


piknikovi deka, deka na piknik 


K Fat taiyangmao 


小 岛 xiBonibo 
蝴蝶 hodle 
3Ë hua 

květina, květ 


蜜蜂 mireng 
ta 


luneční klobouk 


滑 水 hudshut 
摩托 艇 metuoting 
抢救 qangl 

887K. nishuî 

潜水 alánshuř 
潜水 镜 alánshuřjing 
通气 管 rongqiguan 
脚 跨 věopů 

潜水 员 alánshuiyuán 
海滩 hěltěn 

184 vóngsën 

擦 防晒 油 cû fángsháivóu 
ЖЖ Н shai taiyang 


沙滩 桂 shotányř 


游泳 裤 vóuvěnaků 
比基尼 Ып 

捡 贝壳 Ian baike 
堆 沙 堡 au shabao 
帆船 fónchuán 

汽艇 qiting 

橡皮 艇 xiangpiting 
ЯК 18 jiusnengquan 
救生 员 iushengyuan 
É аёо 

冲浪 chenglang 
冲浪 板 changlangban 
海浪 hěláng 

ҖАК ашап 
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Jianshén Zhěngxin 


Fitness centrum 


Т 5 Dae, 


A 


5 


1 会 员 nuiyuen 11 Я уша 
člen 

2 fk SF hanshenkë 12 瑜伽 热 yoladlan 

3 ER] nuii guwen 13 普 拉 提 Pilati 
poradce členství Pil 

4 ЖЖ iinyusni 14 # пема 
sprchy сай 

5 А znengaishi 15 ЖЕЖ důpíwů 
parní komora. parní lázeñ bist 

6 LR oěnovisní 16 4144 gangling 
převlékůrna r 

7 健身 课 Ianshsnke 17 Ж tuù 
hodina firn kt 

8 健美 操 Janmalcao 
rytmika 18 哑铃 yaling 

9 拉丁 三 ladinowů 
latinský tane 19 跑步 机 pěobůji 
latinskoamerický tane, 

10 SBS AF titawů 20 锻炼 duònliàn 
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俯卧 撑 tůwochěng 


Klik 


私人 教练 sirén jiaolian 
osobní trenér 


仰卧 起 坐 věnowěaizuo 


划船 机 huáchuánii 


5 跳绳 tidoshéng 


skákat přes Rviladl 


健身 车 jianshenche 


娱乐 城 о. 


1 保龄球 馆 böolingalûguan 
aina. Боні bs 

2 ЖЯ aluping 

З 保龄球 bdolingaid 


koule 
4 球道 qudao 
kuželkářská dráh 


5 WRA писе 


6 SIRE taiqiisni 


kulečníková místnost, kul 


7 球 杆 架 alůganjo 


8 GRR tálalůzhuo 


kulečníkový stůl 


9 球 杆 qugan 


10 定 球 架 dingaiújià 
rimoc na kulečníkové kou 
11 酒吧 libo 
12 i JF tláojiůshí 
13 on batal 
barový pul 
14 喝酒 пенй 
pit (alk 


15 吸烟 xiyon 


16 i Т diting 


17 迪斯科 díské 
diskotěkový tu 

18 Ж т witing 
taneční sál 

19 恰恰 аба 

20 舞伴 wiban 


222 


ang kala OK 


4 já] t > 29 
24 KTV 包 间 KTV baolla 


25 点 歌 diange 


Bidoaing (1) 
4 
表情 Са аео, 


1 抽泣 chdugi 2 ЖЗ těngků 3 微笑 wexioo 4 ЖЖ léngxiao 
vzlykat hořce plakat usmívat se ehladně se smát 


5 傻笑 shaxlao 6 JEJ kuánaxiáo 7 4 î Ж zhou móitóu 


hloupě se smát hlasitě a divoce se smát mručit se 


ЕЗ 
ASA 


9 瞪眼 dengyan 


alit oči, mit široce otevřené oti 


11 AHIRE i уёпіпо 


mrkat (na někoho) 


В MEZ shůméimao 


zvednout obočí (jako výraz hněvu) 


10 FEE wülian 
zakrývat sî (rukama) obličej 
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MISA N 
12 EF nie bial 
m 13 88 ё, diyanse 


18 板 脸 banlan 


19 闭 眼 byan 20 4% vaoteu 
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表情 (2 NS 


N j 
1 东张西望 deng zhang xi wang 2 眼红 yanhéng 


3 HIF mao lěnonán 4 РНЕ Г méi nòng van 5 4ÃKJ 1û changlién 


vrazit (někomu) na čele studen hnout obličej 


pot, polit (někoho) studený p 


W 3 


6 面红耳赤 mian héng čr ch 7 色 铁 青 ,anse tišqing 8 Вож mû deng kau dai 


červenat se/rudnout (zlosti, stude: hmuřit se. Skaredit s zůstat (stát) s otevřenými úst 
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©, 


10 咬牙 切 齿 убо vá alè chi 11 吐 口 水 tü këusnui 


~ at 


4 


Ww... „4 


15 ЖОЙ mî vaniing 16 4% 17 翻 白眼 fan baiyan 
pokojen 
( 25 n 
\ у FS 
“ҸӘ F, 
L | 
18 ЖЯ] zi vá lë zui 19 愁眉 若 验 ch6u mêl kü Ilan 20 Ф354, chui tou sóng а! 
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动作 
Pohyby 


$ ná 
Hit ban 
şt tou 


27 rêng 
házerhodi 
Ж lu 


跌倒 / 摔 倒 
dledaoy/shuaidao 


padnout. upadnout 


ki 


握手 wóshěu 


potřást si rukama 


又 腰 chayao 


dát si ruce v bok 


#035 lugong 


poklonit sc 


挥手 huishau 


mávat rukou 


摆手 bělshěu 


mávat rukama (odmítavě) 


接吻 llewsn 


libat se 


HF beisnau 


křížit ruce za zády 


{PRE shěntuř 


natáhnout nohu 


ат) 


O 


3635 táttóu 


zvednout hlavu 


BERL aidotuř 


přehodit si nohy křížem 


转身 znuansnen 


stočit se. obrátit se 


回头 nuiteu 


otočit hlavu dozadu 


站 zhan 
suit 


Be gui 

klečer 

AK zu 

sedět: posadit sc 


3É aun 


sedět v dřepu 


倒立 děon 
dělat stojku 


Ж zau 


ji 
Je pá 
ка 

Bh too 


skákavskočit 


su 


kopat 
44 tang 
ležet 

JA ра 
ležet na břiše 
背 bei 
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身体 功 能 Shénti Gongnéng 
É Tělesné funkce 


1 呼吸 hox 


> 


10 感觉 gasniue 
1 
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Va 
w n 
15 打 哈 欠 dě hagian 


M =) oa 
4 ЁЛ = ' og 


13 流 眼泪 iû věniěi 


° 


18 咳嗽 kesou _ 


16 ATR dă penti 17 wk gh tůtán 


p 


а 20 出 汗 chanan 21 APIE shen l&nyao 


Ww 


22 AT" děgér 


škyta 


27 the 


mit hlad; hladový 
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` 情 态度 Xinging vů Tóidu 
Е.) OTH 与 态 Nálady a postoje 


1 В кае 


eselý: mit rados 

2 忧郁 youya 
muni en 

3 平静 pinging 
klidný 

4 小 lingya 


překvapený 


5 生气 shengal 


lobit se 


6 难过 ndnguo 


byt smutný 
7 МЖ ganga 
byt у. přijít 


8 紧张 jinznang 


nervózní; mit trému 


hálxlů 


se; ostýchat se 


11 骄傲 оогоо 
pyšný: hrd: 

12 好 奇 nooql 
vědavý 

13 无 聊 wůlóo 


14 兴奋 xingfen 


21 F fěuding 
popirat; negovat 

22 同意 téngyi 
souhlasit 


23 支持 zhicni 


podporovat: byt pro 


24 反对 fandui 


sdporovat: být proti 


15 想 家 xiangla 25 讨厌 tdoyan 


tesknit po domov mit nechuť 

16 B) kinnuo 26 喜欢 winuon 
mateny, bezradm mit rûd, libit se 

17 JÁ AR ооай 27 顺从 shůncóng 


pušiěný byt poslušný; uposlechnout 


парё 28 反抗 rënkang 


nit strach stavět se na odpor: odporovat 


19 担心 damin 29 фа 

mire milovat, mit råd 
20 il sóng 30 恨 hen 

klesl nenávidět 
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to 


u 


6 


天 = Tiànqi 
Poëasi 

UKE, bingbóo 

kroum 


WKF ушохиё 


déšť se sněhem 
雷阵雨 éznenyü 
ника x přeháňkou 
暴雨 baov5 

7 

潮湿 cháosní 
vlhký, vlhko 


干燥 ganzao 


мећу. suche 


问 men 


uno 
+J JA, quateng 
fouká vir, vem 
闪电 shěndán 
blesk 
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打雷 азе 


浮生 túcnén 


peach ve vzduch 


2 i} yangsna 


ck hnaný větrem 


ў P Ж. shěchénoao 


písečná bout 


He angkual 
byt příjemné chladný chladno 
Ж ing 

hladny chladno: (někomu) zima 


iy ging 


$ A duayun 


22 


абуй 

hustý déšť, silný dest 
Ф A zhěnovů 
dest 

小 十 хёоуй 

laby dest 


雪 wd 


暴风 雪 обогепохиё 


gwi 


miha 


Re Fa ni 


FR 候 带 @inëudài 
Klimatická pasma 


北 寒带 bělhándčí 
sevemi studené pásmo 
北 温带 bgwendai 
severní mírné pásmo 
热带 redal 

tropické pásmo 

4 南 温 带 ndnwendai 
Jižní mime pásmo 


1 


N 


w 


5 ñK nánhándčí 


jižní studené pásmo 
6 纬度 чаш 
zeměpisná širka: stupe zeměpisné šířky 


7 北 回归 线 bghuiguixlan 
obratník Raka 


8 经 度 ingdu 
zeměpisná délka, stupeň zeměpisné délky 
9 ya, ndnhuiguixian 
obratnik Kozoroha 
ТО 南极 圈 nanlquan 
jižní polární kruh 
11 AbH baliquan 


severní polární kruh 


12 经 线 fngxlan 


zemský poledník 


13 4h2k wên 


zemská rovnoběžka 


14 赤道 chidào 


rovník 


236 


辐射 1isne 
záření: radiace 
太阳 高 度 角 
toyanegaodujao 
výškový úhel Slunce 


气温 qiwen 


teplota vzduchu 


KAR 


proudění v 


děgihuáníů 


季风 Meng 


monzun 


气 团 ашп 


地 形 dixing 


等 温 线 aëngwenxión 
čáru stejných teplot 

气压 ауа 

tlak vzduchu 


海拔 пава 


nadmořská výška 


降水 Iangshui 


utmosférické srůžky 


FRYE пепо 


vypafovat se, vypařování 


雨季 vůl 


obdobi dešťů 


旱季 nàni 


období sucha 


FEANEN) E 
世界 年 平均 气温 的 分 布 
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1 春天 /春季 chontion/chanii 


梅花 mehua 


čínská švestka, květ činské švestky 


p 


3 ЖЖ hěltána 

jablon plana, květ jabloně plané 
4 开放 kaitang 

vzkvétat 


桃花 taonua 


broskvový květ, květy bres 


u 
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6 TÉ dingxiang 


k 


7 玉兰 yuan 


seholan obnažený. magnólie 


8 EK shěnozhěna 


9 XX (ё 


10 JE поё 
pupen květin: 


ALB, JE, dujuanhua 


微风 weiteng 


nek 


4a й) хуй 


drobný dest 
温暖 wennuan 


teplo 


夏天 /夏季 xiotanyxial 


# Hip cnulnů 
中 署 zhengsn5 
荷花 nénua 
池塘 chitang 


shai 


+ + ш o 
Ал кл АЛ +n AN An 


22 戏 水 xishuf r 


23 dě [A 4> zhěvánasěn 
24 乘凉 cnengleng | 
F shanzl I 


26 伤害 皮肤 shanghai pita 
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Qio-Dang 
Podzim a zima 


1 秋天 /秋季 апаю! 9 菊花 бп 
podzim chryzantéma 
2 ji shuang 10 ҖЕ} tánmáng 
jinovatka zaneprůzdněný 
3 W sinnuang 11 果实 quosni 
zlatožlutý: zlatožlutá barva plod 
4 收割 snouge 12 тй 
sklizet kumkvat (pomerané s malými plody, původem z Činy) 
5 庄稼 muanglo 13 ZË пози 


osení; zemědelské plodiny (v době růstu) přijemně chladných 


haniéng 


6 成 


byt zraly mrazivý, zima 


chénashů 


天 /冬季 dongtan/dongi 


zima, zimní obdobi 


落叶 wove 


spadlé listi 


8 丰收 tengsnou 


bohatá sklizeň studená vlna 
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雪 huáxuě 

rE ixuě 
冰雕 bingdiao 
GH xusqao 
ЖТ bingděng 
Ж bingpu 
HEt сеа 
冰 滑 梯 binghuatr 


FẸ měxuě 


26 HE A du xušrén 
27 树 挂 shugua 


28 结 冰 Jebme 


yk. huábing 


30 84 hadi 


AM An 
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美术 


socha plastika 


木雕 mudlao 


dfevefezba tezba ve dřevě 


3 泥塑 nisu 


N 


4 Fà] zhuanke 


do razitka (jak tradičního 


čínského výtvarného umění ) 


5 书法 sna 
kaligrafie 


6 水 粉 画 shuffanhua 
kvaš 
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Měishů 


Výtvarné umění 


(з) 
素描 sumio 
kica, kresba 


国画 guóhuà 


BE 35 / ıE 4 kčishoůzhěngsků 
vzorové písmo“ (grafický styl čínského 


jeden z čínských kaligrafických stylů) 


行书 xingsna 


z čínských 


语 Ӯ 


š 
54 


H 
3 
£ 
£ 

ipa 
Á 
я 
4 
А 


ee ўе дз NO Sw 


Aleš 3p B bez- 
S ж» ЛА 


n) zí Ree S ж FM N ЖЛ 


ac) 
Җ lishû 


ednické/pisařské pismo (jeden 
z činských kaligrafickyeh stylů) 


14 3 3 zhudnsnů 
pečetní styl (jeden z čínských 


kaligrafických stylů) 


15 插图 chatů 


16 年 画 nannua 


činsky tradiční n 


ozdobný obraz 
17 陶瓷 босі 
keramika a porcelán 


18 唐 卡 tongka 


thangka (tradiční tibetská malbu) 


A n #, rénwunuó 


figurální kresbu, figurální malbu 


山水 画 shonshuthua 


krajinomalba 
漫画 manhua 
karikatura 

版 画 bönhuà 

уйпа 

油画 yóunuó 
lejomalba 

壁画 bnua 
nástěnná malba; freska 
绘画 nuinua 
maliřství; kreslení 
写生 xiashang 
kreslit podle skutečnosti 


电脑 绘画 dlannao huihua 


počítačová grafika 
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My“ 
= == Æ Ly, TH мё; 5 
= shu Góngiů 


1 美术 工具 箱 méishd gonglixiang 


pouzdro na výtvarné potřeb: 


E mòtiáo 


čínská tuš (tuhá 


— 


ы 


3 砚台 удма 
stolní roztěrač na čínskou tu 
4 “жое 


opěrka п 


笔 洗 vist 


nádobka na тун аё 


6 调 色 板 taoseban 


7 颜料 yaniiao 
barva 


u 


8 宣纸 xuanzhî 


papir Sdan na tradiční čínsky 
malířství a kaligrafii 

9 镇 尺 zhencni 
podlouhlé těžitko na papír 


10 2 X nuàja 


desky na мех 

11 卷轴 juanzhou 
sbrizkovy svitek 

12 油彩 youcdi 


13 绘图 尺 nuitichi 
f 


ovací pravitk 


14 画板 huáběn 


15 画布 huàbù 
malifské plátna 
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16 画 架 nusid 


malířský stojan 


17 画 框 nuakuang 


maliřský rám 

18 544 xésnengaéng 
kládací stolička 

19 调 色 油 taosey6u 
megilp (želatinový připravek na 
přípravu olejové barvy) 

20 画笔 huabT 
maliřský štětec 

21 90] nuashua 
malířský kartáč/smetáček 

22 ff huátěng 
pouzdro na obraz 

23 Ж tanbang 


ahel 


24 素描 纸 sùmióozhi 


papír na skicování, papir na skicu 


A 


nalifsky model (osobu) 


F rénti mote 


З 
M 


26 油画 棒 youhuabang 


olejová pastelka 


. 
1 
1 
U 


27 刻 刀 kédůo 


Ë shigaoxiong 
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“> 
We IÉ. Yè 
sS H IR Hudba 


k váogůnyuě 


капасап yinyue 


3 节奏 布鲁斯 lezou outst 
4 B shuochang 


hip-hop: ги 


音乐 gualan yinyue 


10 协奏曲 хёгбиай 


11 进行 jinxfngq5 


乐 dlanzf yinyue 


ongliào yinyue 


17 朋克 pengke 


独唱 ducnang 


2 专辑 zhuan 


MI aye 


йй TI L 


23 作词 zueci 
textař/k 


24 作曲 zubq 


skladatel/ka; skládat hudbu 


changpian 


hóngběng 
populárnějších 
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u 


Yuěgi 


Жат 


3Ê sheng 


Hudební nástroje 


teng (čínský dechový hudební nástroj) 


píšťaly z bambusu 


ah j 20 holusi 

'hu-Iu-x' (druh čínského dechového 
hudebního nástroje), ema z tykve kala 
dá + dizi 

Inska ета 

эй e su5na 

trumpeta xema 


î хао 
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6 


9 


10 В en 


JE pipo 11 43 aqin 
invka čtyřstrunná loutna Hou-čehim (druh drnkacího strunného 

2 hudebního nástroje) 
3 zheng 

nká cí 12 # 90 

buben 
扬琴 vangain 
13 48 uó 


冬 不 拉 dongbula 


uh dmkaciho hudebního 14 二 胡 mů 


r-chu (čínské dvoustrunné housle) 


3¥ matougin 


hin (smyčcový nástroj 


anou koňskou 


hur 


16 4& bó 


17 小 提琴 xiaotiqin 


18 KALA авап 


19 贝 司 beis 


baskytara, basová kytar 


20 竖琴 shuqin 


吉他 lita 


56.3648 dánhuánovuěn 


5 shudnghuángguěn 


萨克斯 管 sêkêsîguên 


小 号 xaonao 


国 号 yuannao 
n 


人 钢琴 gangqin 


手风琴 shdutengain 


tahaci harmonika 


电子 琴 dianziqin 


ektronicke klávesy 


о $ këuqín 


foukací harmonika 
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HW BS 


1 ЖА knobůpiů, 


爱情 片 aqingplan 


RJ ings5ngpion 


4 4441% kenuónpión 


喜剧 片 Miopian 


л 


komed 


250 


6 


10 


apian 


ЖУЛ ге 


11 国产 片 gu6cnanpler 


12 进口 片 Jnkaupian 


剧 dianshi lanxoiu 


jilůpián 


# E) vinyuějů 


k 气 .预报 tiangi vůbáo 26 E tivů jlémû 


节目 zonayi lémů 


nriete varietní pledsta май 


27 儿童 节目 ert6ng jiému 


秀 节目 xuënxiü пето 


am pro dětí, dětský program 


dka uměleckých talent k 


28 广告 guănggào 
klama 


18 1973 A fěnotán пето 


zimů 


19 fi 2 iiémú vůgáo 
přehled (televizních) рп 
25 


20 新 闻 xinwén 
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体育 竞赛 


奥运 会 Aoyannui 
olympijské hry 


2 ”奥运 会 会 旗 Aoyunhui hula 


olympijská vlajka 


з 火炬 һо 


pochodeň 


4 ”会徽 nuinur 


仪式 оопіёпо vísni 


slavnostní předávání medaili 


туй Jingsal 


Sportovní soutěže 


8 


9 


冠军 guanjon 


êz. šampión 


亚军 yalun 


druhy za vit 
季军 iiion 

kdo získal třetí misto v soutěží 
ARH 6 ngllangtal 


10 颁发 奖牌 banfajangpal 


adshtudslovat medaile 


11 吉祥 物 Ixiengwu 


maskot 


12 奖牌 Jiangpal 


medaile 


13 金牌 Jnpal 


lutá medaile 


14 银牌 vinpái 


15 铜牌 tongpal 


ronzavå medaile 


16 奖杯 Iangbal 21 射击 she 26 赛 艇 saiting 


poháry 


17 开幕 式 kaimusni 


27 举重 jazneng 


18 升 国旗 sheng оба! 23 体操 ticao 28 蹦床 bengchuang 
19 奏 国 歌 zougu6ge 24 马术 měshů 29 闭幕 式 bmushi 
brát státní hymnu dect úvěneč remoniál 


20 皮 划 艇 pihuating 5 击剑 měn 


kanoistika 
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= 
5 田径 лён 


hká atlet 


1 4% tlanjing 
û atletika 


2 FEREK zhang’aisai 
beh pi ni ky na dı 


3 链球 попай 


п 18 Ж] célpèn 
4 撑 杆 跳 chenggantiac a 
kok ot 
19 起 跑 线 aipdoxian 


5 跳高 tldogao 


备 vůbě: 


7 ”犯规 tongui 
faul: fautoval 

8 跳远 tooyuan 
kok do dálk 


9 38 changpao 


10 427 ngdiði 
sprint, běh na krátké trat 

" We sanyitiao 25 马拉松 malasong 
trojsko 

12 接力 赛 lalsal 26 зә 

13 接力 棒 aibang 27 铁人 三 项 tiërén sanxiang 
tafetový kolik 
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` od 
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N 


w 


6 


ЖЖ (1) 


排球 póiaiú 


ndbijend. volejbal 


水 球 shuřajů 


vodní pólo 


冰球 bîngalû 


ledni hokej 


HEALER ganlanqla 


americký fotbal, ragby 


网 球 wěngaiů 


手球 shëuqiú 


曲棍球 aůgůnalů 


pozemní hokej 


棒球 bangql 


baseball 


aiûlêi (1) 


Míčové hry (1) 


9 FEE pingpangqi 


stolní tenis, pin 


pong 
10 高 尔 夫 球 gaogrfoql 


golf 


11 篮球 lónaiů 


košíková, basketbal 


12 足球 zúalů 


kopaná, anglický fotbal 


13 羽毛 球 vůmóogů 


badminton 


14 传 球 chuánalů 


Přihráv přibrávat 


15 射门 shemen 


střílet na branku 


16 头 球 tóugů 


hlavička (v kopané) 


越位 vuěwěl 


ofsajd: být v postavení mimo hru 


黄牌 huánopái 


žlutá karta 


红牌 nengpal 


červená karta 


上 半 场 shangbanching 


první poločas 


中 场 休息 zhongchang хох 


přestávka (ve fotbale), poločas 


下 半 场 xiabanchang 


druhý poločas 


加 时 赛 lashisal 


nastaveny čas 


比分 bitën 


skóre 


26 


角球 ióoqiú 

门 柱 ménzhů 
球门 айтеп 
端 线 duanxian 
禁区 linao 

罚 点 球 tó dlónalů 


球门 球 qumenql 


ERR (2) SO ， 


替补 队员 tibů dulyuán 


A huanren 


Ж Ё lankuang 


14 超时 chdoshi 


15 球拍 qupal 


pálk 


16 iE zhěngshěu 


17 反手 tdnsndu 


18 Жаш 


19 Msi xióoalů 


20 dž sk вай 
21 扣 球 kóualů 
22 推 挡 turdang 


23 单打 děndě 


24 球台 аша 


球 网 quwang 
it ha 


JA B] sk. hůauěnajů 
pspin 
双打 shuangda 


横 板 hengban 
horizontální držení pálk 


i pálky 


直板 zhfban 


rtikální držení pálky 


tužkové držení rakety 
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1 跳台 uàotói 16 自由 泳 zyeuy5ng 


skokunská věž r 

2 跳水 taoshuf 17 蝶泳 dléy5ng 
skok do vody týlek (plavecký ) 

3 ae danréntiao 18 АЖ věnověng 
skok jednotlivců do vod: z yl 

4 双人 跳 shuangréntiao 19 打破 纪录 děpě jilů 
synchronizované skoky do vody г п rekord 

5 跳板 tooban shille їй 
skokanské prkno ie 

6 ДЖ аот 21 def nůzizů 
(skok) schylmo ské soutěže 

7 抱 膝 baox 22 B TZR nánzizů 
poloha skrčmo u; OU 

8 转身 zhuanshen 23 水 花 = shufnua 

9 FLA anit 24 Ж tky všuvěnajino 
(skok) napřed He 

10 游泳 馆 youydngguan 25 SEK» убиуёпатёо 
plovárna, buzér 

11 花样 游泳 hudváng youydng 26 i deshuT 
akvabely, synchronizované plaván a ve vodě 

12 入 水 růshuř 27 att huábi 
startovací skok. záběr paže 

13 分 道 线 fendooxlan 中 水 dengsnof 


— linie ohraničující dráhu — pat vodu 
کحم‎ ы 


Е Ж yenadso — 29 SAFES gon ron-ahusinanon 


== 
= = — 
— Í =—=——— = и ш 
— — —— 
= == LLM 
=== ج ج‎ = 
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È X Wůshů 
Bojová umění 


1 AK gongtu 


kung-fu 


2 党 法 zhěnorě 


technika boje dlaněmí 


з ЖЖ абма 
technika boje ролин 
4 腿 法 tutte 


technika boje nohama 


5 Ж shuaits 


technika уаш stržení a házení 
6 二 指 禅 erzhichan 

stoj na dvou prstech 
7 KŘ didnxue 


tlaeit (prstem) do životního bodu soupeře 


8 TY tongzigong 


kung-fu Тейит 


9 梅花 桩 méinuaznuang 
kung-fu na pilotech uspořádaných do tvaru 
Svestkového květu 


10 #7 


pěstní kung-fu Sing-i-eehiian 


11 柔道 reudao 


džudo 
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xingyiquán 


12 


空手 


kongshaudao 


摔跤 shualliao 
прах; zápasí 


Ў 


iÉ teiquéndao 


散打 sand5 
Ж quanyi 
b 

八卦 掌 baguazn5nge 


Ж aun 


W bish6u 


yk 


7) dao 


棍 gun 


Hr along 


招式 zháosní 


AYAK 
yy 


20 


ВА. 


1 海军 航空 


(námořní) vojenské lete 


N 


з FP FIA antang budui 


4 Ж fangkongbing 
5 战略 火箭 部 队 
zhûnlliè hudjian bůdul 
fekê ra ojsk 
6 降 兵 kóngjiánabing 


7 ”骑兵 qibing 


= JE- hángkóngbing 


9 ”步兵 bibing 


pect 


10 炮兵 paobing 
dělostřelectvo 

11 狙击 手 joltsndu 
odstřelovač, střelce ze záloh; 


12 工程 兵 gongcnéngbing 


vojenský inženýr 


13 装甲 兵 zhuangliabimne 


obrněné vojsko 


14 SF RR Æ vězhániůn 


polní armáda 


15 特种 兵 tězhěngbing 


zvláštní vojenský oddíl 


16 陆军 шоп 


pozemní armáda 


17 海军 поп 


válečné námořnictvo 
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Ј hdljan héngkongbing 


海军 陆 战 队 һанап luzhandul 


Ж. kongion 
武警 wůjing 
消防 人 员 хбо!бпо rényuán 


军衔 jonxian 
士官 shiguan 
poddůstojník 


У S shóowël 


+ н zhěnowěl 


+ its shangwe' 


26 


28 


2 上 将 shangjang 


上 校 shangxiao 


k děxičo 


少将 shëolióng 


中 将 zhongiiang 


武器 和 装备 


Wüqi he Zhuángběl 


Zbrané a vojenské vybaveni 


266 


A XF HL hěnozhějí 


bombardovací letadlo 


歼击机 /战斗 机 Jianiiyzhondouf 


运输 机 vůnsnojí 


nákladní dopravní letoun 


强 击 机 qiangjin 


bitevní letoun 


直升机 zhfsnengli 


vrtulník 


k ff nualan 


原子 弹 vyánzidán 


odíková bomba 


地 雷 ае 


手 $ shaulel 

za shenghua мбай 
»gické a chemické zbraně 

炸药 zhayao 


ybuSnina; dynamit 


导弹 děodán 


řízená stfela 


核弹 头 hedantou 


jaderná bojová hlavice 


Я, hángkóng тёп 
mateřská letadlová loď 
坦克 tanke 


tank 


子弹 aidan 


náboje) do lehké střelné zbraně 


机 枪 папа 


kulomet 


冲锋 枪 chongténgalůng 


装甲 车 zhuangllache 
pa 


炮弹 půodán 


uielecke náboje 


火炮 nudpao 
k 


激光 炮 jigučngpáo 


防弹 背心 tangdan bèixin 


步枪 buqiang 


E micăitů 


aci oblečení 


军装 Jonzhueng 


vojenská uniforma 


水 面 舰艇 shuimian jianting 


vojenská loď 


潜艇 aianting 


ponorka 
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小 行星 xiaoxingxing 
太阳 tělvána 

人 造 卫星 Tenzoo wewing 
星云 xîngyûn 

水 星 shuixing 


金星 jinxino 


地 球 айаш 


火星 nudxing 


muxing 


X EZ tanwengxing 


12 海王 星 ndwénoxing 


13 空间 站 


vůzhou kanglianzhan 
14 航天 飞机 hanguan геп 
天 员 nengtionyuen 
16 航天 服 nánotántů 
银河 系 yinhexi 


18 AXA 


tianwén wangyudniing 
19 太阳 系 tayangi 
20 Ж Ж хпот 


首 guidoo 


3F F huixing 
J hèidòng 


卫星 weixing 


日 偏食 úplansní 
月 食 yueshi 
ДЖ vuatiana 


хаҝопо 


天 oF Tiankong 
Obloha 


1.784 kongai 21 蓝天 lantian © 
Vzduch modrá obloha 

2 ÑA dána 22 Z balyiin 2 
dusik bily oblak N: 78% 

з ÑA věnodi 23 阳光 vangguang 
kyslik luneční světle 


4 ÑA yoqi 


argon 


ы nohuětěn 25 nS (OH: 0.0005% Ar 0.9% 
6 AA angai (3) co; 0.03% 
vodik 
7 KA daaicéng 
8 3 JZ waiyiceng 
9 热 层 veceng 
11 中 间 层 zhongllanceng 
12 同 温 层 tongwencéng 
13 dulliicéng 
troposfér Д 
(7 


14 臭氧 层 cnóuyëngcéng 


ozónová vrstva 


15 星星 xingxing 


hvězdu 
16 极光 Jigueng 
polární záře 


17 紫外 线 накат 


ultrafialové paprsky 


18 流星 lixing 


19 Z woyin 
temný mrak 


20 积 雨 云 yuyun 
bouřkový mrak 
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3 陆地 r. 


1 山脉 shanmai 4 ón 7 
2 ЖЛ bîngehuan 5 lh shang 8 湖泊 nipe 
3 火山 hudshan 6 ЖЖ pobo 9 
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10 盆地 péndi 


pánev; kotlina 


11 温泉 wěnauón 


12 森林 senin 


三 角 洲 sanjiBoznou 


deltové ústí řeky, delta 
15 半岛 bandao 
poloostrov 


16 草原 cdoyuan 


step 


3% shame 


pisečná рош 


18 山洞 shondong 


jeskyně, sluj 


k Z xlágů 
kaňon 


20 高 原 gaoyuan 


náhorní rovina 


21 沼泽 /湿地 zhěozé/shidi 


močál / moktina 


f. píngyuán 


23 大 陆 daw 


pevnina; kontinent 
24 海岸 naran 
morský břeh 


25 岩石 vanshi 
skála 


JE xuónyá 


йез; skalní stěna 


27 大 陆架 dalulla 


pevninský práh, kontinentální šelf 


28 k dialbo 


zemská kůra 


29 Hk diman 


‘emsky plášť 


30 жж апе 


zemské jádro 
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© Уай 


海豚 hěltůn 珊瑚 shanna MEM línplán 


delfin šupiny 


Фу ng ЖЖ nëizó 20 z sai 


velryba л) 


喷 水 孔 penshulkdng 海胆 naldan RAK паки 


nozdry velryby mořský ježek mořský sasanka 


ЖФ shuímů 海沟 hělgou 海星 hxing 


medúza Oeeinsky příkop motská пиа 


34-84 nëibao 海平 面 hn5pfngmian P 


tuky mořská hlsdina morij konik 


海狮 halshr L iG liàoshi BAH vangqipfng 


таса, (tes; «згө kya (whey 


ty Jk, моё Ж © shovů 潜水 服 alánshuřtů 


эре žralok pods Me б АКАЙ 
章鱼 zhánovů Ж, wë, 


chobotnice ocas 


海 床 haichuang SK ai 


olk dno ploutev 


їз, 类 Nidoléi 
> Ptác 


1 八哥 bage 7 ŘA 13 丹顶鹤 dandinghe 
Spacek 
2 杜鹃 dùlan 8 14 wělléníčo 
kukačka wa 
3 465 9 百灵 bain 15 JE ying 
ktepelka 
4 ШЕ snanque 10 48.8, tuóničo 
sýkora, sýkorka м 
5 m/f huomél 11 
drozd оспак 
б Ж maque 12 
vrabec 
| 
a + > 
(u 12 
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máotóuving 


д 


猫 头 / 


vf Ж. Ё zhudminido 


s hui 


Jf. zhdo 


羽毛 imao 


K Ж dayen 

A YE jinsique 

kanár 

KA Чоте 

4545 yuanyong 
nec а samice kacha, 
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B: H Kůnchóng 
Hmyz 


3 pš kud 


1 3396 znangiang 2 苍蝇 cangying 4 bok zhizho 
Sváb moucha pavouk 
© kea 
5 fi pláochóng 6 ЖХ vinghučchóng 7 AHA) quoguor 
beruška: sluníčko sedmireční světluška větší (svatojánská muška) kobylka zpěvavá 
| : 
8 蚂蚁 тау 9 ЖЕЖ znaméng 10 # chan 
mravence kobylka (luční) ikáda 
13 А+ zheznen 
shade 


11 Æ cón 12 3233] qioyin 14 SBT хел 


278 bource m 


15 št wénai 


komár 


жой 


19 K- чопто 


18 5&## xîshudl 


22 白蚁 váy! 


16 +E% tanglang 


kudlank 


23 f uan 


27 ké 


17 金龟 子 ingu 


zlatohlávek 


一 20 触角 chullso 


tykadlo 


< 


Ss 


21 Wk taozoo 


blecha 


| 


24 k máochóng 


housenka 


28 黄蜂 huánotěna 
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А 


其 他 动物 Qita Dòngwù 


1 46% maon0 

2 AiR long 

3 河马 hema 
roch 

4 PAB hún 

5 羚羊 Ingy6ne 

6 ЖЖ кто 


7 松鼠 sóngshů 


8 RAN сме! 12 东北 虎 děngběinů 
9 Ж. 10 13 人 金丝猴 jinsihóu 
10 Zm сһибпѕһапјіё 14 大 猩猩 doxingxing 


E fk n 5 
11 ЖА eixibng 15 黑猩猩 nexingxing 
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§ bao 
fh ph tente, 
WE eye 
1 

f adısnû 
恐龙 vënglóng 
考 拉 kaola 
蝙蝠 banfa 
眼镜 蛇 věnjinoshé 

i i 
AEM Boshü 
t wagui 


f Hy ху 
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` У, Zainud he Wardn 
fais 


灾 


1 干旱 gannan 2 热带 气旋 eaalqkuan 3 ЖЗ 4 冻雨 dengyi 
katastrofální sucho tropický сука mrzlý déšť 


6 风灾 tengzei 7 龙卷风 Ioneluanfeng 8 雷电 Midion 


9 酸雨 зибпуй 10 台风 tél 12 厄尔尼诺 egrminub 


ly déšť afun inam ШЕ 


13 洪水 hóngshuř 


15 山体 滑坡 shěntihuápo 16 地 震 dizhen 
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20 АҢ, luteng 21 火山 爆发 nu5snan baofa 


Кап, hurik рес 


Е kangnan 
oskotání la леска havári 
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Zhonggué Dilî 
Geografie Ciny 


青藏 高 原 Aing-Záng Gaoyuán 


náhorní plošina Qing Zane 


AEH че!тёподй Gaoyuán 


Vnitromongolská náhorní plošina 


黄土 高 原 Huánotů Gaoyuan 
náhorní plošina Huang Tu 

云贵 高 原 Yůn-Gui Gaoyuán 
náhorní plošina Yun Gui 


华北 平原 Huáběi Pingyuan 


rovina Hua Bei 


东北 平原 Dongběi Pingyudn 


rovina Dong Bei 


10 


11 


长 江 中 下 游 平 原 
Chang Jiang zhonaxiávóu Pingyudn 
Rovina středního a dolního toku řeky Jang-¢ 


珠穆朗玛 峰 Zhůmůlěngmě Feng 


hora Cumulangma 


秦岭 Qin Ling 


poboti Cehin-ling 


天 山 Tan shan 
pohoří Tchien-san 


准噶尔 盆地 Zhiinga’ér Péndi 


Džungarská pánev 


吐鲁番 盆地 тйиап Péndi 


Turfanská prolaklina 


13 柴 达 木 盆地 Cháidámů репа! 20 # Dong Hài 27 直辖 市 zhfxiashl 


Onidamski pánev Východočínské mote velkoměsto podléhající přímo 
ústřední správě 
14 9J] Эё, Sichuan Péndi 21 南海 Nan Hai 
Sichuanská pánev Jihočínské moře 28 特别 行政 区 
Е těblé xingzhéngaů 
„ж = š 
ш E Саала 22 447 Ba 中 zvláštní administrativní oblast 
řeka Jang-c’, Dlouhá řeka severní Cina pren 
i W 29 4 shénghul 
16 FEAT Huang He 23 南方 nanong haval mao provincie 
Žlutá řeka jižní Čína P 
30 sni 
17 淮河 Huéi He 24 $ sněng „ён 
feka Chaj provincie 
18 渤海 BO Hài 25 自治 区 zizniqa 
moře Po-chaj awo i oblasi 
19 黄海 Hudng нё! 26 首都 shěudů 
Žiuté mote hlavní томо 


x s! siti 
сару ê, 
VU M 


00@ oF 


DDYVOMO „ 
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Zhonggue Lisní 


中 国 历史 sn 


286 


原始 社会 vuenshi shenui 


prvobytna spo 


заа. féngjian shëénui 


feudální společnost 
朝代 cháoddí 
dynastie 
X ха 


dynastie Sia 


-一 封建 社会 


6 ms bang 


8 春秋 chanala 


období Jara а podzimu 


9 战国 


období Уак 


10 秦 ein 


dynastie Čchin 


it 


x Han 
dynastie Chan 


hd Tang 


stie Tehang 
Ж. song 
dynastie Sung 


元 Yuan 


dynastie Jüan 


明 Ming 


dynastie Ming 


> 


清 Qing 
dynastic Cebit 


4 


pekingsky člověk. člověk vzpřímený pekin 


JLA Běljing Yuánrén 


炎黄 传说 Yan-Huang chuánshuo 


isafi Jen a cisati Chuang 


A HSK Dávů Znisnut 
legenda о zkrocení divokých povodr 
ûdcem národa Da Jü 


甲骨 文 jěgůwén 


nápisy na 2elvich krunytich a kostech 


分 封 


制 tentengzni 


dělení lén, lenní systém 
孔子 Kčnozi 

Konfucius 

孙子 兵法 sanzi Bingtë 

Umění války od mistra Sun 
兵马俑 bingměvěng 
hliněná (terakotová) armád 
造纸 术 zdozhishů 

technika výroby papíru: vynález papir 


# 


之 路 stehóu zh lù 


j enî 


báseň: poczic 


без 
(475 


活字 印刷 术 поба yinshuashû 


technologie tisku 7 pohyblivych typů 


元 曲 vuónaů 


irama Jaan (dramatická forma populární v dynastii Jüan) 


g 下 西洋 Zhěna Hé xia xivána 


by císařského zástupce Čeng Che do západních mot 


指南 针 zhřnánzhén 


颐和园 Yihé Yuan 


sařský) pala, 
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汉语 


Hányů 


Čínština 


` 
` 


(14) 
1 普通 话 pttonghua 


2 HA 


pinyin 


3 ЖЕ shěngmů 


4 ”声调 shěnadiůc 


5 Ф vůnmů 


llëntizi 


činsk 


labik 


15 16) 
8 WRF fontiz 15 
nezjednodušený čínský znak 
9 —# yisheng 16 笔画 bihuà 
17 AŤ 


18 短语 dučnyů 


20 段落 duanius 


方言 fangyan 

dialekt; nářečí 

官话 quonnua 
mandarínština, mandarinsky jazyk 
G8 jinvů 

dialekt Tin 

吴语 wůvů 

dialekt Wu 

阅 语 minyů 

dialekt Min 


客家 话 kalanua 


dialekt Kehe-t'ia (Hakka) 


27 


粤语 vuèyù 


kantonstina, 
kamtonský dialekt 


湘 语 xlónovů 


dialekt Siang 


HAS оёпуй 
dialekt Kan 


微 语 пшуй 


dialekt Chuej 


平话 pinghua 
dialekt Pehing-chua 
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3 世界 地 图 


1 亚洲 Yazhou 


Asie 
2 ”非洲 Fěizhou 
Afrika 
З ”欧洲 Ouzhau 
Evropa 


4 北美 洲 Běiměizhou 


Severní Amerika 


5 k Nanmëunou 


Jižní Amerika 


6 ЖАН Dayangzhou 


Oceánie 


7 南极洲 Nánjízhou k 


Antarktidu 


8 ЖД Taiping Yang | 


Tichý oceán 


Atlant 


10 印度 洋 Yindu Yang | 
| 


Indický oceán 


11 北冰洋 Bělbing vang\ 
Severní ledový oceån \ 
12 北海 вё на \ 


13 地 中 海 Dizhong нё! 


Stredovemni mote 


14 Ж ie Hei Hal 


Černé mote 


15 Side U Hal 


Kaspické moře 


16 АА Alábó на 


Arabské moře 


17 红海 Heng Hai 


Rudé moře 


18 加 勒 比 海 JalebT Hai 


Karibské moře 


ё Sahala shamo 


пе Dita 
Mapa světa 


¥ 


š N 21 落 基 山脉 Luershanmal 


20 喜马拉雅 山脉 ximalaya shanmal 


Himálaj 
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< 


Skalnaté hory X 


2 ЕГЕ хосса Р 


Nady 
ойу, 


23 FIRE MMC њан sparta” 


Alpy 


24 亚 马 孙 平 原 Vordeson Pingyysn, ss 


Amazonskà nižina. Amazonic 


25 维多利亚 湖 wEldualiya Hû 


150 ГТЗ т: 


* © 


"ез eal n 18. Eth Асоб вапаёо 


~~ EY +-k Bailing Haxia 
СТ Beringův průliv 
OS 一 28 直布罗陀 海峡 Zníbůuětvé наме 


Gibraltarsky průliv 


29 马六甲 海峡 Maid Haixia 


Malacký průliv 


$foloostrov 


OE EEE LLI 
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Čínský rejstřík | 中 文 索引 


1 nóoxian 1 号 (就 ) 线 ( 线 ) 198 
33210 33258. 199 
CD í CD 机 (机 ) 123 
DVD л DVD 机 (机 ) 122 
KTV baojian KTV (KH) 223 
T xu The 120 
U pán Usk (Ae) 101 
VCD f VCD 机 (机 ) 122 
X guang Jlěncej X 光 检 ( 检 ) 测 

( 测 ) 机 (机 ) we 
A 
Achánazů FT & k 36 
A'ěrběist Snonmal PT AR) HME 

oh BiH) 290 
Agenting 阿根廷 32 
anong M4] 44 
Alóbó Bóndào 阿拉 伯 半 岛 ( 岛 ) 291 
Маро нё! 阿拉 伯 海 290 
Марбуй 阿拉 伯 语 ( 语 ) 32 
Alí 埃及 32 
Ausářébiva 埃塞俄比亚 ( 亚 ) 32 
azneng 癌症 168 
а Me 38 
àizibing Жж 168 
а Ri) 233 
aqingplan K(k) HA 250 
aen RIRA 49 
Апан! shanmal de 4 î lı (AR) 290 
aning (99) 27 
npál xingcneng 安排 行程 204 
Gnquandal 安全 带 ( 带 ) 191 
nauánmao 安全 幅 107 


nauán ainang AH) 201 
anzhuang menkuang RRR) 


(E 107 
onahuong stöng 安装 ( 装 ) 系 统 ( 统 ) 101 
anchun 4434 (45.9%) 276 


anchundan $4 ($8 )94 (48) 3 135 
antang budu 岸 防 部 队 ( 队 ) — 264 


onmae 按摩 126 
anmóskí 按摩 师 ( 师 ) 97 
ûn ıê 22 
angst йа] 21 
во ж 144 
Goyoo #0) 175 
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ботап ФС 4 
Aoyunnul 奥运 ( 逐 ) 会 (会 ) 252 
Aoyunnui nuq: 奥运 (过) 会 (会 ) 会 
уй 252 
Aodalya 澳大利亚 ( 亚 ) 32 
oodalyoyuan 澳大利亚 ( 亚 ) 元 183 
9omenbi 11091) (¥) 183 
B 
DBA 8 
boge АФ 276 
baguaznang 八卦 掌 263 
bajo AM 138 
básní A+ 8 
Bayue AA 15 
bashi 巴士 188 
Вох 巴西 32 
batal "ES (it) 222 
ьаёмо CEH 208 
banén 疤痕 38 
ba guane! MF 175 
bába FE 48 
baica QR 132 
baidagua é а 170 
об 白酒 141 
banana, é 2 (8 yè 141 
BOling Hanis 白 令 海 峡 ( 峡 ) 291 
báluóbo é F (4%) -(4) 133 
bápůtoojů ё # 8% 141 
base 白色 22 
báténg 白糖 138 
baxi 6% 39 
paw? @ 8188) 279 
bávůn ž(ž) 270 
ваго 白族 35 
běl fênzhî bó 百分之百 9 
bai fenzhi shi 百 分 之 十 9 
bûl fenzhi yi 百 分 之 一 9 


bamuo dalou 百货 ( 货 ) 大 楼 (楼 ) 114 
bëkë quansho 百科 全 书 (者 ) во 


bailing 百灵 ( 宣 ) 276 
băi cānjù (E) 156 
baishdu 4848) Ť- 228 
beWen tümü 拜见 ( 见 ) 父 母 46 
bainian 拜年 75 
bani 44+ 110 


DANTA jěngpál 颁 ( 领 ) 发 (发 ) 奖 (次 ) 
牌 


252 
®ёпуёпа yish! (4R) XK (3E (tK) 

A 252 
bónmě s B(%) 210 
ban # 228 
banja 搬家 69 
banyun xingl MIE) 192 
běncůn 板 十 124 
banan 板 脸 ( 脸 ) 225 
běnsnů já (8) 90 
běnhuo B & (£) 243 
оёпаопогпоо AR HRD 99 


bûn huzhao ZDA 92 
bonploo диа. AK jt) RAE AM) ES 


9] 192 
оопаёо 半岛 ( 岛 ) 273 
ban дё yue 半 个 (个 ) 月 12 
benlang 伴郎 72 
banniang 伴娘 72 
banzou А 223 
bûn # 144 
běnoznu ФР )25 т 
bangla Ўй) 185 
bongwan 傍晚 13 
bûngal 棒球 256 
bangqumoo 棒球 局 116 
bang a 2 
boo @, 145 
baogu5 LK 176 
baollan 包间 ( 间 ) 156 
bao "Gor OAR GY 75 
baoza @4L( Ж) 171 
booznuong @ A(R) 178 
bozi 包子 136 
обо jE 26 
обо 460%) 231 
pàonë zhitáng 饱 ( 钨 ) 和 脂肪 129 
běoán 保安 50 
B5o onz0 保安 族 37 
běogučn hěo suíshěn wůpin 保管 

好 随 ( 随 ) 身 物品 156 
bëonu 48) 71 
běojáte: FR AR) ($F) 178 
böollûnché 保健 茶 153 
böolngai 846) 222 


běolingaigučn FRAP ME HE (ЯВ) 222 


běomů 保姆 

baoxlandal (KSF (S) 

běoxiánhé RHE 

baoxianmd RSF (SE) 

baoxlangang (Бг) 

běoxlěnou! Kê (N HE CHE) 

běoxiů 保修 

bGodao zhůcé 报 ( 报 ) 到 注 ( 广 ) 
册 ( 册 ) 

baogao AAR 

boojino MOF 

baokanting AKAI 

bóozhi 报纸 (报纸 ) 

bao muban êj KHK 

bao sûnzi 4624 

bóoxi #4 

bao $h 

paolengxuB 暴风 ( 风 ) 雪 

booy Ж 

baozoo 暴躁 

běl + 

balbao 背包 

bëiguôn Aby) 

bowen 碑文 

běl 北 

Bělbing Yang 北冰洋 

béltang 北方 

Bêl Hal 北海 

bananadel RPP) 

béinuiguixian Ab Ja( Se) ARM) 

běliauán 北极 ( 极 ) 图 

Běljing Yuánrén А KA 

Běiměiznou 北美 洲 

bëlwêndûl abit (A) 

без 贝 ( 具 ) 司 

bělbů 背部 

belImlon 背面 

bělshěu 篆 手 

beltao 被 套 

belzi 被 子 

ben £ 

bengdal ê (444) 

bengchuang ai AR 

bigt JE 

bíkčng 鼻孔 

biz) ET 

bishau L 

bifen 比分 

bijiní 比基尼 

bisabing rb fê (a ($F) 


binua LAFE) 288 
břjběn (Fue) 87 
Sijosn donnao 笔 ( 午 ) 记 ( 记 ) 本 
(EAE) 100 
bija LHR 244 
bishi 笔试 (笔试 ) 112 
bishun (FE) 288 
bixî Ж (Ж#)% 244 
bixin AES 86 
biyê (ЖЖ) 85 


biyê Yuanxlao FE (Rsk (EYAL 28 
biyeznéng 毕业 证 (兴业 证 ) 30 


bimushi АМ) 253 
byen FMI) ER 225 
biuóchůn Ж. 153 
biděng Str (i) 53 
binua stě) 243 
bian 4810528) 94 
bióntú 3034 281 
оопрао Mit 74 
bòn ñ 27 


оюп móshů (MERCH) 212 
blansúděng ЖК) 30) 200 


bionyi їпоспо 便衣 警察 185 
blónzi HF 124 
biaobén 标 ( 标 ) 本 214 
bidogion 标签 (标签) 99 
blooqiang 标枪 (标枪 ) 254 
Bldozhůnián ARAL IAHR АМ) 206 
biGoxian cha 表现 ( 现 ) 差 113 
binke (NÈ 72 
отой BOGY 167 
одо HH) A 124 
bingbóo ků 234 
bingchuen 冰川 272 
bingd6ng KX (HE) 241 
bingaloo 冰雕 241 
binggui 冰柜 (楼 ) 119 
binggunr же 142 
binghóngchá sk £r(4-y$- 141 
bînghuétî ЖЯ Hé 241 
bingiling 冰激凌 142 
Dingkuárr FIRE) Lie 150 
bingpů ЖЖ 241 
bingq 冰球 256 
bîngshul жж. 150 
bingxiang 冰箱 57 
bingměvěno 6205) 287 
binggon SFIS) 216 
bingchónghoi #4 (А) 283 


bingtóno 病房 159 
binghaotů 病 号 (发 ) 服 159 
bingrén 病人 159 
benóo #% 3 (RSE) 102 
bol 玻璃 50 
bûllbêl 玻璃 杯 57 
bolguo kêl 64 
bolishul 玻璃 水 64 
ооса RH 132 
bolê Fk) 131 
bazhang 播种 (种 ) 109 
bobo 伯伯 48 
be (R) 249 
bóz 脖子 163 
boshi 博士 76 
bóshihóu 博士 后 ( 重 ) 76 
во на 渤海 285 
БОТА 64 
bůrů 哺乳 70 
buběoné zhifong 不 饱 (他 ) 和 脂肪 129 
bůding 布丁 151 
Bulěnozů 布朗 族 36 
Buyizu 布依 族 34 
bizhi xintáng 布置 新 房 46 
bubing 步兵 264 
buqiong PUE) 267 
С 

ca bol ЖЖ 68 
cû fóngsnávou 擦 防晒 ( 晓 ) 油 219 
cû helban 擦 黑板 90 
cólteng ҖЕ) 94 
сарап K4 254 
сарпо 采摘 109 
còdan 彩蛋 16 
cdidién 彩电 ( 电 ) 122 
cahong 彩虹 270 
сёха 彩霞 270 
colban Ж 59 
caidan ##(%) 149 
сааёо 7 59 
cûlhuû #4 132 
colyuen Ж (M) 109 


canja ahui 参 ( 参 ) 加 聚会 (会 ) 93 
cenjia zhGopinhui 参 ( 参 ) 加 招聘 


会 (会) 112 
cáncně (Ф) 197 
сапїп = 150 
canjinzhi 餐巾 纸 ( 纸 ) 57 


сапрап (4) 146 


сапуї Ж 57 
canzhuo ЖЖ} 57 
canjirenzheng AR R)RATE(HE) 31 
can Ř(%) 278 
cangying (FE) 278 
саподутара! 4F(8/%08)46 64 
caoch5ng 4834 (3%) 78 
caozuo 操作 106 
cdo $ 216 
caomel HH 131 
caoping 草坪 210 
caosho 草书 ( 虱 ) 242 
сёоуао 草药 ( 药 ) 174 
càovuón 草原 273 
ce shill 测 ( 测 ) 视 ( 视 ) 力 171 
chayao 又 腰 228 
chazi LF 150 
chard yinhangka 插入 银 ( 银 ) 行 卡 182 
chatou Aik (s) 53 
споко 插图 (网) 242 
chováno 插秧 109 
chazuo 插座 53 


cháhootá: #5 (98) (4) 102 
спёкёп hángbán хіпі 查看 航 


班 信息 194 
chexun уге 查询 ( 询 ) 余 ( 综 ) 

额 ( 额 ) 182 
chá yeullon Жу 104 
chá ® 140 
chabel 茶杯 152 
chaguan 茶馆 ( 馆 ) 115 
enoni Bde(de) 152 
chal 茶几 52 
спао 茶具 53 
chaye (9) 152 
choy) KA) 153 
cházhěn Æa) 153 
chózněntuor K AA) 153 
chózhud £ £ 152 


спа shi ten qî ain 差 十 分 七 点 (点 ) 13 
cha yi kê qî dûn 差 一 刻 七 点 (点 ) 13 
Chádórnů Péndi 紫 达 (过 ) 木 金地 285 


chán фу 278 
chansha 4# (iY 106 
спёпа $F (WT m 
cheng 长 (长 ) 27 
changta KA(K М) 124 


changianatl (К) О) 23 
changfanaxing 长 (长 ) 方 形 22 
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cnangnuafel Kif (ds) 178 


Chéng Jiéng 长 (长 ) 江 285 
‘Chang Jiang zhongxiayou Pingyuán 

长 (长 ) 江 中 下 游 平 原 284 
changjinglo K(R)SŘISYĚ 210 
changpao K(k JE 254 


changsnoumian Ка (А Ад) 74 
chángtů qiche 长 (长) 途 汽 车 


(+) 198 
chánovi K(K 210 
chang (Ф) 145 
chdngpéngene Ж (Ф) 188 
changge 唱歌 42 
chang кёб OK 唱 卡 拉 OK 223 
changpian 84 247 
chang shéngrige 唱 生日 歌 74 
changx! *8 K(k) 210 
chang убоюпай 4% (E) 70 
chao kówén 抄 课 ( 课 ) 文 90 
cnaosnengbo 42 5 (Жу 172 
сһдоз 超时 (时 ) 259 
choosní 超市 114 
choodal 朝代 286 
Cnoowanzb 朝鲜 ( 羡 ) 族 34 
chóosni AW 3838) 234 
chao s 27 
chaola 吵架 47 
chao 44 144 
shěotán Зу) 136 
chóoguó 244%) 58 
chaormen 炒面 ( 频 ) 136 
спете EPLER) 198 
cnenuo 4 7ň(4- 48) 283 
chêpåi 车 (车 ) 牌 201 
chaxlang $mi) 196 
chězaí yinxiang (Ф) а 

响 (等 ) 200 
chězhán zhoubián chóxůn #(#) 

35838 (s£ )# 1 (Шу) 198 
chenchuan S 283 
cnénmo BCN 40 
chensnan +H 120 


cneng zhongiáng 称 ( 称 ) 重 量 178 
chénggantian (HFH 254 
cnengladan RARER) 92 


chéngrénp o MAX 214 
chengsha 成 热 240 
chénazhěng 成 长 (长) 47 
cnéngsni 城市 204 
chengjing ЖЖ 197 


chéngke 乘客 196 
ehéngliang È (3%) 239 
enengwuyuan 乘务 ( 务 ) 员 ( 员 ) 190 
chéng & 145 
cnéngse 橙色 22 
chengzhi ЖЕ 141 
chénozi 橙子 131 
cheng ff 119 
ст 吃 230 
chi di5nxin PË (X) 152 
chi nianyetan LÆRI) 75 
chi wanfan EIR (4m) 66 
chi wůcán 吃 午餐 105 
chiyao vt $5 (a) 170 
chi zčotán sË FR(M) 67 
cniteng 池塘 239 
chi R 20 
етой 尺骨 167 
cha RF 86 
chidao 赤道 236 
chibang 翅膀 279 
chongdian dlanchi 充电 ( 沁 ) 电 

ж, з 
enongaiang: 充电 ( 电 ) 器 123 
chengznidlan 充值 点 (点 ) 198 
cnongci 冲 ( 街 ) 机 254 
chongléngaiang ЕЕ 

ж) 267 
chéngiang 冲 ( 街 ) 浪 219 
chonglangban 冲 ( 街 ) 浪 板 219 
cnongbo fr (38) 103 
ehongal #800) 101 
choual 抽泣 224 
chěuti 4b ACR) 55 
chouxié 抽 血 171 
chouyouyani 抽 油烟 ( 坪 ) 机 (机 ) 57 
chauzhi 抽 脂 126 
chou mêl ků ön #6 0) 227 
chdulou H(p) 39 
chou # 24 
choudoutu A 143 
chouyangceng RÆ) 270 
cho 出 26 
chobanshe 出 版 社 80 
chochal 出 差 113 
cnota #җ(#) 159 
спаѓа chengshi 出 发 (发 ) 城 市 ”204 
споїа паї 出 发 (发) 日 期 204 
chogu6 出 国 ( 国 ) 92 
chohan 出 汗 231 


chůjicháng tongdóo 出 机 (机 ) 场 


( 场 ) 通 道 192 
cholng dating Hse A/T) 192 
chůjng you 8:38) 204 
chůkóu 出 口 198 
chomen tk (۴1) 67 
chûnê 出 纳 ( 纳 ) 97 
cnoruzneng H A iz(iť) 30 
chůshěno паї 出 生日 期 28 
chosneng zhengming 出 生 证 (证 ) 

明 31 
chůshi gêrên zhengjian 出 示 个 

(个 ) 人 证 (证 ) 件 194 
chůzhán 出 站 196 
chůzhánkěu 出 站 口 196 
chůzůché 出 租车 (车 ) 189 
chazocheznan 出 租车 (车 ) 站 192 
chůzhong 初中 76 
chůchén RE (ab) в 
chaxi RS 16 
єпшөпд BER) a 50 
поз SIF ( f) 95 
спосо 4k (S038) m 
chugui WTAE (HAR) 57 
chitangyao (RFR) 172 
chůcánaskí 储 ( 储 ) 藏 室 50 
єпшёо Ak (I) Mi 279 
chuaolzl WF 61 
cnuancalguan 川菜 馆 ( 馆 ) 147 
спидп 穿 26 
chuansnanla 穿山 甲 280 
спидпхе FRE 67 
chuan уйи 穿 衣服 67 
chuándásní 传 ( 伟 ) 达 ( 壕 ) 室 78 
сһибптеё! 46 (ÊK 83 
chuánajů 传 ( 传 ) 球 256 


chuenzhenji 传 ( 伟 ) 真 机 (机 ) 98 


chuangkétie 创 ( 创 ) 可 贴 (上 贴 ) 173 
chudnghu 窗户 50 
chuanghua 窗 花 74 
chuanglon 窗帘 50 
chuangtel $6 (£) 51 
chuang Ж 55 
ehuangdan KE) 55 
chuanadian ARE (AE) 05 
ehuángsháng yongpin 床上 用 品 116 
chuangtou 床 头 ( 颈 ) 54 


chuangtoudéng ARA(sA)ET (HE) 54 
chuGngtéugul 床 头 ( 闫 ) 柜 (楼 ) 54 
chuangzhoo RF 54 


chuigan AT (#) 

chui Фр 

chui tou sang o 2 (90) (0) 
ща) 

chuiz (4) 

cnanj 春季 

Chane # (F) 

enůnion 春联 ( 联 ) 

Cnonqi 春秋 

chůntion 春天 

ci 词 ( 词 ) 

clan (i) 

clzhuan Жа) 

сё НА) 

сме! #4 

сан 刺绣 ( 缚 ) 

cong Ж(М) 

cengming 38(88)9 

со m 

cocao Mèt 

coin 粗心 

cuxieo 促销 ( 销 ) 

ců fi 

cihû Rk (te) 

cuinido Ж 2,06) 

cůnchůkě 存储 ( 储 ) 卡 

cunku5n 存款 

cůnkučn naj 存款 日 期 

conkuan snulieng 存款 数 ( 数 ) 量 

cûnıhé ЖАН) 

cun + 

cuóyibàn # RM 

сибаво $4(48)7) 


D 


Dewo 8rzu ik (it ê ROR Jik 
ааш SAR) 

dě bazhe 打 八 折 
děběchůno AT ŘEK ($) 
děbáo 打包 

addan AT% 

dě děnd 打点 (点 ) 滴 

аё glonnua 打 电 ( 电 ) 话 ( 疾 ) 
dagér aT ini 

dě nagian 打 哈欠 

aöhuöî 打火机 (机 ) 

ажа 打卡 

Закат 打开 (并) 

ako: snů HABE) 


děkči toudingdeng 打开 (并 ) 头 
(RF (тя) т (в) 

аёкбпой 打 孔 机 (机 ) 

зае 打雷 

dě malone 打 麻 将 (将 ) 

dame 打磨 

děmójr 打磨 机 (机 ) 

аё репи ITANE 

děpo йо Ята) (AR) 

абай 打球 

dasao 4т4я(4) 

dashui 打 水 

dě tějiaván 47 AARC) 

dě xuězháng 4т®4& 

айу 打印 

абут 打印 机 (机 ) 

aaznen 打针 ( 针 ) 

аёл 打字 

аад 打字 机 (机 ) 

do 大 

dane: 大 杯 

dabalang 大 波浪 

gocheng MAK) 

dáchů Ж) 

doděn Alu) 

соопто AF 

děloo k 

do ARE (RE) 

dálůjo 大 陆 ( 陵 ) 架 

děmén 大 门 (9) 

dámi Ak 

domuzhi 大 拇指 

danao X(N) 

gapaldeng 大 排档 ( 档 ) 

dagicéng A AKA) 

aaahoanI ХАА) ОКЖ 

dotáng kË 

datiqin 大 提琴 

gotui ARR 

Dûxî Yang 大 西洋 

doxiang AR 

daxiao 大 校 

doxingxing 大 猩猩 

ooxue 大 学 (学 ) 

daxuesnéng 大 学 (学 ) 生 

daxue zhuanye KUPEE) 
ж) 

dáván AA 

Dayangzhou 大 洋 洲 

агу KR 


210 


171 
105 


155 
124 


148 
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doy k 234 


Dávů Zhishul K 66% 287 
раво tak 35 
děltu KA 170 
dai пар kan yishéng 带 ( 带 ) 孩 子 

看 医 ( 医 ) 生 70 
atan ject АЙНЫЙ 113 
dàichó k% 153 
dálshů RR 281 
dûlbü ik 185 
901 ё KFL) 195 
аа maozl KEF 67 
dal уёпіпо MAR (4) 38 


dándinghé FHIR (1A) Ath Re) 276 
danmai kelang 丹麦 ( 参 ) 克 庚 182 
dancheng 单 ( 单 ) 程 204 
děndě #(ж)у4т 259 
danhuangguan (PHE 249 
děngin jlating 单 ( 单 ) 亲 (条 ) 家 庭 47 


danrénchuang (AR 55 
danrenllan H(A N(M) 206 
danrentioo $e HE) ASE 261 
ganxinglu 单 ( 单 ) 行 路 203 
děnyčnpí (FIRE 38 
ganê 4nd) a 158 
děnrén zhíwů JUREMA 

Ф) 2 
danxin 48(48y 233 
děnnáng Hei 164 
dán Ж 139 
danbalzhi Fe (0) 129 
dangoodian 蛋糕 店 115 
dang) KŘ) 270 
děnaténg bol JHH AUR) 

ЕЯ 201 
děngníběn 挡 ( 档 ) 泥 板 201 
dao 刀 263 
daojia 刀 架 59 
daozl 刀子 150 
děodán 导弹 (导弹 ) 266 
daogou 导购 (导购 ) 119 
děověn 导 ( 导 ) 演 96 
daoy6u 导游 (学 洲 ) 97 
děoyóuzhěno ЭН BE) 30 
dao й(%) 219 
děovů yh É) 272 
dáoda #Jik (it) 190 
dáodá chéngshi 到 达 ( 达 ) 城 市 204 
daozhan 到 站 196 
dao 倒 145 
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daocha 8% 

адо lop 倒 垃圾 

deol 倒立 

daosht 倒数 ( 数 ) 

daonian 悼念 

dóobié 道别 

daoguan ie) 

Dóolióo 道教 

qeolu 道具 

daolulan 道具 间 ( 问 ) 

deoshl 道士 

Dé'ánazů {è hik 

оёочо 德国 ( 国 ) 

DeyG 德语 ( 语 ) 

dengguang TAB). 

děngzháo Xr (se) = 

депо 登 机 (机 ) 

děngikóu 登 机 (机 ) 品 

dengjipal иу 

dengli jiehon 442 (4z) 45 (4k AF 

děngli zhůsů 登记 ( 记 ) 住 宿 

dengshan 登山 

dengshu! УК 

děnghou 等 候 

děngwénxián Fi (4) 

dengyan 瞪眼 

diyinpóo 低音 炮 

dizhi nlůně! 低 脂 牛奶 

aiba FIN (i BS 

diguan ЖФ 

«зке 迪斯科 

diting iË F(R) 

аа 苗子 

IGG jcnang JRA у) 
O) 

digů ЖА 

diběn 地 板 

diběnlá JAH (L) 

dihê 地 核 

dié, 地 震 

ай 地 理 

dióu 28 

diman sett 

Чао (Ж) 

аю 地 球 

ditën iê 

аме Жа) 

ditiěznon k(4) 

dixid chóoshi 地 下 超市 

хб tongdáo 地 下 通道 


dking 地 形 237 
dzhen 地 震 282 
aizhixue 地 质 (里 ) 学 (学 ) ss 
Diznong нё! 地 中 海 290 
da 弟弟 49 
di yönsê š# (uk PRE, 225 
deer $= 9 
dison 第 三 9 
Фу 第 一 9 
diancal 点 (点 ) 莱 156 
点 钞 机 (点 杀机) 181 
dlange 点 (点 ) 歌 223 
danhug koiguan 点 (点 ) 火 开 (天 ) 
(N) 200 
dění 点 击 (点 者 ) 100 
dlanteu а (ЯД) 225 
Фёпхиё (Жул: 262 
dian z 129 
апе 电 ( 电 ) 池 123 
dlancílů (ke? CE) 58 
diandong tangtag) 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
RRR (MB 124 
diandong txodoo 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
HROU s 
diandong yåshuð (£ )4)( $y) 
牙刷 63 
dlonfenboo (EA) — s9 
alanfel (€ w) 128 
lantengshan b(t UR) 52 
опобпа 电 ( 电 ) 工 94 
dlanhua 电话 (电话 ) 59 


dlánhuobů 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 薄 103 
aionnuarel tif KEW) 178 
dlánhuá naomé 电话 号 码 (电话 
ж) heed 
Gianhudk (EVs) 102 
glennug lingsheng Ф CE 
iE) ا‎ 
адпзшахап FER ER) 103 
alaniceng &® (EMA) 270 


dlánnčo 电脑 (电脑) 98 
diónnëo боёп 电脑 导 览 (电脑 
+£) 214 
didnndo hulhuá Ф, Ла tk m (E WW 
ah) 243 
dianndo jshùyuón (E i(t 
ACA) ACA) 97 
dianping (E). 201 
dilênrêshuînû 电 ( 电 ) 热 ( 热 ) 水 查 
(£) 57 


dianshigu LEE) 53 


dianshi 电视 机 (电视 机 ) 53 
dianshi Nonxula 电视 连续 剧 (电视 
itak) 250 
dlonti (£) 51 
dlantuizl (R HEF 124 
dlánálón BA 4#) 110 


dlanyingle 电 ( 电 ) 影 节 ( 节 ) 251 
dianyingting 电 ( 志 ) 影 厅 ( 雇 ) 208 
dàna cian 电 ( 电 ) 子 词 ( 词 ) 典 123 
слата? jsuenf 电 ( 电 ) 子 计 ( 计 ) 算 机 


(机 ) 98 
dlánzí qikon 电 ( 电 ) 子 期 刊 81 
dlónzigin 电 ( 电 ) 子 其 249 


alonzi yinyue (£) (096) 246 
dionzi vóujon 电 ( 电 ) 子 邮 ( 地 ) 
件 


101 
dionzi youxiting (EJF AF i) 

MOJÍ E) 223 
diantén 06) 138 
dieosu fh 4 242 
dlaosula 雕塑 家 96 
didoxiang 雕像 210 
daoché 吊车 (车 ) 107 
dlaochueng 吊 床 216 
diaodeng ‘tr (it) 53 
diàoyù $) 2(54,%) 216 
dieddo 跌倒 228 
dié бег Жу 69 
аё lu6nen HF RAR) 212 
dl6zl 碟子 148 
deyang 蝶泳 261 
dingxlang 丁香 238 
dingzi 钉 ( 何 ) 子 11 
dinggù (YR 166 
ding langjion 订 ( 订 ) 房 间 ( 周 ) 206 
попоп ir (try 46 
dingshocing iT %41(37 8 ST) 99 
dingsha 订 书 机 ( 订 书 机 ) 99 
dingwel 订 ( 订 ) 位 156 


ding dingzi 4T(8T)$T(8TYŤ 107 
ding niŭkòu $T($T)ÉE (fe io 68 


dingai cůnkučn 定期 存款 181 
апдашо 定 球 架 222 
dong £(R) 187 
dongbél kk) 186 
dóngbělhů 东 ( 率 ) 北 席 280 
Ddngbéi Pingyuan 东 ( 永 ) 北 平 

原 284 
Dong нё A(R) 285 


děngnán 东 ( 束 ) 南 

Dönguangzů ACR) 4 (уж. 

döng zhang xi wang ЖЖ) 
(аа 

Daongzhengjiao 东 ( 束 ) 正 教 

dongbula 冬 不 拉 

donggua 冬瓜 

dongî 冬季 

děngtión 冬天 

dangzhuang 冬装 ( 装 ) 

dangnuaplan (do) (YH 

dongwuyuen #h($p)4 H(i) 

dóngzuópián 5(%уу А 

dónghál (aye 

donovů A (ak) 

Dóngzů 侗族 

адми 豆腐 

doutugon ER F (f) 

doutujuční AA ne 

goutun6or #  Ва(5@)/.‹е› 

doutupoor AR ia) 

doufupir 9 ЖЖ ue, 

doujáng ERIR) 

doujičor š Й uw 

doulel 豆 类 (类 ) 

doumian # fo (%6) 

dóuně! 豆奶 

douyar A% uw 

duchang 独 ( 独 ) 吗 

Dulengzv Жа) AE (4B) 

důúnché kit # (tr) 

důshěngzinů 独 ( 独 ) 生 子女 

ашды 0) 

dû обої 读 报纸 (请 报纸 ) 

уоп 31985) 

aoluannua 4ER (a iE 

důpiwů JEA SE 

doqi MEM) 

ай 肚子 

dů miyue AEA 

Dučnwůné šk- (Ф) 

duanian ik (Ж) 

dun #2 

ашата 48% (%) 

dučnku 短裤 ( 裤 ) 

auanpao 短跑 

сибгуй $228 (36) 

сибпішо 段落 

guonlon 4 Hi (SHR) 

dui shab5o jE 


dui xuérén 堆 雪 人 241 

guyuen M (В R) 258 

auilang huátěno 对 (对 ) 讲 (请 ) 话 
Geti 181 


dulane 对 讲 机 (对 请 机 ) 185 
dullúcéng яр) (А) 270 


dûn (oki) 21 
gonbu atA 64 
dûn ж 229 
аш + 144 
din Já 263 
dučgěngnéng vundónachě $ 20 
EE GE) (n) Ek) 189 
duemeiti kongzhital $ KK (RE) 
4241 6(4) 88 
аибуйп $ 2(*) 234 
duò #| 144 
E 
EUDES TE S 32 
бозго {KF (MAK 37 
буй 俄语 ( 话 ) 32 
° а) 109 
é 279 
čoů 额 ( 额 ) 骨 166 
etou MAMI) 160 
блп (66) 169 
eaminuo ERREI) 282 
© RR) 231 
lúnehůnzů ИЕ) 37 
Ewenkezd Ий ЖЖ 37 
буй 7 (aag) 281 
еке 儿 ( 儿 ) 科 159 
ertong 儿 ( 儿 ) 童 71 


ertong cûldûn ILL) KE) 
150 


ertong emu 儿 ( 儿 ) 童 节 ( 季 ) 目 251 


úrtóngpido 儿 ( 儿 ) 童 村 214 
értóng wanjudian 儿 ( 儿 ) 童 玩具 

73 114 
črtónoví ЫЯ) 150 
erteng vóuléchěng JL( SL) È Ж 

E] s 
érxitur ЦЯ, EE (HF) 49 
ёт 儿 ( 儿 ) 子 49 
archui K4 160 
érduo ЖЖ 161 
črhuan 耳环 ( 环 ) 117 
ей Huk) 103 
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Srwashaor FAEH Le) 
е 二 

èr ten 二 分 

êr fěnzhi yî 二 分 之 一 
ети 二 胡 


êr ling ling bó nian Bayue bó ті 
XingqiwG wanshang ba dién 
Zoor ARAN RMA 
晚上 八 点 (点 ) 

ersneng = (4) 

èshi 二 十 

ershi yuan 二 十 元 

éryanghuatan 二 氧化 碳 

er yuan 二 元 

Eryue = 


erzhichan З) 


F 


fa chuanehon Ж (УНС) А- 
fadong AAA $B He) 
faddu Ж (ЯФ 

fagao (se) HK 
falinggiang 4 (4)46 (4) 
tapiao 4a (48) 

foal A (ejn 

fashoo ЖЩ.) 

Tova AEF 

Toyen X(t) 

їо vóujan X(N (ap) 
10 zuove X (yt 3(8) 
tà diěnalů ¥ (Fh). (Жу 
tokuan ¥] (Fk 

вай е) 

tàguón 法 官 

ғоиб 法 国 ( 国 ) 

tating 法 庭 

Taxue 法 学 (学 ) 

Foy 法 语 ( 语 ) 

tal RB 

1eq Ж) 

tónchuán 帆船 
fánalélána #45 # (4#) 
fan обубп Ê ê BR 

Тапу! 翻译 ( 译 ) 

fanmang 繁忙 

Топта RDF 

fandui 反对 (对 ) 

fankang 反抗 

"аптап А. 
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fanshou 反手 259 
fAnxiang wenlu Kéž ($$ 202 
16nhui nař 返回 日 期 205 
tangu: 犯规 ( 规 ) 254 
Tonzui mónyirén UF 5А 185 
fandian 4&(&)® ns 
топле tE 216 
fansnoo (к) 59 
fanting tá /T (sil) 50 
fontuan ‘i A ($i 8) 136 
fangbionmian % (da (4) 136 


fangriangpan Ж ©) #(4t) 200 
fangyan 方言 
fangdan bexin (GR) 267 
fangkongbing 防空 兵 264 
fongsnosnuorg HMM) 63 
tangsnóu 防守 258 
tóngchánzhéng 房产 ( 产 ) 证 (证 ) 31 
tángché ($) 189 
fangdichnshang 房地产 ( 产 ) 商 97 
těngtén вето iš ARK (S) 


A 251 
tàng blánpao Җ#Ж% 16 
tongdoling šk X ták) 89 


топо fengzneng UR) ($) 210 
fongxia znédié conznuó 放下 折 


RRR 195 
fang xingl 放行 李 194 
fangxue 放学 (学 ) 84 
ten KUL) 188 
telî paodoo 飞 ( 疙 ) 机 (机 ) 殉 道 ”191 
tělipoo (ROE 193 


téminovuán (RF СИ) 94 
feichGtangyao 非 处 (处) 方药 ( 药 ) 


172 
Fóizhóu 非洲 290 
follubin bisud 菲律宾 ( 袖 ) 比 索 183 
tévóu 肥 内 134 
feigt 腓骨 167 
tějino ШЖ 102 
teitei ж 281 
tei AF 164 
ten 分 18 
féndáoxián йй (AR) 261 
těntěnazní 分 封 制 287 
fenî 分 机 (机 ) 103 
fenmi 分 米 20 
fénxiang xingshi chedao 分 向 行 

RERNE 203 
ténmu sk) 73 


Iěnoř HEE) 

těnoino 粉饼 ( 饰 ) 

těnci 粉刺 

těndivé BRR 

1ёпро 粉扑 ( 接 ) 

těnsé 粉色 

lengshou F (tit 
téngbaocháo KURA 
Tsngyi RJR 

Tengzol PUR UR K) 
tënghan shehui 封建 社会 (会 ) 
fengmi 妖 密 

tēngničo # 4(4) 
Tengren AEM(AE) 
lengenen АБЕКЕ) 

FO ж 

кобо 佛教 

tojing 佛经 (经 ) 

těudng 否定 

fase KORE 

шер 伏特 加 

Jowu chuângkõu 服务 ( 务 ) 窗 口 
tůwutár 服务 ( 务 ) 台 (各 ) 
lOwuyuen МОВА СИ) 
Joznuong RAR) 
46znuongdion 服装 ( 装 ) 店 
tůchén $ EE) 

tu dowu 福利 待遇 

ta 福 字 

Tosne 辐 ( 焉 ) 射 

Клоо #Ж(Ж) 

tůzi ET 

tůwocnéno MEMU) 
odo 4 (HE) 

100 腐乳 

tůzhů 腐竹 

tümü 父母 

toan 父亲 ( 规 ) 

тле, 付费 ( 费 ) 

fuan 付 钱 ( 线 ) 
Tocnanke dak) (yA 
озш 复读 机 ( 复 请 机 ) 
Funuojé ORE FP (f) 
loyin Laser 

tuyni 复 ( 复 ) 印 机 (机 ) 
fuyinjon 复 ( 槛 ) 印 件 
foyinshi 复 ( 复 ) 印 室 

шо AGRA) 
fujendng 副 机 (机 ) 长 (长 ) 
tupu 腹部 


tuxié 腹泻 ( 注 ) 169 
G 
само MARROS) 163 
gěluán АЖ. 91 
očizhu 改 锥 ( 锥 ) 110 
gûl 45 (55) 129 
gowan Җ(Ж)% 152 
gon F(#) 24 
gónbián siidou F(A £ 2. 148 
gannan (4) 282 
ganing 干净 (就 兆 ) 24 
gani +(#)& 207 
ganxidian (ў) 115 
ganzoo О) 234 
gan Ji 164 
ganga UE) 232 
Ganenle KA (i) 16 
абпіоё Ж Ў (Ж) 230 
ganmao 感冒 168 
gûnlönalû Жн) 256 
gånmianzhang Ж (Фу 58 
gony5 Miés) 289 
оапоої 钢笔 ( 钢 革 ) 86 
gangin 钢 ( 岗 ) 盘 107 
gangkui 4088) & 185 
gûngain 4A(44)4E 249 
gûngsî qiche 48834 # (4 AEM 
+) 212 
Gang-Ao tongxingzheng 港澳 通 
HIER) 31 
g5ngbl ЖФ(#) 183 
gangiing 414486) 220 
goo 高 38 
gaobilóng BRR 38 
góo'ěrůgů $ AR ARE 256 
gaogenrxle Ж 117 
gáojňobě: 高 脚 ( 脚 ) 杯 150 
96ok50 $X 85 
gooquang 高 疾 ( 颜 ) 骨 38 
GGoshanzu $ Lək 35 
Gdoxueya ёб (А) 169 


gaoyague Æ (R A) 58 
gaoyin děchanalé 高 音 歌 唱 家 208 


gaoyuan 高 原 273 
gaozhang 高 中 76 
gäozhöng yi nianji er ban 高 中 

一 年 级 (级 ) 二 班 88 


gooyoo F(R) 175 


goodlan 未 点 (点) 118 


Gelňozů ЕЖ 36 
gege 哥哥 49 
gebo RF 163 
gébozhěur BREA Le) 163 
дёл 的 (的 ) 于 276 
gěshěno 314466) 168 
ge shuangydnpi $ (RE Ж 127 
9eci 歌词 ( 词 ) 247 
gějů KEIR) 208 
gdjuyuan 歌剧 ( 刷 ) 院 208 
gěshěu 歌手 96 
ЕУ 135 
ge ha 164 
gêrên techang 个 (个 ) 人 特长 (长) 29 


gêrên yews 个 (个 ) 人 业 ( 业 ) 务 ( 务 ) 180 
9ё! паш chuan уйш 给 (给 ) 孩 子 穿 


衣服 70 
gêl hází xizao ИАН АЕ 70 
gëngyishi 更 衣 室 220 
gongchéngbing 工程 兵 264 
göngchéngsni 工程 师 ( 师 ) 94 
ganglusho LAHE) 81 
gongren 工人 95 
gangsnang guint 工商 管理 вз 
gangzi 工资 ( 资 ) 112 


gongziuoo 工资 ( 资 ) 条 ( 休 ) 105 
gongzuê jingii 工作 经 ( 乱 ) 历 ( 历 ) 29 
gangzuo rényuán LA jî (K ) 178 


gongzuozneng 工作 证 (证 ) 30 
góngání 公安 局 185 
gónggóoón A4b4ž(m) 78 
génggong 公公 49 
gónagóng аспа ДЖА (Ф) 189 
сопот A(s) 109 
дбпд\досһе 公交 车 (车 ) 198 
gonglao chezhan 5 # (Ж )35199 
обпоібоко А 199 
göngin 公斤 21 
gongi 公里 20 
gengli 公历 ( 层 ) 14 
gangaing Z (8) 21 
góngwén 公文 98 
gangwuyuan 公务 ( 务 ) 员 ( 员 ) 94 
géngyong dionhua AA (č) 

话 ( 疾 ) 308 
gongtong 功放 122 
g5ngfu 功夫 262 
gönggü f 167 


gongbéo jiding Z1RI(E)T 148 


оби 44 14 
gòuwù 购 ( 购 ) 物 9 
gouwocne (ИЙ) (+) 118 
oóuwůlén F4 (ME) i (E) 118 
gouwů xčopioo Mada 123 
gůsuán fewong 465-9 () 204 


айоо 姑姑 48 
оосо &4&() 233 
gůdiěn yinyue SRA RHR) 。 246 
Gůlánino + (M(t) 44 
giwandion 十 玩 店 115 
gůgů 股骨 167 
oů + 135 
ойде 骨骼 161, 
gůhuthé {ЖЖ 73 
gůpén 骨盆 167 
gizne 骨折 168 
gt dk 27,248 
901 鼓励 ( 励 ) 71 
аот 固执 ( 执 ) 41 
gushipian 故事 片 250 
ошол KF 131 
guodao 刮刀 111 
guateng 370] 234 
guanudaoo #]4Я(4)7 6з 
guê пиа 4] а) 67 
guosha šli 126 
gue Р 68 
guoduon 4E Mî (HW) 103 
guogou 4&44( 4+ 54) 61 
guanac Ak% (HE) 170 


guoheochy ВАННА) 158 
guoncoxin ЖН) (ИБ 176 


guomion Жа (Вне) 136 
guoshi Ф). 181 
guazhong 4b 4h ase) 53 
gual ж 4 
oučizháno dk 159 
guan Ж(М) 26 
guanbi shěují 关 ( 关 ) 闭 (并 ) 手 机 

(机 ) 194 
guandéng ЖТЖ) 66 
ovonjé (M $ê) 161 


guanyeyan X(W) (i) R 169 
guûnshöng гуно ЖЖ) CK 


物 53 
Gusnyin (JÊ 4 
guanhua @3&(4) 289 
guancai 棺材 73 
gučndóo 管道 57 


guanalan 4044) m 


oučna $F m 
guanlon 冠军 ( 军 ) 252 
guenxilan 8 (М) 190 
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брат nonî Ж ж) YALA) 46 
jůshěu Ж) 91 
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10 mûtou 48 (4) AA” (94) 106 
Juanbidao AE )77 86 
Juancni & X. 110 
junto %4 (46) 124 
Měna BA (MRR) 124 
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Iuéding 决 ( 决 ) 定 123 
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kalfong shijian 开 (并) 放 时 (时 ) 间 
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kangbuplan ЖЯ 250 
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kóulán 4o $8 (E) 258 
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lěngxóo 冷笑 224 
ěnovin ЖУО) 155 
地 ngyinting ДКО) 211 
jimi EEK 20 
я 131 
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liming 黎明 13 
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Tnglangtol 4 % é (48:4) 252 
ingaů xingl 领 ( 领 ) 取 行李 195 
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W didn bòn (点 ) 半 13 
Wà didn ling wů fên 六 点 (点 ) 零 五 
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格 证 (证 ) 

Wena 绿 ( 绿 ) 茶 
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mélhuč 梅花 238 
meinuoznuong 4845408) 262 
meen 媒人 46 
Měguó 美国 ( 国 ) 32 
тёё 美甲 127 
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naozhong ia) (А 4#) 54 
nělcůn 内 存 101 
neitenmike A itt} 159 
пеке 内 科 158 
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Nërnënggü Góoyuán 内 蒙古 高 原 284 


nemiang 内 向 40 
nêvî AR 120 
niga 尼姑 44 
nikesuan 尼克 酸 129 
піп 泥石流 282 
nis JEA 242 
nishui 溺水 219 
nlannua 2.90%) 242 
nioniing AA) 28 
nionxin Ж n2 
nigobu 尿布 54 
nigodao Kik 164 
пе 捍 145 
пе bizi EFF 225 
тел 1 (48)F 89 
nego (алу 166 
ningméng ЖО) 131 
по 牛 14 
iting 牛奶 140 
пора 牛排 151 
тиди 牛 内 134 
mozalku 牛仔 裤 ( 宰 ) 120 
niüsnong 4245(4) 168 
nů yangge 捏 秧歌 210 
néngchöng 农场 (农场 ) 109 
попой RAURIS) 14 
néngmao snicnang ЯЖ) (9) 

FO) ns 
nóngmin ROR) 94 
nengshe URS 109 
nongtian KURE 109 
nongxue REIRE) 83 
nóngye bówugučn (Ж) (Ж) 

Hea TEE) 214 
nonazvowu (KE 109 
nóngsuó kótě! RRJ (kč) 

咖啡 154 
nut sněhu: 奴隶 ( 狱 ) 社 会 (会 ) 286 
nül góngzuó 努力 工作 113 
Nůzů A53k 36 
nů k 26 
nůtér 女儿 ( 儿 ) 49 
nůshěng sushe 女生 宿舍 78 
nůxu +f 49 
nizhuang 女装 ( 装 ) 117 
nůzizů 女子 组 (组) 261 
nunai & (A) 57 
nuanshuiping KM. 57 
nuowal kéláno 1%. PA 182 


пибтї XK 136 
О 

Ouyuan 欧 ( 欧 ) 元 182 
Ouznou 欧 ( 欧 ) 洲 290 
бшш (Eet 168 
Sutida "R (ok jež $ 191 
bu Җ 132 
Р 

ра A 229 
pe fe 229 
pa Ча RHF 106 
peldui IFAC AR) 170 
рал GEnghou 排队 ( 队 ) 等 候 182 
påigù 排骨 135 
paihangbang 排行 榜 247 
pámanting АРАБ) (Me) — 208 
peiqiguan HEALS) 201 
póqú 排球 256 
рёвпикёпо 排水 孔 60 
pone) (Ш) 150 
pangguang 膀胱 164 
ропохе Af 135 
pong AF 38 
pěobu 跑步 42 
pěobují 36 34.44) 220 
pěoché 跑车 (车 ) 188 
рбогбо жж 66 
poobing 炮兵 264 
poodon 炮弹 ( 弹 ) 267 
pêl hêz wont RFF 70 
pêföu 配偶 49 
pěnauán APRA 210 
pěnshuřkáng "(йу 275 
pantou *f k( Ri) 61 
pénd 盆地 273 
pengren Жї #) 43 
pengke 朋克 247 
рёпорёпаспё sat ($) 212 
pěnopěngchuán 碰 碰 船 212 


Pila shichGna 批发 (发 ) 市 场 ( 场 ) 115 
pigěl zuóvé 批改 作业 ( 业 ) 91 


Pilanfa 披肩 发 ( 爱 ) 124 
pi k 134 
рїрдо 皮包 117 
pioa AAR) 116 
pito LBRO) 161 


pitoke KURY 
pigé 皮革 
pihuating 皮 划 艇 
pízhěn A 

pipa 枇杷 

pibel R&S) 

plně 啤酒 

pipo LE 

pl Ж 

pigu 屁股 
pianpang 偏旁 
plánví 便宜 

plaollû ЖЖ, 
pláochóng # k(4) 
pidobaili 漂白 剂 ( 剂 ) 
pido В 

pidoliang ik 
pinyin 拼音 

pinche 品 茶 
pinyóng 聘用 
pingpěngaů 乒乓 球 
pingdiguó 平底 锅 ( 钢 ) 
pingfangmt 平方 米 
pingnuó 平话 ( 话 ) 
pinging АР) 
pingtou 平头 ( 颈 ) 
pingyuen 平原 
pingtan 评弹 (评弹 ) 
pinggud (4X 
pinggudpal Ж) 
píngmů 屏幕 

pópo kk 
расһиёпо 铺 ( 铺 ) 床 
рой (AR) 

půsa #4 (fê) 
pútoo # a} 
pů'ěrchá FR 
роб 普 拉 提 
Půmizů 普米 族 
půtěnghuo 普通 话 ( 话 ) 
púbu 瀑布 


Q 


ak 

aishi 七 十 

aé &Ў (0) 
Giyue 七 月 
аспа Ж 

qz ++ 


qikón 期 刊 80 
qime kaoshi MRF KCK) 84 
qizhong kčosní 期 中 考试 (就 ) 84 
qidao (¢) 45 
qibing 4) 264 
aiche HELE) 43 
qipao 旗袍 120 
ai $8 (38) 275 
аге 24606) 276 
аїуё véwů 企业 ( 业 ) 业 ( 灯 ) 务 ( 务 ) 
1 

qichuóng АЖ. 67 
altel ke (8) 195 
ай 起 立 90 
qipëo &% 254 
GipGoxian dest $k (1) 254 
qizl de T 59 
gidian 4.44435) 219 
qigong URH 175 
qigu5n (aye 164 
gituán AMAA) 237 
qiwen (ae 237 
avo AERE) 237 
аспе A(R) e8 
qishui 汽水 140 
giting it 219 
qizhuan mare (a) 107 
абас 恰恰 222 
qiancengmian (А) (а) 151 
часы 45484536) ss 
qanqa yk 254 
qionx0 ikk 41 
alán hetong 签 ( 签 ) 合 同 112 
qianyue 344085) 105 
alan 前 187 
аібпаёпо aftr (st) 201 
alanin 前 进 ( 进 ) 26 
gianta: i 6 (4) 207 
alóntión 前 天 14 
qenbao (KR) 16 
alanzl Ф) 110 
alanshui 潜 ( 潜 ) 水 219 
alanshuifo 潜 ( 海 ) 水 服 275 


qiansnuijng ARR) KARE) 219 
alónshuřyuán ЖЖЖ Й (Й) 219 


alónting AR RAE 267 
22 
36 
gäng # (Ж) 208 
qiang 强 ( 强 ) 24 


gång šk Ж 4Užk 4 48) 266 


qióngbi 38 (4) 8 50 
qiangie 抢 ( 抢 ) 动 185 
9qlanelu ek 219 
qlaoqlaoban ORJ) — 211 
qiaotui #09) 229 
або H) 210 
абокеї 巧克力 16 
фаокёй dangao IENE 451 
ае 切 144 
qlegedao 40317) 110 
qlezl 匣子 132 
qincal FR 132 
Qin ж 286 
Qin Ling Жә) 284 
ginkual 勤快 24 
aingjiao 青椒 132 
aingnian 青年 71 
атома 青蛙 216 
@ing-Zang Gooyusn 青藏 高 原 284 
qingdon KSK) 266 
апда KURK) 270 
aing 42(#2) 24 
qingsheng 4% # ($2 aR) 288 
Qing Ж 287 
qingchu 清楚 24 
aingaán 清淡 139 
96 
119 
aingi kêrûng 清理 客房 206 
aingi zhučzí 清理 桌子 187 
Gingmingl 清明 节 (部 ) 16 
qingxiye 清洗 液 172 
qîngxlû 清秀 39 
qingzhen fonguan 清真 饭 ( 饭 ) 
Aee) 147 
ainozhěnsí 清真 寺 44 
qingting se 216 
Aingrénjé HA (4) 16 
gingxůhuo 情绪 ( 姥 ) 化 41 
aing ж 234 
qingzhû znóunón 庆 ( 庆 ) 祝 周 (过 ) 年 47 
gidling £f 272 
oj 秋季 240 
qioqión 4kŤ(4ktž) 211 
aotan 秋天 240 
layin $633] 278 
alůdáo 球道 222 
alůgán 球 杆 222 
alûgonlê Ж 222 


alůmén 球门 (中) 257 


alůménaů 球门 (11) 球 257 
айра! 球拍 259 
qiuping RR. 222 
аша sk 6 (46) 259 
чт KK (RE) 23 
alůwěng 球 网 (网) 259 
qonóo 区 号 (区 就 ) 103 
gubiézhen 曲 别针 (对 ) 99 
gůgůnalů 曲棍球 256 
ош ж) 281 
90gen 4F (E #) 160 
айпдой 取 号 (就) 机 (机 ) 189, 
айё RE 182 
айкидо 取款 181 
qüyóo F(R) m 
qu 去 26 
qu gónovuán 去 公园 ( 轿 ) 70 
айр! 去 皮 145 
gůuwůtěn 去 污 ( 汗 ) 粉 64 
quenjalv 全 家 福 49 
quanzhi попа! 4 4-4% 142 
auóntě 举 法 262 
auání (4) 299 
quang5 MOM 166 
queban Ж 126 
ашёабо ЖНА) 16 
айпа 裙子 120 
R 
тепате! MK (RR (FR) 178 
ránajzao WAUA) 57 
rányóubiño 燃油 表 200 
тота RAI) 124 
róogů HK) 167 
rè (Ж) 24 
recal (RR 148 
receng A (RA) 270 
ròdol Фу 2з 
rědál qxuen Ak (AR) CA) ALCL) 

dk 282 
régóu A (tk) 151 
relang 热 ( 热 ) 量 129 
rěaláokéli 热 ( 热 ) 巧 克 力 154 
r@shui Ak (Ak) 57 
reshufha (kK (de) С 
reshuiqh (AKE 61 
rêvin aks (ARB) 155 


тёп ziyuán bu AA ESE) 29 
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renminbi A R (a) 
rensnencne 人 参 ( 参 ) 茶 
тёп mote 人 体 ( 苯 ) 模 特 
IEnwuhua Ath) 
ténxingdóo 人 行道 
ténxing-héngdoo 人 行 横道 
renzao welxing 人 造 卫 (本 ) 星 
renxing 任性 

reng 4% 

rěng юй 扔 垃圾 

Ribén 日 本 

tibén loo 日 本 料理 

ii 日 历 ( 层 ) 

fiplánskí 日 偏食 

fiquanshi 日 全 食 

fyong zonuo AA e(t) tt) 
туй 日 语 ( 语 ) 

буџӧп 日 元 

záclon A # (MR) 

touddo 柔道 

róuruo Ж 

róushunjí AOK) (#1) 
roudanie! 内 和 蛋 类 (类 ) 
тешкиот eC) 

roulêl 肉 类 (类 ) 

róupión MH 

roust A (98) 

róuwón А. 

reuxiont Жаа). сә 
TOO shOutac ЗО) SE 
různipin ЗС) 

тикди ло 

Toshui. 入 水 

тшй AME 

rûzhû паї 入 住 日 期 

тї 福子 

tučn Ft. 

ručn 软 ( 款 ) 

ruanlian 软 ( 软 ) 件 

ruanpan $k (#42) 
тобто 44 (9) 5 

ruěnwó (ЖЕ) 

ruidlan kélěno 瑞典 克明 
ruishi fěláng 瑞士 法 郎 
rbnchingeo (EE) fr 
то ж 


S 


Sanala Shamê 撒哈拉 沙漠 


Salaz0 撒拉 族 36 
sayan 482538) 145 
sakesiguan fê (E) Е 249 
saihong 44) 63 
sawianyan BEAR 169 
за 92(28) 275 
заспе RERE) 188 
sal longzhou F(R) AA) FE 16 
salting REME 253 
son = 8 
sûn bê аво 三 把 刀 n 
sónběl кид! ling ba máo 三 百 块 
(HEAL 19 
sûn bén sho 三 本 书 (者 ) n 
son bu shěují м 
santénxian 三 分 线 ( 线 ) 259 
зоп 16nzhi ёг 三 分 之 二 9 
sOnjitiao 三 级 (级 ) 跳 254 
sanjdochi 86 
sOnjidoxing 22 
sOnjoznou 273 
sûn ké xIngxing 11 
sónkóu zhi ja 三 47 
sûn fi yao 11 
sonmingzhi 151 
зоп pian vězí м 
sonsheng = Á (4) 288 
sOnshi 8 
Sonyue 三 月 15 
sûn zhi hua 三 枝 花 11 
зап zhi mao Z J (E AHA) 1 
sån $e) 116 
sóndě 散打 263 
sónbů 散步 211 
sonieqi 散热 ( 热 ) 器 201 
5ongba AE 223 


songn6 zhongxin AH Pes — 207 
sõngzi toyan AFH (4b) HK 169 


sodi 4я4(4#)% 68 
sčomióo ізн) 100 
sdomaoal 43 (4 dá & 119 
saomaoyi ізо) и) 100 
sáozhou 4a (уб 64 
зею 色拉 151 
senin 森林 273 
shachongji # Ж M (44% 84) 64 
shachéenbéo ¥ (£) 234 
аа 沙发 (长) 52 
shafadion УЖ (В) (А) 52 
shala 沙拉 151 


273 
shetanyT i 3 (aR Mr 219 
Shate alaba 沙特 阿拉 伯 32 
shazi 沙子 106 
shabu 纱 ( 妙 ) 布 173 
shache #] (|у 200 


sháchěděng Ф] (ФФ) 201 


shaguo 砂锅 (名) se 
shazhi EPIRI) m 
shovů Ж ®(ЖФ.) ar 
shaxioo 傻笑 224 
shûl зай) 239 
shàl tayang вада) Ра) 219 
shandiche 山地 车 (车 ) 189 
shandong 山洞 273 
shángů 山谷 272 
shenmal BRNE) 272 
shanque ШЖ 276 


shanshufnud 山水 画 ( 查 ) 
shanti huápo Ш) 282 


shánnů MOM 275 
shěndián 闪电 (风电 ) gs 
shanbei 扇贝 ( 具 ) 135 
shonzl 扇子 239 
shanghai ріто 伤 ( 俐 ) 害 皮肤 ( 唐 ) 239 
shong 商 286 
shongliang 商量 123 
shangren 商人 95 


snangwucang M F(a Het) 190 
shánawů zhongxin 商务 ( 务 ) 中 心 207 
shang 上 166 
shangban 上 班 104 
shangbanchang 上 半 场 ( 场 ) 256 
shang bgxiban EMR) (¥ JHE 84 


shangcal ЕЖ 156 
shang césud EMU) 66 
shangché (у 109 
shůngchuáno ЕЖ 66 
Shangdi 上 帝 bad 
shangddupo 上 陡坡 202 
shánghégů „Еду 166 
shonglang 上 将 (将 ) s 
shángké 上 课 ( 课 ) 84 
shángpů 上 铺 ( 铺 ) 186 
shángaláno jingmal Ф) 
ж) wa 
shangwang 上 网 (网 ) 100 
shangwel LE 264 
shánowů 上 午 13 
shangxiao 上 校 264 


shangxué 上 学 (学 ) 
shangyao 上 药 ( 药 ) 
shoo 烧 ( 烧 ) 

shaobei OAK 
shàobing KORK) 
shaok’o (HE 
shaokaolla OLR 
shaoping KOA. 
shaoshang #4 (1$) 
sndosnul 烧 ( 烧 ) 水 
shaozi 4F 

shěoshu minz0 少数 ( 数 ) 民 族 
shàojàng 少将 (将 ) 
зпаопёп 少年 
shoowel 少尉 
shooxico 少校 

Snězů бж 

shétou 舌头 ( 闫 ) 

shé 蛇 


161 
14 


Shenui b5owlan 社会 (会 ) 保 险 ( 险 )112 


snênuxuê 社会 (会 ) 学 (学 ) 
shop 射击 (者 ) 

shěján 射箭 

shemen 射门 (19) 
shèshidù 报 ( 摄 ) 氏 度 
snexlong (KŘ 
shexlong1 摄 ( 摄 ) 像 机 (机 ) 
shexiangtou ЗАЗА. (K) 
sheying 摄 ( 摄 ) 影 
sheyingshi 摄 ( 播 ) 影 师 ( 师 ) 
shenqing 申请 (请 ) 


83 
253 


shénaing aianznéng 中 请 (请 ) 答 


(ECE) 


92 


shénaing zhiwel 中 请 (请 ) 职 ( 嗪 ) 位 112 


sněn lěnyčo býci AE 
snen shétou 伸 舌 头 ( 预 ) 
snentui Abi 

shencal 身材 

snengao 身高 

snense Kč 

еми 神父 

shenxlon 神仙 

shénpan ф(ф)#+1 
shěnwén 审问 (审问 ) 
shen (9) 

sheng 升 

shěng guóqi # (a ik: 
shěngxué 升学 (学 ) 
sheng 生 

shengedl £ Ж. 


231 


sheng hází 生 孩 子 47 
shěngháo 4 3€ 135 
shénghua мда) 生化 武器 266 
shengqi Ж 4.04) 232 
shěngri dongao 生日 蛋糕 74 
shěnorká 生日 卡 74 
shengri м0 生日 礼 ( 礼 ) 物 74 
sněngri wönh 生日 晚会 (会 ) 74 
shěnowů 生物 82 
snengxiao 生肖 14 
shěnovů 生育 70 
snengzhang 生长 (长 ) 238 
shéngdiao Æ iM (A49) 288 
shêngmù Љ (Ж) 288 
sheng # 248 
snéng Ж 285 
shěnghu 省 会 (会 ) 285 


Shéngdánjé ZL (MIE) 16 
Shéngdán Laoren (46) (aie) 


老人 16 
shengdónsků Ж) 16 
Shenging £48 (442) 45 
shifen xueyuan 师 ( 师 ) 范 ( 范 ) 学 

(学 ) 院 8 
shi 诗 ( 诗 ) 287 
shitel 施肥 108 
shigong 施工 203 
shial Wd) 210 
shi ECE) 2 
shidi 湿 ( 淫 ) 地 273 
shi 十 8 
Shieryue 十 二 月 15 
shijıû киа ling wû fen F 3k (3k) 

零 五 分 19 
Shfyiyue 十 一 月 15 
shi yuan 十 元 19 
shiyue 十 月 15 
эмде 十 字 架 45 
snizi Jáochá 十 字 交叉 202 
shizi ku 十 字 路 口 186 
shigaoxiang Z FR 245 
shílu 石榴 131 
snížit ZE 106 
shiki EIEH) s 
shiyanshi 实 ( 立 ) 验 ( 验 ) 室 79 
shidao 食道 164 
snílbo (Ж) 175 
shitang 食堂 147 
shiyengyau 食用 油 138 
shizhi 食指 161 


shiguan 士官 264, 
shile u 世界 纪 ( 纪 ) 录 ( 绎 ) 281 


shi 市 285 
shihuafel (а) О) 178 
shine! diannua 市 内 电 ( 电 ) 话 (应 )103 
shizhi 市 制 20 
shigu yifa luduen 事故 易 发 (发 ) 

路 段 203 
shilibičo 视 ( 视 ) 力 表 172 
shichipfn 试 ( 斌 ) 吃 品 119 
shichuan 试 ( 试 ) 穿 121 
shiguan ЗА) 89 
shii AGRA) 89 
shijuon IRRE 91 
shiyóngqi 试 ( 试 ) 用 期 112 
shizl 柿子 131 
shiying hudnjing 适 ( 适 ) 应 (应 ) 环 

(RR. 93 
shOudul bizhöng HK 36 f (FF (4E) 

182 

shouge 收割 240 

shougell 收割 机 (机 ) 109 

shounuo 收获 (种 ) 109 

shóuju 收据 ( 据 ) 178 
shoukudnrén xingming 收 款 人 姓 

名 178 


shoukudnyudn Ash (K) 119 
shoudl zhédié cánzhuč 收 起 折 
ACHR 195 
shOushi xingl 收拾 行车 92 
snouxinren dizhî 收 信人 地 址 177 
shouxintén xingming 收 信人 姓名 177 


shOuyinfi 收音 机 (机 ) 123 
shOuyin|i AR (SR YAU HR) 118 
shouyintal 收银 ( 银 ) 台 ( 桂 ) 119 
shou zuoye 收 作业 ( 业 ) a 
shěubi +f 162 
shaublao FA (4h) 117 
shdudianténg 手电 ( 电 ) 简 110 
shOutengaln FAUR) 249 
зһби 手机 (机 ) 108 
shauf háorná 手机 (机 ) 号 (就 ) 码 
(8) = 
shaukao 4486) 123 
shaulel 手雷 266 
sh5uaqlang 手枪 ( 枪 ) 185 
shěualů 手球 256 
shěushůshi + KH) 159 
shaushutal Ж) СБ) 159 
shautao 手套 ne 
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shěuwón 手腕 162 
shěuxůté: F4 (44) 9 (4) 178 
sh5uzhi 手指 163 
shauzhijla 手指 甲 163 
shóuzhuó $45 (35) 17 
shBubenche 首班 车 (车 ) 199 
shěudů 首都 285 
shauyingshi 首 映 式 251 
shoutao #(&)у% 74 
shouxing 寿 ( 青 ) 星 74 
shouhaizné 受害 者 185 
shouyi #E (RHE) 97 
shóupiaochů 售票 处 (处 ) 196 
Shouploo quite: 售票 柜 ( 权 ) 台 ( 桂 )192 
shoupicokéu 售票 品 198 
shoupiáovuón $ # A(R) 198 
shou Ж 38 
shourou Ж А 134 
shousnen RH 126 
sho 40%) 80 
shûbûo 书 (者 ) 包 86 
shadian 0%) 114 
shad &(&)Ж 242 
shůtóno KE) 50 
shogui 4 JE (848) ss 
shola #(F)R 81 
shaming $($)£ 81 
shůshu dada 48 
snot HIE 124 
shotou 4á 3k(3ň) 67 
snuznuangtel #4k (4)6 (it) 54 
snozl AF 63 
snůtu 舒服 24 
shůniáogučn 输 ( 输 ) 尿 管 164 
shori mimě 给 ( 栓 ) 入 密码 ( 码 ) 182 
shůxě ао). 171 
snové ёт) 171 
shical RF 118 
sù 4 145 
shushi 热 食 118 
shůjo $ 85 
shů A 14 
shůbičo ДА) 100 
shůbidodon Жу (а) 100 
shitiao Z (it) 151 
shu ар 216 
shugua (ВНР) 241 
shu mélmoo (£) Е, 224 
shůgin (Ж) 249 


shůmě мопоп 数 ( 教 ) 码 ( 码 ) 相 机 


(it) 122 
snůxuě 数学 (教学 ) 82 
shůkčuběl жож 63 
shuk 刷卡 123 
shua mětěng #1205) 69 
shuagiang #|38(48) 106 
shuaya 刷牙 67 
shuozl 刷子 64 
shualdao #45] 228 
shuala #Ж 262 
shuallao Жай 263 
shudngad IUT 259 


shuanghuangguan x(t) RF 249 
shučngrénjén заа). 8 (АД) 206 
shučnoréntičo (ул 261 
shuangxlang Jiaotong (E) 


交通 202 
shuongyanpi яж увк. 38 
shuang $ 240 
shut 水 140 
эпосы ЖЯ 04) 86 
shuicainuo ЖЯ (Ж) 242 
shuicao XW 57 
shuřchěn ká) 119 
shuřchí 水 池 210 
shuidou XK 168 
shulfel RIE $e) 178 
shuifénhud ТЕ 3] 242 
shuřově ЖЖ 118 
shuiguadao 水 果 刀 59 
shuřnů K(k) 216 
shuinua 水 花 261 
shuflao ARR (HR) 146 
збо ARIF (ae) 126 


snutiongtou 水 龙 (能 ) 头 ( 闫 ) 57 
shuimian jianting Жо ARAL ME 267 


зто ж 275 
shuini 水 泥 107 
snuipoo Ж) 169 
shuřalů 水 球 256 
shuishang leyuen ЖЕ (Ж) 
(8) 212 
shultěng 水 桶 64 
shuixiong 水 箱 61 
shuixing 水 星 269 
Shuizů 水 族 35 
shuizuguén 水 族 馆 ( 馆 ) 214 
shullao ВЗ (ЯЕ) e 
shuyi 睡衣 55 
shunceng NA M (ní jE) 233 


пио 说 (说 ) 

shu6chong 说 (说 ) 唱 
shuasng 说 书 (说 书 ) 
shuoshi 硕 ( 硕 ) 士 

sichóu 44 (5 48) 

sichóu zhi l $8 ($$) (48) 58 
sigua 丝 ( 缘 ) 瓜 

Si 司机 (机 ) 

sirén lloolan FAA K(k) 
укбо 思考 

可 Ж 

sir 死机 (机 ) 

中 四 

Sichuan Pendi 四 川 侈 地 

si těnzhí yi 四 分 之 一 
sisheng vy j (AR) 

sishi 四 十 

5iyue 四 月 

sizi 四 肢 

simiao (i) 

shaocóo 4 (da) 

song АО) 

sOnghuadan 松花 蛋 
sóngshů Ж 

Song Ж 

songcan i$ 

song паш 送 孩 子 
sónghuóyuón ik (SF) J (Й) 
songxing 送行 

songzang ik Ж. 

sousud 搜索 

südóshui J (sR yt K 
sumo 素描 

sumiáozhi 素描 纸 ( 纸 ) 
sudubiao ЖЖЖ 

súróng kafel 速溶 咖啡 
solao snóutóo WRUH 
sulGodal зһ 

suan 酸 

suanlatang MARI ($) 
suannal 酸奶 

sučnyů 酸雨 

suán ší 

sufshěnting R(E) H(t) 
suishén xingll i(t) Я 
эшш BRERA A(R) 
suidao 隧道 

sannu ФМ) 

Sůnzi Bingfa А26) Kk 
sonzl ФО) 


sůnhučí 4834838) 81 
sučná ERA 248 
sud (SR) 50 
suěgů sky 166 
T 

Tějíkézů 塔吉克 族 36 
Tětě'ěrzů BEE AR sma 37 
taldeng етн) 55 
talteng 4 (BER) 282 
лба (RE 222 
télalûzhuö 6 (RR 222 
tosni dianndo (Ф) Ф) 

(m) 100 
tómóu 抬头 ( 头 ) 229 
téiquandéc i 263 
takong AS 269 
Taiping Yang 太平 洋 290 
towang 太阳 ( 防 ) 269 
tálvánggdodůjšo k F(R) AL 

ñ 237 
towanglng KPa itat) 116 
talvangmao XK FA( HE 216 
toy6ngxi KA 269 
Toigue ICR) 32 
tarha ЖА) 183 
tûn gongzu inavón (ак) 

经 (经 ) 验 ( 验 ) 112 
tón on'ol REESE) — 46 
tanpan IR(A 105 
tanain GE) 43 
těnké 坦克 266 
täna &+ 54 
tonal AKA) 230 
tanbang Ж 245 
tange RA 223 
tanshi 探视 ( 视 ) 159 
tanshui-huáhéwů 磋 水 化 合 物 129 
tang 290989) 151 
tangmian 9810898) 58 
tangshéo (Ж) 58 
Tang Ж 286 
tangk 唐 卡 242 
tangznuong ER) 120 
tang $È 155 
tangcu П) 3888 P (E) 148 
tangguan děs 150 
tanggu5 糖果 118 
tongjang #%(%) 173 


tangniaobing 糖尿 病 169 
tángiáng 星星 279 
tang $i 229 
tangia RA (3 3) 124 
tao pe 131 
taohua 桃花 238 
těocí 网 次 242 
tóoq 淘气 ( 气 ) 41 
боја huanja PSE E 

m 121 
těolun 讨论 (讨论 ) 90 
taoyan $+) 233 
taocan 套餐 146 
taotang 套房 206 
taoquan FE 212 
teble xingzhengq0 特别 行政 区 

(区 ) 285 
tedabel 特大 杯 155 
tela Jpleo 特价 ( 价 ) 机 (和 机) 时 205 
tezhangbing 特种 (种 ) 兵 264 
tT Bl 145 
tixing 梯形 23 
r 229 
чай жж 42 
тано Ж 220 
Чай xûnîn 提取 现 ( 现 ) 金 182 
tiwen 提问 (网 ) 90 
ticeo 体 ( 体 ) 操 253 
tón 体检 ( 苯 检 ) 112 
Чөп znóngxin kE) PS 170 
чуй Ову 82 
tiyûguên 4k tyf (Ж) 78 


yû hemû (у P(A — 251 
Чуй xuéyuan 体 ( 体 ) 育 学 (学 ) 院 76 
Чуй yongpin shůngchěno Ф) 


育 用 品 商场 ( 场 ) 14 
tibû duyuan 替补 ( 补 ) 队 ( 队 ) 员 

(й) 258 
чате A (AB) 277 
tiánhuáběn 天 花 板 50 
tionni RAE 279 
tianping KF 89 
чапа vůboo 天 气 ( 气 ) 预 ( 预 ) 报 

( 报 ) 251 
Wan shan A 284 
tianwangxing AEZ 269 
tianwenguan 天 文 馆 ( 馆 ) 214 
tiGnwen wangyudnling AX Biz 

GERE) 269 
tónwénué 天 文学 (学 ) 83 
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TianznGjiao 天 主教 45 


tlánino 田径 ( 径 ) 254 
tión 8+ 139 
tlánděn 甜点 (点 ) 151 
tlánblčo 填 表 178 
tiaoxudn 挑选 ( 选 ) 121 
tlaogeng 38048) 149 
tóojůstí 调 ( 调 ) 酒 师 ( 师 ) 222 
tlaolooguan (i PHH 59 
trleopl 调 ( 调 ) 皮 41 
tiaoseban 调 ( 调 ) 色 板 244 
tidoseyou 调 ( 调 ) 色 油 245 
tióozhí kóoběl 30048) AEH 195 
ибо Ж 229 
tlooban 跳板 261 
tióocóo WH na 
tioogao 跳高 254 
tióosnéng (48) 221 
tidoshut 跳水 261 
total WELE) 261 
tidowů Mik 42 
tidovučn Siz (ik) 254 
tiàozoo 跳蚤 279 
tle убиріао M5( Ns) (Яб) 177 
vě б) 129 
tiëbën nl 铁 ( 织 ) 板 牛 柳 149 
tiěbřno 4HRS) 254 
tlěguányin 44 JOU) 153 
tičgui 铁轨 ( 织 委 ) 196 
taqlao {Rikk Sk) m 
tlěrén sanxiang 铁 ( 织 ) 人 三 项 

ей) 254 
ting (RE) 230 
tinghuá if (št 36) 41 
tingling УНЕ 24) 90 


ting уїпуше °F (eye U) 66 
tingzhénal F(A SP) 5 172 
tingehéchdng 停车 ( 章 ) 场 ( 场 ) 50 
tingché rongxing #4 (4È Jik (HR) 


t 203 
tongguo anlan 通过 (过 ) 安 检 ( 检 )194 
tongqiguan 通气 (所) 管 219 
tongshi 同事 104 
tóngwěncéng 同 温 层 ( 层 ) 270 
tongyi 同意 233 
tongpal 铀 (网 ) 牌 252 
tongzhuang 童装 ( 装 ) 117 
tengzigeng 童子 功 262 
t5nglxue 统计 学 (统计 学 ) 83 
tòngk ЖЖ 224 
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tóubů (sm) aR 160 
toudéngcong (3k) F Ae) 190 
touding xingicáno 头 ( 闫 ) 项 ( 顶 ) 


FRO) 190 
tóuto KA (FRR) 161 
tougaigh (яд) (Ж) 166 
tougil 头 ( 预 ) 球 256 
toutong 头 ( 头 ) 痛 169 
tóuvůn X Жүй Ф) 169 
tou 投 228 
tóuj L 177 
tóu запі 42 A (A4) (E) 112 
tóuán 808) 258 
tóuyinovi 投影 仪 ( 傈 ) 100 
touminglao iê AE) 99 
touming Joodal ARUP 

(Ф) 178 
toding ÊWIR) 38 
won (8) 126 
tůding Ю@4т(й$т) 99 
tůhuáběn FA (i) (aya 86 
tupianshe 图 ( 国 ) 片 社 114 


tushogudn В 51808 8 0) 78 
tûshû guanfiyuan 图 ( 国 ) 书 ( 音 ) 管 


CH) 81 
tů то aCe P 127 
tůdou 土豆 133 
Tsai 土耳其 32 
торого 土家 族 35 
tůrěng 土壤 109 
taxing 土星 269 
того 土族 36 
tů ok 26 
tů kčushuř 吐 口水 227 
Tůldtán Péndi LGR) 90, 284 
titan t 231 
tu £ 14 
tudntipiao HR) 214 
tuónyuón ИЩ) 75 
tu 推 26 
tuiche 424 (+) 107 
tuděng 4945 (48) 259 
tunin HAES 92 
tu 推举 ( 举 ) 220 
tune 推拿 175 
tuinashi 推拿 师 ( 师 ) 175 
ий 推土机 (机 ) 107 
tuixaoyuán 推销 ( 销 ) 员 ( 员 ) 94 
tu ж 162 
ола ж 262 


tuich 退出 182 
tutóng i 207 
tuinuo iE (¥) 123 
ton & 26 
tůnbů -šp 163 
tuoyun xingl JE(ŠEJIŽ (TA 194 
tu6ba 拖把 64 
ruocne 拖车 ( 店 ) 189 
иба 4838, 68 
тшбюй 拖拉 机 (机 ) 109 
tučné 拖鞋 55 
tuê 脱 26 
tuðmóo 脱毛 126 
tuð yifu 脱衣 服 66 
tuozhi niůněl 脱脂 牛奶 142 
tuoniao A (f4) 276 
tuöyuénxing # (4h) 0 (K) 23 
W 

модоо 挖 沟 (法 ) 107 
жау 挖 土 机 (机 ) 106 
wayóng 蛙泳 261 
Wázu {hak 35 
wolbl ФО) 19 


walbl duihuan *F (E) 181 
waloi dulhuánchů 4p (4) Lak 
(ж) 193 
эдш! Paya 外 币 (再 ) 牌 价 ( 价 ) 181 
welbi yews 2 f (у (Ж) 


H 181 
waigong 外 公 48 
Wwálguórén juyezheng 外 国 ( 国 ) 

At (EYEE) 31 


wálguórén jůlů xčkčzhéng 外 国 
(BALE BF GET E) 3 


жаке 外 科 158 
мота! 外 卖 ( 责 ) 147 
waipd shit 48 
woisonnu ЎР) 49 
waisonzl ДЕЕ ЕШ 49 
wawiang 外 向 40 
wawiceng Shit (А) 270 
waivů 外 语 ( 语 ) 82 
wow xueyuan 外 语 ( 语 ) 学 (学 ) 院 76 
мап (9) 26 
wanyao (Жу 228 
мото 玩具 55 
wanpal 玩 牌 75 
won y6uxl AHER) 66 


wanlan 42k ($8358) 

wěnběl a #(#) 

wěniřů BAL ALR 

wanshong 晚上 

wan 碗 

wanla к 

Wánshéngié 7 E (Җ © 0) 

wangka 网 (网 ) 卡 

wěnaalů 网 (网 ) 球 

wěngtěn 往返 

wang alón zóu 往 前 走 

wàngyučnjing 望 远 ( 速 ) 镜 ( 统 ) 

wëishii 威士忌 

welb5lu fikik (hk) 

weiténg AEUR) 

WEKIGO Ж 

wen J (8) h 

weiqin (I yig 

Wėiduðlyò нй He (st) # F3E (3E) 
湖 


weishengsi A ЖО) ЖА 
welshénasu C 维 ( 维 ) 生 素 C 
Wewuarz0 HERE RRR 
wélxlû 维 ( 维 ) 修 

мёд, 

wéideng JKT (KE) 

waldu Sh (ap) AL 

wělxlán % A (ME ak) 
welshengllan 卫 ( 和 本) 生 间 ( 癌 ) 
weishengiin 2.08) 
welsh@ngzhi 卫 ( 术 ) 生 纸 ( 钛 ) 
welxing BH) 

welling 味精 

ней 

weitong 胃痛 

wěitán "RA (fie) 

weigdu 喂 狗 

wěisní RR 

wěndůji 温度 计 ( 计 ) 

wenhe 温和 

wennuan ikl 

wenquan 温泉 

wèni BR 

wén chunxion XER) AAR) 
wénilůnoul 文件 柜 ( 权 ) 
wenyianiia LAR) 
wenludlon 文具 店 

wéniůhé LAE 

wenshen 文身 

wenxue 文学 (学 ) 


wen (M) 230 
wanzl + 279 
wenhSo уа 90 


wen tage (ORE 121 
wěnxůnchů 问讯 处 (问讯 处 ) 192 


wenanén (13$) 175 
wóshi 卧室 50 
wóshěu 握手 228 
wogui Фау 281 
walongche 502,809) 153 
моуа 8,4446) 276 
woyin 4 %(% %) 270 
wozél 4, WK, MK) 275 
Wûazîbiékêzû B(A ak 36 
жобо 污 ( 汗 ) 染 283 
модо (а) 232 
womingzhi (4) 48 161 


wůrén kOnshdu tiělů dookau 无 
(ART RSE а 202 
wůshéng diònhuò KH is ( 4 


кей) 103 
wůvěntáng (а) (Ф) 206 
wůvonao A E (4 E E) 150 
wuzhong ol sheshi Ж. уН ИН 

( 设 ) 施 214 
wúvů 吴语 ( 语 ) 289 
мӣ 五 8 
wü fén 五 分 18 
wógůé! 2.506) KAR) 128 
wiiguén duénzhéng 五 官 端正 38 
wůguónké 五 官 科 159 
моо 五 角 18 
wůjnalán Z 4/5 14 


wůaián qibëi bůshlyl кча! si mao 
Wen 五 千 七 百 八 十 一 块 ( 块 ) 


四 毛 六 分 19 
моћ 五 十 8 
wishi yuan 五 十 元 19 
wüxlênpü 五 线 ( 缘 ) 谱 ( 谱 ) 247 
wining 五 行 175 
жй yuan 五 元 19 
Wiyue 五 月 15 
мохо 午休 84 
wiye 午夜 13 
wůjing K 264 
wiisheng 武生 208 
м0 ërduo 播 耳 条 225 
wůněn 播 脸 ( 脸 ) 224 
wizui 45 225 
wibon Ж 222 


wůděojč #18 


96 


жбабо xueyuan 三 中 学 (学 ) 院 76 
wůdšo Yanyuan #34 B (H) 208 


wü ЖРО) 
wüqü #4 
wüting #706) 
жш 物理 

wu HH) 


x 


xi 西 

Xibany 西班牙 
XibGnyayl 西班牙 语 ( 语 ) 
хоё! 西北 
xicanting а) 
xigu 西瓜 
winengshi 4104) 
һо #4] (R) 
xilonhua 西 蓝 ( 赣 ) 花 
xinan 西南 

Xiznau 西周 
xiznuang HRR) 
xichén AEE) 
icnenql AELB 
xiguan 吸管 

xiyen BKB Ne) 
xini ж 
Xibozu 45( $5) 103% 
ху! 86039 

хоё Mf h(E.) 
xishual agak 

x 洗 

xiché 洗车 (车 ) 

аё ACH) 
xîtfûshul 洗 发 (型 ) 水 
xlasnui 洗 甲 水 
xiléjino eis (AR) 
Kiin 洗脸 ( 脸 ) 
ximlánněl 洗面 奶 
xisndu 洗手 
xishěuchí 洗手 地 
Wiwan zt 
xiwanbu 洗 碗 布 
нап 洗 碗 机 (机 ) 
ivifan 洗衣 粉 
衣 机 (机 ) 
xiyipėn štát 
xizčo 洗澡 

xîhuan ak (RK) 


201 
124 


127 


орап BARI) 250 
Ximalay Shanmei 喜 马 ( 马 ) 拉 雅 


BRC) 290 
Xü xueyuan Ж ТОФ) 

(学 ) 院 76 
кт sk (k) 239 
x 细 ( 细 ) 24 
xin San Aan joes 40 
хуй (An) 238 
ха зто) 135 
mágů BR (RYE 273 
ха F 186 
хава FE 161 
харап 下 班 105 
xiabanchéng T #3 (3%) 256 
xlacne 下 车 (车 ) 199 
xladěupó 下 陡坡 202 
жа to FRR) 195 
xláhégů (еду 166 
xiak 下 课 ( 课 ) 84 
wapu 下 铺 ( 铺 ) 197 
жїда FH 42 
xloqlang jngmel F Аф) 

EON) 164 
xlowi T+ 13 
xlêxuê FS 241 
x 夏 286 
хо R £ 239 
xiatian 夏天 239 
xlazhuang 夏装 ( 装 ) 116 
xianwel FALARA) 129 
xlanhuadlon 评 ( 坪 ) 花 店 114 
xlanyon HEHEHE Rk) 22 
Xlán sk) 139 
xlánců! 成 ( 诚 ) 莱 146 
xlányádán уво) 135 
Xianshiqi 208) S 100 
xlnwělina S (A Ak 4%) 89 
Xlónjin 现 ( 现 ) 金 123 
xionlutu 线 ( 比 ) 路 图 ( 国 ) 198 
xianzhi gaodu 限制 高 度 203 
xlûntbîng fê ti es) 136 
xlonhua 献 (页 ) 花 73 
xiongcon yinyue $ (ВН (4E) 246 
xlónagin 相亲 (机 ) 46 
xiang Æ 24 
хапдып Ж-Ж) 141 
xiangchang (W) 216 
xiangliao 香蕉 131 
xiangshut 香水 63 
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xiangyou 香油 139 
хопогдо 香气 63 
xiangcaiguan 343 48008) 147 
xlónovů 湘 语 ( 语 ) 289 
xöngl 起 家 233 
xiang you want 向 右 急 育 ( 学 ) 路 202 
xing гиб gual 向 左 扬 186 
xiang гиб jwan 向 左 急 言 (学 ) 路 202 
xiangsheng 48 (AR) 152 
xianglian MHEAS) 117 
xiangpl ЖЖ 87 
wangpiting ЖЕ 219 
хао fi] 145 
waopiqi 前 皮 器 59 
xiaoq WSK 259 
хооай 消毒 171 
xidofangché 消防 车 ( 章 ) 188 
хоо(ёпо rényuón IAT (И) 264 
xiGofangyudn 消防 员 ( 员 ) 94 
xi@oyanyao № Ж (9%) 173 
хаопи 销 ( 销 ) 户 181 
xiao (ik) 248 
хёо 小 27 
xiaobel 小 杯 155 
xlaochang ($) 164 
xiGochidion 小 吃 店 146 
хіёоспёо Jy ZL 212 
xiaodao 小 刀 87 
Maohao 小 号 (我 ) 249 
xlöohuöchê 小 火车 (车 ) 212 
бог “J (fk) 109 
xiojudar +s utes 124 
xlaoloo 小 料 148 
xi5olongbao +s (4) E 146 
xičomábů 小 卖 ( 责 ) 部 115 
xlěomi 小 来 136 
xiGomuzni 小 拇指 161 
xi5on5e +) há (tá) 164 
хібопёо I> ($) 216 
Miaopengyou 小 朋友 76 
měogi (А) 41 
xěogů 小 区 (区 ) 51 
xičoshángián 小 商贩 ( 贩 ) 95 
xiGoshud 小 说 (说 ) 81 
xi5otanf Jdi) (e 115 
xiSotiain 小 提琴 249 
xiGotou 小 偷 185 
xIGOUT Ji 163 
хідохї Ж 216 


xiGoxingxing 小 行星 269 


xiaoxue 小 学 (学 ) 76 
xi5oxuesheng 小 学 (学 ) 生 76 
wěoyů J-&(&) 216 
хібоуй ds 234 
xioochuan 哮喘 168 
wlboche 校车 (车 ) 78 
хосоо 校服 87 
XIGONUT 校徽 87 
xičomén 校门 ( 门 ) 78 
хбоу! REH 79 
xigozhGnashi 校长 (长 ) 室 79 
бо Ж 230 
мел ж) 278 
mězougů 协 ( 协 ) 奏 曲 246 
xé $ 26 
wieshua #40] 64 
хёуби Жр 64 
мё deni 写 ( 帘 ) 地 址 177 
хёзһепд 5%) 243 
néshongdeng 5 (%5)4 Ж 245 
мёхп 写 (高 ) 信 93 
xó youlan 写 ( 窟 ) 邮 ( 邦 ) 件 104 
věd 506) 90 
мё 35 (358) 6 (ME) 55 
xězuó (ИЕ 43 
xê zuoye E (VF (KE) 91 
хере азо кл ihes) h АР 

(REK 157 
xindiontiyf «(€ E (8) 

АСА) 172 
xinfxue 心理 学 (学 ) 83 
xinzóng +B (8k) 164 
xinzongbing CA (M) 168 
xin #(#) 129 
xiniapoyuen 新 加 坡 元 182 
xiniang $p 72 
XInnián zhongsheng АР) Б 

(4E) 75 
xinniang 新 娘 72 
xinshéng boodoo 新 生 报 ( 报 ) 到 93 
xinshéng’ér 新 生 儿 ( 儿 ) 71 
xintalbi a ОУВС) 183 
Xinwén f (BM) 251 
Xinxilán df 89 (M) 32 
xinfeng 4844 176 
xinhao 485-088) 103 
xinjion 信件 177 
xinxiong 信箱 51 
xinyóngká 信用 卡 123 
xingien SEHRE) 232 


xingar’ér 星期 二 14 
Xrnaařhů 星期 六 15 
Xingqisan 星期 三 15 
Xingqisi 星期 四 15 
Xinggition 星期 天 15 
Xingaiwů 星期 五 15 
Xingqiyi 星期 一 14 
xingxing 星星 270 
xingyun BA(#) 269 
xingzuo 星座 269 
xingliche 行李 车 (车 ) 192 
xingWa 行李 架 196 
xingl îngaüchû 行李 领 ( 领 ) 取 
04) ka 
xinglshang 行李 生 207 


xingl turche 行李 推 车 ( 率 ) 207 
xingl yunsongché 47 #i& (iE) 


šk) 192 
xingsho 行书 (性 ) 242 
xingxing 行星 269 
xingyiquan 74 Ж 262 
xingqu ohao 兴 ( 内 ) 趣 爱 ( 爱 ) 好 29 
xing $ 131 
xingrén $42 131 
xingming 姓名 28 
xingbió 性 别 28 
xong'é HBS) 39 
Xlónabů 胸部 162 
xlongg5 胸骨 166 
xiOngzhén 胸针 (对 ) 17 
хбпотао fi (f) 210 
xlûxl 休息 66 
xiOxlsni 休息 室 208 
xioligong 修理 工 96 
xiomel 4$ 126 
xůmlán 修 面 124 
XIDxiellong $3 E 94 
xidzhéngye MER 99 
х0 zixingche 修 自行 车 (车 ) 69 
хше 续 ( 缚 ) 借 81 
xuanzhi È #& (88) 244 
хибпуё (a8 JE 273 
yuan 旋律 247 
xuónzhuën lêlî HAE (HE) (Ж) 

机 (机 ) 212 
xudnzhudin mûmê 旋转 ( 转 ) 木 马 

(4) 212 
xučnké 选课 (选课 ) 93 
хиёпиш ето ik (E) 6(8)H 251 
xučnzé сапап ik (iE WEEE) 


HAH) 195 
xučnzé fúwů xónomů ik (EÊ 


EVRA ACA) A 182 
xučnzě той 选 ( 选 ) 择 ( 择 ) 目 的 

地 204 
zučnzé yinlioo ik (E EGER 

+ 195 
xu5n znuanye ж # (E $£) 93 
хиё KEŤ 117 
хиёмё 穴位 175 
xuel 学 历 (学 历 ) 28 
xueqanban 学 (学 ) 前 班 76 
xuéshěnoká 学 (学 ) 生 卡 199 


xueshengploo (Ф) Ф 214 
xuéshéng qianzheng 学 (学 ) 生 签 


(ENENGE) 92 
xuéshéng shitang 学 (学 ) 生 

食堂 78 
xuéshéng sh5uce 学 (学 ) 生 手 

册 ( 册 ) sr 
xuesnengzneng 学 (学 ) 生 证 (证 ) 30 
xuewel 学 (学 ) 位 76 


xuêwêzhêng FPLC) 31 
xuexi vůván 学 (学 ) 习 (名 ) 语 ( 语 ) 言 
93 
xuéxiáo dongbélblon 学 (学 ) 校 东 
(Rabi (ik) 187 
хибхіао duimlón 学 (学 ) 校 对 (对 ) 
面 187 
xuexloo tòin 学 (学 ) 校 附近 187 
xuexioo ban 学 (学 ) 校 里 ( 祷 ) 边 


Gb w 
xuexloo pangbion Ф030. 

(ik) 187 
xuéxido qianbian 学 (学 ) 校 前 边 

(it) 187 
xuexioo woibion 学 (学 ) 校 外 边 

(at) 187 
хиё ® 234 
xugbeng Já 283 
xuëbi $$ 140 
хиёаібо Hike 241 
хиба 雪灾 ( 笑 ) 282 
xuèyāj 4L E (€ il (št) 172 
xueye 血液 159 


xúnzhěo xvómoo ФФУ (УН 92 
xúnzhěo zhůsuě HAREM 93 
xunwén bingaing 询 ( 询 ) 问 ( 问 ) 病 
ж 170 
Е] 212 


xUnshOuyuan BÉ Ji (pl H) 212 


¥ 
LD) 106 
yosuigian Æ F KOE a SR) 75 
va #96) 109 
yorou (ab) 134 
yooh! F(a) 161 
Yecni Jaczneng Fa (ah YAK) JE 127 
yagoo T 63 
yore 牙科 159 
váshuě 牙刷 63 
yatao +% 172 
yatong 牙痛 169 
yaxian FAM) 63 
Убу TIE) 97 
yoling EES) 220 
уйнап its (M) 156 
yalon 亚军 (亚军 ) 252 
yama 亚 ( 亚 ) 麻 121 
Yemason Pingyudn 亚 ( 亚 ) 马 ( 丁 ) 
эң) 290 
Yazhou (yA 290 
vod BA a a) 270 
yonnua 烟 ( 焊 ) 花 74 
yenhuigeng H(i) А. 53 
von Hem) 144 
убпіопа 45 RR) 272 
Yenshi 岩石 273 
Yan-Hudng cnuansnua Ж 
ша) 287 
убте JAKA) 238 
yanjishengyuan 研究 生 院 76 
yen 3k(9) 138 
vanping k (shy He. 150 
убпіво 颜料 244 
vandal IR $ 126 
Věnnóng 眼红 (好 ) 226 
yenling 眼 哺 160 
Yanine BRE SE) ka 
yaningdion 眼镜 ( 久 ) 店 114 
Yaningshe 眼镜 ( 弹 ) 蛇 281 
yànkë 眼科 159 
yanlel 眼泪 ( 滤 ) 73 
yanshuang 眼霜 63 
yanxianbT IRA (AR) (Ж) 63 
yGnyaoshul 眼 药 ( 药 ) 水 173 
yanying 眼影 63 
yanyuan ЖЙ(Ң) hid 


věnzóu 演奏 208 
vántai L4 (444) 244 
yonhui 宴会 (会 ) 146 
yanhuiting ERT) 206 
yanxi f 72 
vánchěojí 验 钞 机 ( 验 钞 机 ) 181 
Yenguengshi 验 ( 验 ) 光 师 ( 师 ) 172 
yannlao 验 ( 验 ) 尿 171 
yanhud 焰火 16 
yana Ж 276 
yangain 4 (48) 4 248 
yangsha 扬 ( 扬 ) 沙 234 
yang + 14,109 
yangrou 羊肉 134 
yangrouchuan 羊肉 事 148 
Vángróuplán 羊肉 片 148 
yangauang 了 9( 阳 ) 光 270 
Vángli Fa 5 ($ JE) 14 
yangsan Га 4006 4) 219 
vángtól FA ê (Mj 4:) 50 
yangcong ЖЖ(Ж) 132 
vángjů 洋酒 141 
yengwoqlzue Айе 4 221 
yángyóng 仰泳 261 
yang chěnowů Fe) RHE 43 
Yanghua 养 ( 养 ) 花 42 
věnadí K 270 
Věnaaipina KAR 275 
yoobl 腰部 162 
Věozhuř 腰椎 167 
yaogtinyue dá if A (ae) 246 
yáotóu 45k (iF) 225 
váoví 摇椅 53 
váokóngaj ik 4 8 52 
Váozů šk 34 
убо yó alè chi #0) 227 
yaodlan 药 ( 药 ) 店 115 
удо'ёпо # (sR) 158 
Yoogao ži) 173 
yàoguònzi #0) 7 175 
yoolishi 24 #| VP (RY tF) 174 
vůoplůn 药 ( 药 ) 片 173 
yaoshan #(Жу& 175 
váowán # (I)i 173 
Yaoshi 铀 (给 ) 旺 50 
үеза лао аж) 45 
vězí 椰子 131 
véve 4 F(R) 48 
уёсап 野餐 216 
yécandian s $t-4(3k) 216 
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Yszhenjon РЖ) (Ж) 264 


věmóo 腋毛 162 
yews RBS) 162 
v — 8 
yisnéng — È (4€) 288 
Yiyue 一 月 15 
Yisilanloo 伊斯兰 ( 苦 ) 教 44 
vichů RI (jit) 55 
vigui RAER) 55 
viò 衣架 55 
viinging 衣 领 ( 领 ) 兆 ( 滔 ) 64 
Vřláo baoxlan KAY (RAE 
ж) 12 
yisneng (8) 97 
Yisni zigézhéng R (4)P6(66) F 
OPHEGE) зт 
Viwusni R (B) 79 
Yixue E (A) 83 
viciking zhěntóu 一 次 性 针 ( 针 ) 头 
OM) 172 


ví gê nůshěng 一 个 (个 ) 女 生 10 
yí ge shi 一 个 (个 ) 世 纪 ( 纪 ) 12 


ví де yue 一 个 (个 ) 月 12 
yi ge znongtou 一 个 (个 ) 钟 ( 绽 ) 头 
(a) 12 
yi kézhóng — à] 4(4) 12 
VÍ код! liding таёо sän fên —šk (ik) 
两 (两 ) 毛 三 分 19 
ví shan mén 一 扇 门 ( 门 ) 10 
yi tao спай — IL 10 
yiwan —7(%) 9 
yiyi 一 亿 ( 们 ) 9 
yi гиб lôu 一 座 楼 (楼 ) 10 
Yime 姨妈 ( 妈 ) 49 
vi M 164 
visi itt) 81 
yizhao #8) 73 
Yînê Yuan Ef (Ей fe (8) 287 
үш {Ж 34 
vidian (E) 57 
уза 一 百 8 
viběl wan —% 5(%) 9 
yibăi yuan 一 百 元 19 
yi bang rén —#(#)A 10 
Утеп 一 分 18 
vi tënzhóng — 2-98) 12 
yi fû nud 一 幅 画 (得) 10 
vl jo 一 角 18 
Yimixian 一 米线 ( 纱 ) 181 
yimiGozhong — #708) 12 


yinin 一 年 12 
vigan —+ 9 
Yiqian wan — FF (4) 9 
vi qûn yang 一 群 羊 10 
vi suð хиёхбо 一 所 学 (学 ) 校 。 10 
yi tian 一 天 12 
Wixiaoshi 一 小 时 (时 ) 12 
yî тоат 一 星期 12 
yiyuan 一 元 18 
Wizhau 一 周 (过 ) 12 
Vinua 易 滑 202 
viaal 意大利 32 
yidalmlan 意大利 面 ( 新 ) 151 
Yidaly5 意大利 语 ( 语 ) 32 
v 277 
vin A) 234 
viní PA JA (PR IE) 14 
yinyeng 阴阳 ( 除 阳 ) 175 
Vinyue (dt) 82 
Yimyuela ОЖ) 96 
Vinyuě юз! й (aya T 79 
vinyuěju 音乐 ( 乐 ) 剧 (市 ) 250 


Yinyueting ff (%)/F (В) 208 
yinyue xueyuan 音乐 ( 兴 ) 学 (学 ) 院 76 


vinxiong 音箱 122 
yinxióngdión 音像 店 "5 
уїпһөпдкё Фу 181 
vinhOxi $R(8R)2T É. 269 
vínmu 4R (SR) ik 251 
Yinpal 银 ( 银 ) 牌 252 
yinse 48 (3x) ё, 22 
yinqing 31% 190 
yinajnogár 814 Ж(Ж) 201 
Vinliao Hity 119 
Yinsnufr Фе) у 57 
vinxing уёгупо (EH AR 48 (Ait) 172 
Yindù 印度 32 
Yindů Yang 印度 洋 290 
yinni 印 泥 99 
Yinzhang 印章 99 
yingbang 3 (89) 182 
Yingchi 英尺 20 
yingcůn 英寸 20 
Yinggud 英国 ( 因 ) 32 
yingi 英里 20 
yingmü X (at) 21 
Vinovů 英语 ( 语 ) 32 
ying'ér L(t) т1 
ying'órchuáng 婴儿 ( 儿 ) 床 54 


ying'ér їрїп ЖЯ)» 119 


yingtoo ж) 131 
inowů Sah (Ab) 277 
ying (Ж) 276 
yinghudchong (Ж). (dk) 278 
yingydng chénotén FP(R) 


成 分 129 
vingyäng тпгйё Фуу 

字 塔 128 
yingye zhízhoo 营 ( 营 ) 业 (全 ) 执 

GO. 30 
Yingpin zhiwèl 0 (BEIRM 29 
ying a 24 
yingbl sk Ф(Ф) 18 
Yingpen эё #(8) 101 
vingwò ak BF 196 
Vingzuo 硬座 196 
Yongbeo WaHe 228 
ydnadao 泳 道 261 
věna hî 279 
Yongcan ЖЖ 195 
vouyu WAR Ф) 232 
vóuvů EAM FR. 40 
убиспио базу, 177 
vóudivuón Sf ii ji (#618 И) 176 
убирібо Wi sp) $ 177 
youtdng H(A) 176 
youzheng biánmě с) IK (30) 

码 ( 码 ) 177 
Yeuzhengche 邮 ( 邮 ) 政 车 ( 唱 ) 176 
youc 可 油彩 244 
youcal 油菜 132 
youguancne В4й (Фу 188 
убопиа ih &(#) 243 
younuabang ih (eye 245 
vóumén ib 1(1) 200 
youn! AWAR) 139 
vóuqi 油漆 m 


youaigong 1 97 
убиаї shučzí 油漆 刷子 m 
yóuti6o 油条 ( 休 ) 146 
youzhilel 油脂 类 (类 ) 128 
youlechéng Ж (9 Ф) 212 
убих ЗРЕО KAR) 223 
youyéngehi 4 79 
youySngguén 游泳 馆 ( 馆 ) 261 
Youyanglng 4 261 
vóuvěnaků 4 219 
youyéngmao 261 
vóuvěnoví 120 


Yaugui-dlancne Ж) Ф) 


+) 188 
you ж 187 
vóushěu 右手 162 


you'er jaostí 幼儿 ( 儿 ) 教 师 ( 师 ) 76 
you'eryuan 幼儿 ( 儿 ) 因 (图 ) 76 


vouzhi 幼稚 4 
your 柚子 131 
vůvě Be 168 
vu (8) 135 
vor 20.2. 9р) 216 
vůgón @(#)* 216 
vugáng 鱼 ( 龟 ) 红 52 
ушап &( 4Ê 109 
YUxwon @&%(ә.%) 216 
yawang (ous! BBE A 8096) 148 
yumin (če) 94 
уйе sti 220 
ушёаоп забе 4(4) 220 
vůzhou kóngiánzhán F dy žid 

(M36 269 
vůmáo 羽毛 277 
vůmáogú 羽毛 球 256 
vůrángtů HAKAR) 120 
vigua ms] 201 
уй 雨季 237 
vůjóxuě HRE 234 
vůwén 语 ( 语 ) 文 82 
vůván néngli 语 ( 语 ) 言 能 力 29 
yiyonxue 语 ( 语 ) 言 学 (学 ) 83 
vůyin бот 语 ( 语 ) 音 导 (学 ) 览 

Л] 214 
vůlán + #(M) 238 
vumimián 玉米 面 (新 ) 136 
yotou $A) 133 
Yufnxong 郁金香 211 
Yugeng iar 60 
ушп ЖТ 61 
Yolen 8 60 
vůmóo 548 61 
уйт 浴室 50 
vůvě ЖЖ 63 
vune FMA) 254 
yuding їрюо 预 ( 预 ) 订 ( 订 ) 机 (机 ) 

Ф 204 
yuding vdion 预 ( 预 ) 订 ( 订 ) 酒 店 204 
Vůouzů 裕固 族 37 
yuanyang ES% %) 277 
Yuan 元 286 
yuan 元 18 
Yuangan ZE. 16 


yuónqü 元 曲 zer 
yuensu zhěudjbičo 元 素 周 (过 ) 期 表 89 
yuarxiao 元 宵 18 
үшапхвоё UK (dř) 16 
ушапу! B (8) “S 
yuanshi snenul 原始 社会 (会 ) 286 
yuanzfaan 原子 弹 (去 ) 266 
yuan HB) ы 
vuánau BUM AL) = 
Yuenneo (mt) 249 
yuanxing 国 (图 ) 形 23 
yuenzhobi BSK (AE) 86 


Yuenznog Ву) 23 
yuénzhuîtî W 44K (M SRE) 23 


vučn щй) 24 
vunu 约会 (约会 ) 46 
yuening ASEH) 16 
ушей A$ 211 
Yuelang 月 党 269 
vuěpioo A Ф 199 
yuesni AR 269 
yuexin A] f 112 
Yuezolel А Я (е) 178 
yuedul FR PACH RR) 208 
Yuep5 Њай аф) 247 
vuětů # 49 
vuémü eae 49 
vuébingshi 阅 ( 阅 ) 兵 式 16 
Yuelansn (EEE 80 
yuecaiguin 949809) 147 
YueyD 粤语 ( 话 ) 


Yuewel 越位 
Yon-Gui Góoyuán 云 ( 
高 原 
vünshi FAE 214 
yontu #44 (4#) 159 
vuncháoché і 4-4 (MSR) 181 
vunaongtů 运 ( 运 ) 动 ( 动 ) 服 120 
yundongnie iš(E)#()# 116 
yunoongyuón 1&4) Й (EW Й) 97 
yonshof из) 266 
vůnmů (айу 288 
yun 发 68 
64 
64 


yunddu #4 
vůnyiběn Д. 


7. 


zágěna #(R)L 148 
гет) kb dp) 80 


319 


zainon 再 婚 

гарап (RK 

zanting (ЖУ 

zeng AEE) 

zangi ЖАЦ) 

Zangz0 藏族 

бол (RB) F 

zaochen FR 

záoshang 早上 

záoxingsní 造型 师 ( 师 ) 

záozhishů R (i) (AT) 

zná 炸 

zhajiangmian ЖЕ) (36) 

zhěvěn BER 

znayao 炸药 ( 药 ) 

zhaméng жЕ 

zhazhif 榨 汁 机 (机 ) 

ља $ 

zhan xinfeng 粘 信封 

zhěnodr #8 Hw) 

zhěndouj KF җ 17) Җ) 

Zhangud MEK EU) 

znánivé hudjian budui BR (FR 
жй) 

zhanzhengpion &(җ)4(#)Н 

zhán 站 

zhûntél db & (4) 

zhantelplao 25 6 (4) 

zhangyu + ae) 

zhánaněoau 樟脑 ( 腾 ) 球 

zhángláng sir 

zhěnoběí KKK) 

zhdngxiang 长 (长 ) 相 

zhang 党 法 

zhěnogů 掌骨 

zhang + 

zhengtu tk 

znangmuniang 丈母娘 

zhangren 大 人 

zhángběn ИО) 

zhangdan 账单 (账单 ) 

znangnao RK (EI) 

zhang'aisal FEHR IE (AE) 

zhaosheng bangongshi 招生 办 
(AE 

zhaoshi 招式 

zhěo A 

zhao Iletou FRE (IR) (SŘ) 

zhěo nůpénovou 找 女 朋友 

zhao zuowel 找 座位 
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144 


230 


zhěozé 沼泽 ( 泽 ) 273 
zhao jingzl BRR (SE) 67 
zhaopian 照片 53 
тпаохіопот 照相 机 (机 ) 122 
zhezhen 48+) 278 
zheyangbén iè F(R 191 


zhěvánasůn 遮阳 ( 阳 ) 伞 ( 拿 ) 
znedle canzhuo Ау Ф 191 


zhéxué ФФ) 83 
znělsnuř fk 124 
гпепій HHR 175 
zhěnjůstí HSE) RIP (ER) 175 
zhencha Ж 153 
zhenazl Ф 131 
zběngů 枕骨 166 
zhénjin kh 54 
zhěntao 枕套 54 
zhěntou 枕头 ( 预 ) 54 
zhenchi 4h(shyR 244 
zhénding 镇 (镇) 定 27 
zhengnon Фу 46 
zheng %(%) 248 
zheng Ж 144 
zhëngt ЖЖ) 237 
zhengguo %44(4%) 58 
zhěnolóno KK) 59 
zhengqisni RIALS 220 
zhěngii wenjian 整理 文件 104 
zhdngaian 整 钱 ( 绕 ) 19 
zhéngréng 整容 127 
zheng 正 26 
zhenglengti 正方 体 ( 苯 ) 23 
zhanglangxing 正方 形 22 
zhengmion 正面 18 
zhéngshěu Ef- 259 
zhengsho JE ($) 242 
zhengi iE} (EE) 185 
zhêngshû jE (it $) 29 


Zhéna He ха xivóna 郑 (部 ) 和 下 


西洋 287 
zhengzhi 政治 82 
zhengzhlla 政治 家 95 
zhěnozhikué 政治 学 (学 ) 83 
zhichf 支持 233 
zhiploo & Ф 19 
zhî maovi (RER 43 
zhifang 脂肪 126 
ттл Soke 278 
zhi 直 26 
zhiban 直板 259 


Zhîbûluétué нёкё A Ar (ж) 


PRA) 291 
zhichána f. B5(88) 164 
zníto ER) 124 
zhishéngy 直升机 (机 ) 266 
zhiti ЖИК) 261 
znixióshi SEE) 285 
zhiye g6oznóng 职 ( 职 ) 业 ( 业 ) 高 

+ 76 
zhíwůvuán 植物 因 ( 围 ) 211 
zhiténgyao sk Ae h(s) 173 
27 ARK) 87 
zhibel (қ) 57 
zhibi ОК) 19 
zhine яе) 178 
zhîihuî 484% (48) 208 
zhiyiadao 指甲 刀 127 
zhiloyeu 指甲 油 127 
zhinenzhen 48 ФЕ) 287 


zhishi blaozhi 指示 标 ( 标 ) 志 (让 ) 198 


2nigh E 167 
zhi ж 38 
zniwůdá E ay $ 191 
zhi Mt 277 
zhongbel 中 杯 155 
zhongcanting P 4/7) 146 


zhongchány хох 中 场 ( 场 ) 休 息 256 
zhongchengyoo PA F(R) 174 


Zhonggu6 + (4) 32 
zhongiiancéng Ф ЇМ) (А) 270 
zhonglang 中 将 (将 ) 264 
zhenglle 中 介 97 
zhongkdo 中 考 85 
zhangnao + M(H) 164 
zhongnián 中 年 71 
zhengpu 中 铺 ( 铺 ) 196 
Zhongaqlole 409) 16 
zhongwei Ф 264 
zhangwa $+ 13 
zhangxloo 中 校 264 
zhěngxué 中 学 (学 ) 76 
zhongxuéshěng 中 学 (学 ) 生 76 
zhěnoví ф RUR) 158.175 


zhóngyi ónmó 中 医 ( 医 ) 按 摩 175 
zhangyi znénsud + E(w) (IP) 


所 174 
zhonovů +8 234 
znonoztů 中 指 161 
zhangzhu5n 中 转 ( 转 ) 190 


znongdiěn 终点 (终点 ) 


zhůngsků P$ 239 


zhong Ж 24 
zhou'er (= 14 
пошо AB) 15 
zhoumě 周 (过 ) 末 15 
Zhour (iG) A 15 
Zhousan (88) =. 15 
Znóus, 周 (过 ) 四 15 
zbouwů 周 ( 通 ) 五 15 
zhauyi (38) — 14 
zhou s 146 
zhěubů 肘 部 163 
zhou meltou А096) (FR) 224 
zhouwen Sk EE (ALR) 126 
zhobdo shdushi Жуй 

(46) n7 
Znůmůlánamě reng 珠穆朗玛 

(yk 264 
шо F(R) 14,109 
zhorou ЖА 134 
zhoti (ЮЖ 135 
zbůsůn Нар) 133 
zhůcůl 主 莱 151 
zhůchírén 主持 人 72 
znidongmal EA(M BKM) 164 
тш 主机 (机 ) 101 
тйбо 主教 45 
zhů K 144 
zhůavo Жай) 
zhuyuanbu 住院 部 159 
zhuzhi 住址 29 
zhul 助理 
zhůshěa 注射 器 172 
zhuyi tějidongché 注意 非 机 (机 ) 

#(%)&(%) 203 
zhuyl uóshí 注意 落石 202 


zhůyi wamlan 注意 危险 ( 险 ) 203 
zhůvi xinhaodéng 注意 信号 (就 ) 


F(t) 202 
zhuyi xingren 注意 行人 202 
zhůshou 祝寿 (者 ) 74 
zhuayao F(8) 174 
zhuanll + 38( $ HE) 247 
zhuanla menzhan +(#)% 1(1) 

诊 ( 诊 ) 158 
zhuanye 专业 ( 李 业 ) 28 
zhuan (ap) 107 


znuancne 转车 (转车 ) 196 
znuanj FAO He) 195 
znuñnsnen 48 (+) S 229,261 
zhuanxlangdêng 转 ( 转 ) 向 

108) 201 
zhuanojdčo 4% (44)2(#)7) 86 
zhuansuoido 转 ( 转 ) 连 表 200 
zhuantal 4+6 (#4) 192 
znuanke Жа 242 
zhuansnG (E) 242 
znuanglo FE (gr) 240 
zhuangding ЖТФ т) 105 
zhučnojěbing RRIPA 264 


mhusngidcne 0) (Ф) 267 
zhuangshinus Ж Ж) 53 
zhuûngxlû FRE 46 
zhuongzu 壮 ( 壮 ) 族 34 
Znůngo'ěr Péndi ЖДЕ) ARC) 


盆地 284 
znůnkůoznény 准 考证 (车 ) 30 
znovu RAF 57 
тобтотдо $Á 44) 277 
публ zí b(t) Fld 227 
Haan FHF) 267 
ase 紫色 22 
ziwamon ФА) 270 
zděn 字典 87 
amu 字幕 251 
zidong tuti A (KH 116 
zaong оюпої 自动 ( 动 ) 铝 (第 ) 笔 

(©) 86 
aidong айкиёп 自动 ( 动 ) 取 款 机 

(机 ) 182 
zidóng shouplool $ zd) Ф 

机 (机 ) 198 
zidong xuánzhunmén 自动 ( 动 ) 

нап) 207 
даост h RRK 57 
rån bówůgučn 自然 博物 

tě) 214 
29 自私 4 
29 ICB) 84 
поспе ВОВ) 189 
zvóuydno 自由 泳 261 
zzhigo 自治 区 (区 ) 285 
zzhucan 自助 餐 147 
zznuyou Á sat) 204 


zhu zhijieul 自助 值 机 (机 ) 框 
(iit) 192 
гогојао yinyue ЖҖ#Ж(#) 247 
ZOnghé welshengs0 综 ( 烷 ) 合 维 
( 维 ) 生 素 73 
гопду Пето HE RYE (48) (4) 
A 


251 
zongse 棕色 22 
zěnacá! (kt), 94 
26ng' 总 额 (她 颜 ) 178 
2ӧпої 总 机 (总 机 ) 103 
гопан ЖФ 16 
zdu Ж 229 
200 gangs) Ж 9038) (8) 212 
z6Ulu 走路 188 
zôu gudge #0) 253 
zúběů K 167 
ибо LIF (E) 126 
zúqü 足球 256 
zúajůchěna 是 球场 ( 场 ) 78 
200 祖父 48 
zůmů 祖母 48 
zuenkang Фр) 107 
zuon 45030) 110 
zvonsní 45 (3) 17 
zoo RE 161 
zuichin FEOF) 161 
zuid xioolel FARAH HH) 157 
zuótidn 昨天 14 
zu5 £ 187 
zvěshěu 左手 162 
zuo baogao 作 报 ( 报 ) 告 91 
zuòci 作词 ( 初 ) 247 
zuoja 作家 96 
гооай 作曲 247 
zuozhě 作者 81 
шо Ж 229 
zuoxla 坐 下 90 
zuo biù MEERE) 185 
zuo Faxing Ж (A 124 
zuoton 做 饭 ( 航 ) 68 
zuo guión 做 鬼脸 ( 脸 ) 225 
шоке 做 客 93 
zvó топто 做 面膜 126 
тиб tůbičo 做 图 ( 国 ) 表 105 
гиб X quGng toushi 做 X 光 透视 

( 视 ) 170 
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160 kalorií 


A 


absolvovat 
Achang 
adresu adresá 
adresa bydliště 

adresa odesilatele dopisu 
Afrika 

agronomic 

AIDS. 


dopisu 


airbag < bezpečnostní nafukovací 
vak 

akademický titul 

akademie výtvarných umění 

akční film 

akné 

aktivity mimo vyučování 

aktovka se zámkem na heslo 

akupunktura а požehování (jako 
terapie) 

akupunkturistka 

úkupunkturní body 

akvabely 

akvarel 

akvarelová pastelka 

akvárium 

alergie 

Alpy 

altán 

Amazonie 

Amazonská nížina 

ambulance 

ambulantní oddělení 

ambulantní oddělení tradičního 
čínského lékařství 

americký dolar 

americký fotbal 

amplion 

ananas 

ananasový meloun 

Andy 

anesteziolog 

anglický fotbal 

Angličtina 

Anglie 


322 


129 


Antarktida 290 
antilopa 280 
apartma 206 
aplikovat kosmetickou masku 126 
aplikovat lék (na vnější 

použiti) 171 
aplikovat (olejový) 

kondicionér 124 
Arabské moře 290 
Arabský poloostrov 291 
arabština 32 
architekt 94 
architektura 83 
Argentina 32 
argon 270 
armádní general 264 
arogantní 41 
Asie 290 
asistent 94 
asteroida 269 
astma 168 
astronaut 269 
astronomický dalekohled 269 
astronomie 83 
Atlantský oceán 290 
atmosféra 270 
atmosférické srážky 237 
atomová bomba 266 
audio průvodce 214 
aula 78 
Austrálie 32 
australský dolar 183 
autíčka (zábavní atrakce) 212 
autobaterie 201 
autobus 188,189,198 

obus číslo 332 199 
autobusové nádraží 199 
automatické otočné dveře 207 
automatizovaný odbavovací 

přístroj 192 
automobil 188 
autonehoda 283 
autonomní oblast 285 
autor 81 
autorádio 200 
autoškola 201 
azalka 238 


B 


babička z matčiny strany 
babička z otcovy strany 
badminton 

Bai 

baklažán 

balet 

balik 

balit 

balit zavazadlo (na cestu) 
balkon 

balónový plášť 

balzám na пу 

balzámová hruška 
bambusový výhonek 
banán 

baňka 

banket 

bankomat 

baňkování 

bankovky 

bankovní karta 

bankovní služby týkající se cizich 


barbecue 


barevná televize 


barman 
barový pult 
barva 

barva pleti 
barvit vlasy 
baseball 
báseň 
basketbal 
basketbalový stojan 
baskytara 
basová kytara 
baterie 
baterka 

batoh 

bat se 
bavlněná látka 
bazén 

bažant 


48 
48 
256 
35 
132 
208 
176 
145,178 
92 
50 
120 
63 
133 
133 
131 
89 
72,146 
182 
175 
19 
181 


181 
222 
216 
122 
222 
222 
244 

38 
124 
256 
287 
256 
258 
249 
249 
123 
110 
216 
233 
120 
261 
277 


bederní páteř 

běhací pás 

běhat 

běh na dlouhé vzdálenosti 

běh na krátké tratě 

běh přes překážky 

běh přes překážky na delší 
Vzdálenosti 

bekhend 

bělicí prostředek 

beree 

Beringův průliv 

berle 

beruška 

bezbariérový přístup 

bezcelní obchod 

bez chuti 

bezdrátový telefon 

bezpečnostní kamera 

bezpečnostní pás 

bezradny 

bible 

biftek 

bikiny 

bílá 

bilé vino 

bílkovina 

bily lékatský plášť 

bílý oblak 

biologické a chemické zbraně 

biologie 

biskup 

bitevní letoun 

blahopřát (někomu staršímu) k Jeho 
nebo jejím narozeninám 

blahopřejná pohlednice 

blecha 

blesk 

blízko školy 

blízký 

blokovat 

blues (hudební styl) 

Bodhisattva 

bohatá sklizeň 

bohoslužba 

bohyně soucitu 

boiler 

boleni hlavy 

boleni zubů 

bolení žaludku 


bombardovací letadlo 
bonbon 

botanicka zahrada 

boty na vysokých podpatcích 
bourec morušový 
bouřka s přeháňkou 
bouřkové vlnobití 
bouřkový mrak 
bowlingová herna 
bowlingová koule 
bowlingové kuželky 
box 

box Pa-kux-čang 

box stylu osmi trigramů 
božstvo 


bránice 

bránit 

branka 

branková čára 
branková tye 

brát 

Brazilie 

brejlovec 

brigádní generál 
briliant 

brokolice 

bronzová medaile 
broskev 

broskvový květ 

brož 

bruslit 

brýle 

brzdové světlo 
březen 

břicho 

břišní tance 

břitva 

buben 

bůček dvakrát pečený 
Buddha 

buddhismus 
buddhistická posvátná kniha 
(buddhistický) mnich 


атте ЕЕН 


Bulang 

buldozer 

bunda 

burské oříšky 

Buyi 

bylinkový čaj 

bylinný lék 

být hostem 

být ospalý 

být poslušný 

byt pro 

být proti 

být převedený na nižší funkci 
být prijemne chladný/chtadno 
být rozpačitý 

být samý úsměv 

být sklestý 

byt smutný 

být hound 

být unavený 

být v kómatu 

být v postaveni mimo hru 
být vzruňený 

být znuděný 

být zralý 


C 


cappuccino 

CD přehrávač 

CD-ROM mechanika 

celer 

celková suma 

cello 

celnice 

celni prohlášení 

cement 

ceník 

cenit zatinat zuby (jako výraz 
bolesti) 

cenový rozsah 

certifikát 

Cesta po hrází 

cestovní kancelář 

cestovní pas 

cestujicí 

cibule 

cihla 


169 


123 
100 


178 


193 
193 
107 


192,196 
132 
107 
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cikiida 

cil 

cílová čára 

cirkus 

cisat 

cisternové vozidlo pro přepravu 
olejů 

citit 

citit se špatně 

citron 

cizi jazyk 

cizi mena 

cop 

country hudba 

cuketa 

cukr 

cukrovinka 

cukrovka 

cuktenka 

cung- (rýžový knedliček) 


cvičit 
evičit шне 

evik bench press 
evrčck 

Cyklisté 


č 


čaj 

čuj Dračí studna (druh zeleného 
čaje) 

čaj na hubnutí 


čujová kon 


čajové listky 

čajovna 

čajový obřad 

čujový servis 

čajový stolek 

čajový silek 

čaj Pehu-er 

čaj Pi-luo-Cehun (druh zeleného 
čaje) 

čaj se zdravotními účinky 

čaj s mlékem 

čaj Železná bohyně (druh 
polofermentovaného čaje) 

čáp 

čára označující prostor pro čekající 

čára stejných teplot 

časné ranní hodiny 


324 


131 


124 


118 


153 
140 


181 
237 


časopis 80 
částečně zatmění Slunce 269 
částka vkladu 181 
čehiskung (tradiční čínská cvičení) 175 
čehízpehao (tradiční činské dámské 

šaty) 120 
čekárna 196 
čekárna před ordinací 158 
čekat 194 
čekat di 47 
čekat před ordinací 170 
čekat ve frome 170,182 
čelní kost 166 
čelní sklo 201 
čelo 160 
čepice proti slunci 216 
černá 22 
černá díra 269 
černá káva 154 
černá rýže 136 
Černé mote 290 
černé vejce 135 
černý čaj 153 
čerpací stanice 201 
červánky 270 
červen 15 
červená 22 
červená karta 256 
červenat se/rudnout (zlosti. studem 

apod.) a? po uší 226 
červenat se studem 227 
červenec 15 
červené oko 169 
červené vino 141 
červený sáček s penězi jako dîrek 72 
červovitý přívěsek slepého střeva 164 
česat 109 
česat se 67 
Česká republika 32 
česnek 138 
čéška 167 
čichat 230 
Čína 32 
činidlo 89 
činka 220 
čínská filologie 82 
čínská flétna 248 
čínská masážní terapie 175 
čínská masáž Tchucj-na 175 
čínská nakládaná zelenina 146 


čínská restaurace 
čínská růže 
inská švestka 
čínská taštička 
činská tuš (tuhá) 
činské činely 
Čínské hůlky 
čínské zeli 
čínský cimbál 
čínský kick-box 
čínský silvestr 
čínský systém měření 
čínský tradiční novoroční ozdobný 
obraz 
čínský znak 
čínský žlutodřev peprný 
čínština 


koření 


číslo letu 

čislo mobilního telefonu 

číslo tisñového volání па hasiče 

čislo tishového volání na policií 

číslo tísňového volání na záchrannou 
službu 

isto účtu 

Čísnká citera 

číst e-mailovou poštu 

čisticí mléko 

čisticí prášek 

čisticí prostředky 

čisticí roztok 

čistič vzduchu 

číst inzeráty "volná mista” 

čistit (kartáčem) záchodovou misu 

čistit si zuby 

čistit skla 

ist knihu 

ist si noviny 

čist výkres 

čistý 

číst zobrazenou informaci o letu 

číšnice 

čítárna 

člen 

člen družstva 

člen letové obsluhy 

členská karta 

členská karta do posilovny 

členský průkaz 

člověk vzpřímený pekingský 

čokoláda 


146 
211 
238 
136 


148 


248 
263 


242 


čokoládový dort 
čop 


čtvrt hodiny 
čtvrt па sedm 
čtvrtý tón 


dalekohled 

daleký 

dálkový autobus 
dálkový ovládač 
dámské oděvy 

dánská koruna 

dárek k narozeninám 
dárkový obchod 

dát dolů sklápěcí stolek 
datel 

dát infuzi 
dát injekci 
dát nahoru sklápěcí stolek 

dût si inzerát na seznámení 

dat si ruce v bok 

dat slevu 20% 

datum narozeni 

datum návratu 

datum odhlášení z hotelu 

datum odjezdu/odletu 

datum poukázání peněz 

datum vkladu 

datum zaregistrování v hotelu 
dát výpověď 

Daur 

dávat hodiny 

dávat si pozor na své osobní věcí 


dávat (si) znamení očima 
dcera 

Deang 

dědeček z matčiny strany 
dědeček z otcovy strany 
dějepis 

Dej přednost v jízdě 
deka 

deka na piknik 


115 


216 


dekorativní malba 

dělat grimasy 

dělat obličeje 

dělat písemný záznam (u soudu, u ° 
výslechu atd.) 

(dělat) přijímací zkoušky na vysokou 
školu 

dělat si poznámky 

dělat stojku 

dělat těstovinové taštičky (plněné 
masem a zeleninou) 

dělat zkoušku 

delfin 

dělník 

dělo 

dělostřelecké náboje 

dělostřelectvo 

delta 

deltové ústí řeky 

Den díkůvzdání 

Den matek 

Den Noci sedmiček (svátek 
zamilovaných) 

dentální nit 

děrovačka 

deset 

deset jüanů 

deset milionů 

deset procent 

deset tisic 

deska za košem 

desky na kresby 

анг 

deštník 

déšť se sněhem 

detektor kovů 

dětinský 

dětská postýlka 

děrská vstupenka 

dětská židle 

dětské hřiště 

dětské jidlo 

dětské lékařství 

dětské oblečení 

dětský jidelníček 

dětský program 

devadesát 

devatenáct jdanů a pět fen 

developer 

devět 


53 
225, 
225 


8 


2885 


ооо 8 о 


BEB 


dezen 

dezinfikovat 

diagnóza pomoci nahmatavani tepu 
dialekt 

dialekt Chuej 

dialekt Kan 

dialekt Kehe-tia (Hakka) 
dialekt Min 

dialekt Pehing-chua 
dialekt Siang 

dialekt Tin 

dialekt Wu 

diamant 

diaprojektor 

digestoř 

digitalni fotouparát 
diktafon 

dinosaurus 

dinosauří fosilie 

diplom 

dirigentka 

disk 

disketa 

stěkový klub 
diskotékový sál 
diskotékový tance 
diskutovat 

dhè 

divadlo 

divat se 

divat se do jídelního listku 
dívat se kolem 

divat se na film 

divat se na sebe do zrcadla 


divat se na televizi 

dívat se úkosem (na někoho/něco) 

divoká husa 

dizertace 

dito 

Dlouhá řeka 

dlouhé vlasy 

dlouhé vlasy na ramena 

dlouho vařit (ve vodě) na mírném 
ohni 

dlouhý 

dnes 

dobry 

dobře se citit 

dohadovat se o ceně 

dohazovačka 


171 
175 


101 


dohlizet při zkoušce 

dojit 

doklad o odborné kvalifikaci lékaře 

doklad o vlastnictví bytu 

doklad o získání akademické hodností 

doktor (titul) 

dokumentární film 

dole 

dole v nižším poschodí 

dolní čelist 

dolni dutá žíla 

domácí poštovní zásilka 

domácí spotřebiče 

domácí turistika 

dombra 

Dong 

Dongxiang 

dopisní obálku 

dopisy 

dopoledne 

doporučený dopis 

doporučit 

doporučující dopis 

dopravní policista 

dopravní světla 

doprovodit ditê (někam) 

dorazit (někam) 

doručovatel (dodávkové služby) 

dosažené vzdělání 

dosprintovat na cílovou čáru 

dostat infuzi 

dostat zaměstnání 

dotazovat se nemocného (na jeho 
мау) 

dračí ovoce 

drahý 

drak 

drama 

drama Joan (dramatická forma 
populární v dynastií Jaan) 

dráp 

drátky do sešívačky 

dreená pálivá paprika 

drdol 

drobné 

drobný ёг 

drozd 


druhý tón 

druhý za vítězem 
družba 

družice 
družička při svatbě 
držet si nos 
(dřevěná) podlaha 
dřevořezba 

duben 

duchovní hudba 
duchovní otec 
dudlik 

duha 

důkaz 

důlky ve tvářích 
Dulong 

durian 

dusik 


dusit 

dusno 

dva 

dvacet 

dvacet јдапй 
Фуа články 

dva fen 

dva Јалу 

dva kabáty 

dva konê 

dva kusy syra 
dva stromy 

dva voli 

DVD přehrávač 
dvě 

dvě fotografie 
dvě krávy 

dvě menu rychlého občerstvení 
dvě ryby 

dvě třetiny 
dvoje hůlky 
dvoje ponožky 
Dvojitá zatáčka 
dvouhra 
dvoulůžkový pokoj 
dýchat 

dýka 

dynamit 
dynastie 
dynastie Chan 
dynastie Čchin 


dynastie Cehing 
dynastie Jüan 
dynastie Ming 
dynastie Sia 
Čou 
dynastie Sung 
dynastie Šang 


dyna: 


dynastie Tchang 
dýně 

diez 

dudo 
Džungarská půnev 


E 


Egypt 

ekonomická tide 

ekonomie 

cko taška 

elektrická konvice na vaření vody 

elektrická šňůra 

elektrický holicí strojek 

elektrický hmee na vaření 

elektrický stroj ke kadefeni 

elektrický stříhací strojek na 
Vlasy 

elektrický větrák 

elektrický zubní kartáček 

elektronická hudba 

elektronická karta pro hromadnou 
dopravu 

elektronické klávesy 

elektronický časopis 

elektronický slovník 

elektrotechnik 

El Niño 

e-mail 

encyklopedie 

endokrinologie 

er-chu (čínské dvoustrunné 
housle) 

espresso 

Etiopie 

euro 

Evropa 

exemplář 

exosfëra 

expres 

extra velký pohárek 


287 
286 
286 
286 
286 
286 
286 
286 
132 
246 
120 
262 


extravertní 


F 


farář 

farma 

faul 

faulovat 

fax 

faxovat 

fazole a luštěniny 

fazolové klíčky 

fen 

feudální společnost 

fialová 

figunilni kresba 

figurální malba 

filipinske peso 

film 

film o lásce 

filmový festival 

film uváděný na čínský 
Nový rok 

film z domácí produkce 

Mozofie 

finñla 

finance 

finanční hospodaření 

fitness centrum 

Пепа z tykve kalabasa 

folklorní muzeum 

fontána 

forhend 

fosfor 

fotbalové hřiště 

fotoaparat 

fotograf 

fotografie 

fotografie celé rodiny 

fotografovat 

fotokopie 

foukací harmonika 

fouká vitr 

Francie 

francouzština 

freska 

fu-cu (tyčinky sušeného 
tofu) 

Jir-žu (kvašené tofu) 

fyzika 
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Gelao 
generálmajor 
generálplukovník 
generálporučík 
geologie 
Gibraltarský průliv 
glutaman sodný 
golf 

gong 

gorila 
gramofonová deska 
granátové jablko 
grapefruit 

gril 

grilované maso 
srilování 

guma 

gumové rukavice 
gumový člun 
gumový zvon 


gymnastika 


H 


had 

hádat se 

hák 

hamburger 
Han 

Hani 

harfa 

hasák na trubky 
hasi 
hasičské vozidlo 

hašteřit se 

havran 

házená 

bázení kroužků na cil 

bázení nožem se zavázanýma očima 
házet 


házet pisek lopatou 
heavy metal (hudba) 
hedvábí 


hedvábná cesta 287 
herecká Satna 208 
herecký typ bojovnika 208 
herecký typ mladé divky 208 
herecký typ starce 208 
herečka 96 
herna s vidcohrami 223 
Hezhen 37 
hezky vypadající 39 
Himálaj 290 
hip-hop 246 
historické muzeum 214 
hladké vlasy 124 
hladký 27 
hladomor 283 
hladový 231 
hlasitě a divoce se småt 224 
hlásit se 9 
hlásit ztrátu 181 
hlášení příchodu a (zápis) registrace 84 
hlava 160,163 
hlavička (v kopané) 256 
hlávkový salát 132 
hlavní chod 151 
hlavní město 285 
hlavní město provincie 285 
hledat personální agenturu 112 
hledat si misto 194 
hledat si školu 92 
hledat ubytování 93 
hlezenní kost 167 
hlídač 50 
hlinênû sochu 242 
hliněná (terakotová) armáda 287 
hloupě se smát 224 
hloupý 24 
hlučný 2 
hmotné zabezpečení zaměstnanců a 
zaměstnanecké výhody "2 
hnědá 22 
hnedy cukr 138 
hnojit 109 
hoblovat prkno 107 
hoboj 249 
hod diskem 254 
hodina fitness 220 
hodit 228 
hod kladivem 254 
holenni kost 167 
holičství 114 
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holit se 67 
holit tváře a bradu 124 
holub 276 
hongkongský dolar 183 
hora Čumulangma 284 
horizontální držení pálky 259 
horká čokoláda 154 
horká voda 57 
horko 234.238 
horky 234 
horký kotlik 149 
horní čelist 166 
horní dutá žila 164 
horní lůžko 196 
horor 250 
horská dráha 212 
horská turistika 216 
horské kolo 189 
hořce plakat 224 
hořká tykev 133 
hotký 139 
hospodářská budova 109 
host 72 
hotelová hala 207 
hotelová recepce 207 
hotelový poslíček 207 
hotové peníze 123 
houba 132 
houba na tabuli 88 
houpací křeslo 53 
houpací sit 216 
houpačka 211 
houpačka (prkno podepřené uprostřed) 211 
housenka 279 
housenka bource morušového 278 
housle 249 
hovězí maso 134 
hovězí na litinové plotýnce 149 
hovořit o pracovních zkušenostech 112 
hračka 55 
hračkářství na 
hranolky 151 
hra s tanci 208 
brát fotbal 42 
hrát hru Mah-jong [madžone) 75 
hrát hudbu 208 
hrát karty 75 
hrát míčovou hru (nohama) 42 
hrát migovou hru (rukama) 42 


hrát na ети (druh smyčcového 
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nástroje - čínské housle) 
hrát na klavir 
hrát sî hru (na počítači) 
hrát si s dítětem 
hrát si ve vodě 
hrát sólo 
hrát státní hymnu 
hrát šachy 
hrdý 
hmee na mléko 
hrnec na vafer 
hrob 
hroch 
hrom a blesk 
(hromadné) sdělovací prostředky 
hromady sněhu 
hrozny 
hrubý 
еы 
hrudní kost 


léčivých bylinek 


hřiště 
hřiště na košíkovou 
hime 

hubený 

bubička konvice 

hudba 

hudba rhythm and blues 
hudební album 

hudební doprovod 
hudebník 

hudební síň 

hudební výchova 

Hui 

hůl na kung-fu 

humr 

hurikán 

husa 

hustý dést 

hvězda 

hvězdička anýzu 
hvězdičkové hodnocení hotelu 
hygienická vložka 
hýždě 


Ch 


chemická čistima 


8888 


115 


chemické čištění 

chemie 

chilli olej 

chirurgie 

chladici prostor v chladničce 

chladič 

chladně se smát 

chladno 

chladnokrevny 

chladný 

chlapec 

chlapeček 

chlazená voda (s ledem) 

chléb 

chleba 

chlupy v podpaží 

ehmuřit se 

chobotnice 

chodba spojující jednotlivé byty 

chodidlo 

chodit s někým 

chodit spolu 

chodit za děvčaty 

chodník 

choť 

chovat domácí zvíře 

chovat vnoučátko v náručí 

chrám 

chránit 

chryzantéma 

chryzantémový čaj 

chřest 

chua-tñan (kynutý kroucený 
moučný svitek) 

urls (druh čínského 
dechového hudebního nástroje) 

chu-nanská restaurace 

chun-tchun (masové šátečky 
servírované v polévce) 

chuťově nevýrazný 

chůva 

chvětse 

chytat ryby na udici 

chytrý 


imam 
Indicky ocean 


Indie 

individuální turistika 

indukční vařič 

informace o telefonních číslech 
informační přepážka 

iniciála 

injekční stříkačka 

inkoust 

insektárium 

instalovat elektrické vedeni 
instalovat operační systém 
instantní káva 

instantní smetana do kávy 
instantní těstoviny 

institut cizich jazyků 

institut dramatického umění 
institut pro postgraduální studium 
institut tanečního umění 

institut tělesné výchovy a sportu 


interkomunikační 


intravertní 


italština 


J 


jablečný koláč 

jablko 

jabloň planê 

jachta 

jaderná bojová hlavice 

Jaderné záření 

jähly 

jahoda 

jak 

japonská kuchyně 

Japonsko 

japonský jen 

japonština 

jarní dvojverší (dvojice papírových 
svitků s rýmujicími se slovy $ 
přáním štěstí, kterými se zdobi 
vehod domu, stěna atd.) 

jaro 

jasmínový čaj 


jasný 


32 
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játra 164 
jazyk 161 
jazykověda 83 
jazykové schopnosti 29 
jez 246 
jeden 8 
jeden akr 2 
Jeden ochun (čínský coul — třetina 

decimetru) 20 
jeden centimetr 20 
jeden coul 20 
jeden čajový servis 10 
jeden čang (čínská jednotka délky. asi 

3,33 metru) 20 
jeden čch' (čínská stopa — třetina 

metru) 20 
jeden čtvereční metr a 
jeden decimetr 20 
jeden den 12 
jeden fen 18 
jeden gram 2 
jeden hektar a 
jeden jüan 18 
jeden jüan, dvě riao a tti fen 19 
jeden kilogram 2 
jeden kilometr 20 
jeden liang (čínská jednotka váhy 

50 gramů) 2 
jeden litr 2 
jeden měsíc 12 
jeden metr 20 
jeden miligram 2 
jeden mililitr 21 
jeden milimetr 20 
jeden obraz 10 
jeden rok 12 
jeden stupeň Celsia 2 
jeden stupeň Fahrenheita 2 
jeden (in (čínská jednotka váhy 
půl kilogramu) 21 

jeden týden 12 
jeden yard (délková mira = 0.9144 т) 20 
jedináček а 
jedlý olej 138 
jedna 8 
jedna anglická stopa 20 
jedna budova 10 
jedna čtvrtina 9 
jedna hodina 12 
jedna libra 21 


jedna mile 20 
jedna minuta 12 
jedna mořská mile 20 
jedna skupina lidi 10 
jedna studentka 10 
jedna skola 10 
jedna tuna a 
jedna unce 21 
jedna vteřina 12 
jednoduchý 27 
jednokolka 212 
jedno li (čínská jednotka délky - půl 
kilometru) 20 
jednolůžkový pokoj 206 
jedno mu (čínská jednotka plochy 
asi 0,0667 hektaru) 21 
jedno procento 9 
jednosměrná cesta 204 
Jednosměrný provoz 203 
jedno stoleti 12 
jedno Cino 18 
jednotný oděv pro hospitalizovaného 
pacienta 159 
jedny dvete 10 
jehlan 23 
jehla na jednorázové použití 172 
jehněčí 134 
jelen 280 
jeptiška 44 
jeřáb 107 
jetáb s červenou skvrnou па cele 276 
jeskyně 273 
ještěr 281 
jet do zahraničí 92 
jet na kajaku 212 
jet па služební cestu 13 
jet na svatební cestu 47 
jezdectví 253 
jezdectvo 264 
jezdit na kole 43 
jezdit na kolečkových bruslich 211 
jezero 272 
jezírko 239 
ježdění na kolečkových bruslich 43 
ježek 280 
Ježiš Kristus 45 
jicen 164 
jidelna 50,147 
jídelní lístek 149 
jídelní stůl 57 


jidelni vůz 197 
jidelni židle 57 
jidlo v krabičce 146 
jidlo z restaurace 147 
jih 187 
Jihočinské moře 285 
jihovýchod 187 
jihozápad 187 
jin a jang 175 
Jing 37 
Jingpo 36 
Jino 37 
jinovatku 240 
jist 195,230 
jist čínskou tradiční silvestrovskou 

večeři 75 
jist zákusky 152 
jit 229 
jiVchodit do školy 84 
jit do postele 66 
jit do price 104 
jit dopředu 186 
jit na pohřeb 73 
jit na pout 16 
jit (na prochiizku) do parku 70 
jit na přátelské setkini/posezeni 93 
jit na teh u chrámu 16 
jit na záchod 66 
jit pesky 188 
jit pro ditê 70 
jit spát 66 
jit ven 67 
jit práce (po pracovní době) 105 
jizda na kole na lanê 212 
jizdně 198 
jizva 38 
Jižní Afrika 32 
Jižní Amerika 290 
jižní Čína 285 
Jižní Korea 32 
jižní mírné pásmo 236 
jižní polární kruh 236 
jižní studené pásmo 236 
jméno adresáta dopisu 177 
jméno a přijmení 28 
jméno osoby poukazující posilající 

penize 178 
jméno přijemce poukázaných peněz 178 
jód 129 
jóga 220 


kabát 

kabina lanové dráhy 

kabina (pilota) 

kabriolet 

kachna 

kachnička mandarinská 

kachní maso 

kadeřnictví 

kadetnik 

kůdinka 

kajak 

kakaový prášek 

kaki 

kalendár 

kalhoty 

kaligrafie 

kalkulačka 

kalorie 

kamión 

Kanada 

kanadský dolar 

kanár 

kancelář pro přijímání a registrací 
nových student, 

kancelář ředitele skoly 

kancelářská sponka 

kanoistika 

kaňon 

kantonská restaurace 

kantonský dialekt 

kantonština 

kapátko 

kapesní nůž 

kapota 

kapsa sedadl 


kardiograt 
Karibské moře 
karikatura 
kanáč 

kartáček na zuby 
kartáč na boty 


142 


120 
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Капас па WC 
kartónová krabice 
Kaspické moře 
kaslat 

kašna 

kaštan 

katastrofální sucho 
katolictví 

káva 

kavárna 

kávová konvice 
kávovar 

kávové boby 

Кагаз 

khelik na vodu 
kchuaj hovorové slovo jüan) 
kdo ziskal třetí místo v soutěží 
kečup 

keramická kachlička 
keramický hrnce 
keramika a porcelán 
Khalkhas 


kino 


kiwi 


klávesnice 
klavír 

klečet 

kleště 

kleštičky na nehty 
kleštičky na řasy 
ке 

кен 

Шы падлі) 
klíční kost 
klidný 

klik 

klika (u dveří) 


kliknout (myši) 
klimatizace 
klobása 

klokan 

kloub 
klozetová mísa 
kněz 


kniha 

knihkupectví 
knihovna 

knihovna (nábytek, кй) 
knihovnice 

knižní pomůcka 
koala 

koberec 

kobra 

kobylka (luční) 
kobylka zpěvavá 
kočár 

kohout 

kojenec 

kojit 

kokosový ořech 
koktejl 

kola 

koláč s (masitou) nádivkou 
kolegyně 

kolejnice 

kolej pro studentky 
kolej pro studenty 
koleno 

kolibřík 

kolo 

kolotoč 

kolotoč s letadýlky 
komár 

komediální film 
komedie 

kometa 

kompaktní disk 
kompaktní pudr 
kompax 

koncert (skladba) 
koncové světlo 
končetiny 
kondenzované mléko 
kondiční cvičení 
konec čínské slabiky 
konečník 

Konfucius 

koničky a záliby 
koňský ohon 
kontakní čočky 
kontakty 

kontinent 
kontinentální Self 
konvice na vaření vody 


konzervatoř 76 
kopaná 256 
kopat 229 
kopat nohama ve vodě 261 
kopce 272 
kopi 263 
kopirka 98 
kopírovací centrum 14 
kopírovat 104 
kop od branky 257 
кога! 275 
korán 44 
Korejci 4 
korejská pečeně 147 
korejské rožnění 147 
korejský won 183 
кошка 1 
kosmetický štětec 63 
kosmetika 116 
kosmický prostor 269 
(kosmický) skafandr 269 
kosmonaut 269 
kosočiverec 23 
kost 135,161 
kostel 45 
kosti prstů na nohou 167 
kostky hluboce smaženého sušeného 

юв 143 
kostky ledu 150 
kost loketní 167 
kost lýtková 167 
kost pažní 167 
kost vřetenní 167 
kostým 208 
koš 258 
košíková 256 
košile 120 
koště: 64 
kotlety 124 
kotlina 273 
komik na noze 162 
koule 23,254 
koulet očima (jako výraz 

nespokojenosti) 227 
koulovat se 241 
koupat dítě 70 
koupat se 66 
koupat se ve vaně 66 
koupelna 50 
koupit byt 46 


koupit dům 
koupit hračku 
kouřit 

kousky masa 
kouzelník 
kouzlit 

koza 

kožená taška 
kožní lékařství 
krab 

krabice na jidlo 
krájet 
krajinomalba 
krámek 

krásny 
krasopis 
krátké vlasy 
krátký 

kraul 

kráva 

kráva (dojnice) 
kravata 

krění patet 
kreditni karta 
krejčová 
krematorium 
krém ma obličej 
krém na ruce 
kresba 
kreslení 


kreslený čínský znak „Fu“ znamenající 
blaho lepeny na dveře nebo stěnu 


jako symbol štěstí 
kreslený film 

kraslicí prkno 

kreslit podle skutečnosti 
krev 

kreveta 

krevní transfüze 

krk 

krmit 

krmit (malé ditê) jidlem 
krmit psa 

krocan 

krocení dravých zvířat 
krokodýl 

krotitel 

kroupy 

kroutit hlavou 

kruh 


160, 
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243 
159 
135 
171 


,163 


109 
70 
69 
16 

212 

281 

212 

234 

225 
23 


Kruhový objezd 202 
kružidlo 86 
kružítko 86 
krviicet 168 
krvácet z nosu 168 
krychle 23 
křehký 38 
křepelčí veje 135 
křepelka 276 
křesťanství 44 
křída 88 
křídlo 277.279 
křídlo letadlu 190 
kříž 45 
křížit ruce za zådy 228 
křížová kost 167 
křižovatka 186 
Křižovatka 202 
kšiltovka 16 
KTV místnost 223 
Kuan-jin 44 
kua-ša (Skrábání kůže - terapie 

tradiční čínské mediciny) 126 
kuchat 95 
kuchařská lopatka 58 
kuchařské umění 43 
kuchyně 50 
kuchyňská kredene 57 
kuchyňské prkénko 59 
kuchyňský vál na těsto 58 
kučeravé vlasy 124 
kudlanka 279 
kudmaté vlasy 124 
kukačka 276 
kukla 279 
kukuřičná mouka 136 
kulečníková místnost 222 
kulečníkový sál 222 
kulegnikovy stůl 222 
kulomet 267 
kumkvat (pomeraně s malými 

plody, původem z Ciny) 240 
kůň 14,109 
kung-fu 262 
kung-fu na pilotech uspořádaných do 

tvaru švestkového květu 262 
kung-fu Tchung-e“ 262 
kuo-ichie (smažené taštičky) 136 
kurzor 101 
kuře 109 
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kuřecí krk 

kuřecí křídlo 
kuřecí kung-pao 
kuřecí maso 
kuřecí nožičky 
kuřecí prsíčka 
kuřecí stehno 
kusadla 

kůže 

kužel 

kuželkářská dráha 
kuželna 

kvádr 

kvas 

květ 

květák 

květ čínské švestky 
květen 

květina 

květináč 
květinářství 
květinová zahrada 
květ jabloně plané 
květy broskvonê 
kýchat 

kyčelní kost 
kyselý 

kyselý déšť 
kysličník uhličitý 
kyslík 

kyslikova láhev 
kytara 

kyvadlový autobus па letiště 


kývat hlavou 


L 


laboratot 

labut 

lachtan 

láhev na ocet 
láhev na sójovou omáčku 
láhev na vodu 
láhev pro kojence 
Lahu 

lahüdky 

lak na nehty 
lakomy 

lakovat nehty 
Тарас nečistot 


135 

135 

148 

134 

135 

135 

135 
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120,134,161 
23 
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275 


lasané 

laserové dělo 
laserové ukazovátko 
laskavý 

latexové rukavice 
latinskoamerický tance 
latinský tanec 
lané (druh kávy) 
láva 

lavička 

lebka 

léčba jidlem 
léčivá strava 
léčivé lázně 
leden 

ledňáček 
lednička 

ední hokej 
ledová lucerna 
ledová skluzavka 
ledová socha 
ledovec 

ledový černý čaj 
ledvina 


151 
267 

88 

39 
170 
220 
220 
154 
272 
210 
166 
175 
175 
126 

15 
276 

57 
256 
241 
241 
241 
272 
141 
164 


legenda o zkrocení divokých povodní 


slavným vůdcem národa Da Jû 


287 


legendy o císaři Jen а císaři Chuang 287 


legitimace trvalého pobytu 

egitimovat se 

lehka atletika 

Jehky 

lehký tón 

Jékárma 

lékárník 

lékař 

lékařská prohlídka 

lékařství 

lékaf tradiční čínské medicíny 

lék bez receptu 

lék k tigeni bolesti 

lék na recept 

lék proti bolesti 

léky připravené podle receptů 
tradičního čínského lékařství 

len 

lenni systém 

leopard 

lepicí påska 

lepidlo 

lepkavá rýže 


les 

lesní roh 

lešení 

leštidla па obuv 

letadlo 

„létající člověk“ (akrobacie na 
visutých hrazdách) 

letecká armáda 

letecká havárie 

letecká přeprava 

letecká společnost 

letecký dopis 

letenka 

letenka za speciální cenu 

Letní (císařský) palác 


letní oděvy 
letni průzdniny 
léto 

letuška 
leukoplast 

lev 

levá ruka 
levný 

єл 

lézt po žebříku 
ležet 

ležet na břiše 


libové maso 

libra šterlinků 

lie 

lichoběžník 

lieni kost 

líčení obličeje 

liči 

líčit se 

lidová hudba 

lidová píseň 

lidská pyramida 

lihový kahan 

ак 

lilek 

linie ohraničující dráhu 

Linka číslo 1 

liný 

liou-čchin (druh drnkaciho strunného 
hudebního nástroje) 

liskový ořech 


131 


Tistonos 176 
listopad 15 
Lisu 35 
liška 280 
ш 145 
literatura 83 
loďky (zábavní atrakce) 212 
logo 252 
loket 163 
longan 131 
opata m 
lopata (železná) m 
lopatka 111,166 
lopatka па smetí 64 
lotos 239 
lotosový kořen 132 
lotosový květ 239 
ооё se 121 
loupat 145 
loupit 185 
ložnice 50 
lufa 133 
lukosttelba 253 
lunapark 212 
lunární kalendář 14 
Luoba 37 
lupa 89 
luskoun 280 
luxovat 69 
lůžkové oddělení 159 
lůžkoviny a podložka na postel 116 
lyžovat 241 
Dice 149,150 
Ižičkovitý nástroj k odstraňování 

nečistoty z uší 63 
M 
macauská pataca 183 
macecha 47 

ačkat 145 
magistr 76 
magma 272 
magnet 89 
magnólie 238 
major 264 
Malacký průliv 291 
malá planeta 269 
malû prodejna 15 
mali ryba 216 


malé vlny 

malíček na ruce 

malíř 

malířské plátno 

malířský kartáč/smetáček 
maliřský model (osoba) 


malířský rám 


maliřský stojan 
malířský štětec 


malované vajíčko 

malovat 

malovat/natirat zed 

malý 

malý (na výšku) 

malý pohárek 

„malý přítel (malá přítelkyně) 
(vlídné oslovení dítěte) 

máma 

management 

mandarinka 

mandarinský jazyk 

mandarintina 

mandle 

Mandžuové 

mango 

manikúra 

manipulační poplatek 

man-tchou (čínský knedlik 
připravený na pate) 

manžel 

manželka 

mao (hovorové slovo friao) 

Maonan 

mapa okoli stanice 

maratón 

marinovat 

Mars 

masáž 

masáž nohou 

masérka 

masér Tehuej-na 

maskot 

maskovací oblečení 

máslo 

maso 

maso a vejce 

masová koule 


masové nudličky 


mast 173 
mastný 139 
ma-tchou-čehin (smyčcový nástroj 

zakončený vyřezávanou koňskou 

hlavičkou) 248 
matematika, 82 
mateřská letadlová loď 266 
mateřské znaménko 38 
matice (šroubu) m 
malka 48 
matrace 55 
mávat rukama (odmítavě) 228 
mávat rukou 228 
meč 263 
med 155 
medaile 252 
medúza 275 
medvěd černý 280 
megilp (želatinový přípravek na 

přípravu olejové barvy) 245 
měkké lůžko (1. třídu) 197 
měkký 24 
melodie 247 
měnit zaměstnání 113 
menu 146 
menza 147 
Merkur 269 
meruňka 131 
měřit 106 
měřit krevní tlak m 
měřit tělesnou teplotu 171 
měřit výšku m 
Měsle 269 
mësieni jízdenka 199 
měsíční količek 16 
měsíční plat 112 
město 204,285 
město příjezd přiletu 204 
město začátku cesty 204 
mešita 4 
meteor 270 
meteorický kámen 214 
metoda přikládání baněk 175 
metro 189 
Mexiku 32 
mezinárodní cestovní ruch 204 
mezinárodní hovor 103 
mezinárodní poštovní zásilka 176 
mezosféra 270 
mhoufit oči 227 
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Miao 

míchačka na beton 
michany nápoj 

míchat 

mikrofon 

mikroskop 
mikroskopické sklíčko 
mikrotužka 

mikrovlnná trouba 
milion 

milovat 
mimomanželský poměr 
mimo školu 

mince 

minerûlka 

minerály 

minimální měsiční sazba 
mírný 

miska 

mistni hovor 

тмин oddělení policie 
místnost na karaoke 
místnost pro rekvizity 
místnost pro úschovu 
místnost určená ke kopírování 
místo dědečkova dětství 
misto na vrácení knih (v knihovně) 
mišpule japonská 

mít hlad 

mit horečku 

mít nechut 

mit obavy 

mit pravidelné rysy obličeje 
mit projev 

mit průjem 

mit råd 

mit radost 

mit rýmu 

mit schůzi 

mit strach 

mit široce otevřené oči 
mit trému 

mit ustarany výraz 

mít ústní prezentaci 

mít vyučování 

mit zánět v krku 

mit závrať 

mit žízeň 

mládenec při svatbě 
mladík 


mladší bratr 
mladší sestra 
mlčenlivý 
Mléčná dráha 
mléčné výrobky 
mléčný koktejl 
mléčný výrobek 
mléko 

mletá káva 
mleté maso 
mletý pept 
mlha 

mlhovina 

mü 

mluvit 

mlýnek 

miż 

тка 

mobilní telefon 
močal 

močová trubice 
močovod 
močový měchýř 
moderátor obřadu 
modlit se 
modrá 

modrá obloha 
moka (káva) 
mokrý 

mokfina 
Monba 
Mongolové 
monitor 
montovat rám dveří 
monzun 

mop 

mor 

morin khur 
mote Po-chaj 
mořská hladina 
mořská hvězdice 
mořská pláž 
mořská řasa 
mořská sasanka 
mořská vlna 
mořské dno 
mořský břeh 
mořský ježek 
mořský koník 


most 


49 
49 

40 

269 

128 

143 

119 
140,155 
155 

134 

138 

234 

269 

155 
103,230 
155 

135 


103 
273 


most vytvořený strakami 16 
motocykl 189 
motor 190,201 
motorový člun 219 
motyka m 
motýl 216 
motýlek (plavecký styl) 261 
moucha 278 
moučník ve tvaru broskve podávaný 

při oslavě narozenin jako symbol 

dlouhověkosti 74 
mouka 136 
mozeček 164 
mozek 164 
mračit se 224 
mravenec 278 
mrazici prostor v chladničce 57 
mrazicí pult 119 
mrazivý 240 
mekat 230 
mrkat (na někoho) 224 
mrkat na někoho 225 
mrkev 132 
mrtvý 24 
mše 45 
Mulao 36 
multivitamin 173 
můra 279 
muslim 44 
muslimská restaurace 147 
muzeum hmyzu 214 
muzeum lidového umění 214 
muzeum přírodní historie 214 
muzeum umění 214 
muzeum vědy a techniky 214 
muzeum voskových figurin 214 
muzikál 250 
muž 26 
mužské soutěže 261 
(тусі) houba 64 
myčka na nádobí 57 
myš 14,100,281 
mýt dítě 70 
mytí vozů 201 
mýt nádobí 68 
mýt si obličej 67 
mýt si ruce 66 
mýt vlasy 124 
mzda 112 
mzikat 230 


N 


naběračka 

naběračka na rýži 

nabijeci baterie 

nabíječka baterií 

nabírat 

nabíra/vybirat (sběračkou) 

náboj(e) do lehké střelné zbraně 

nábytek 

nadchod 

nadjezd 

nadmořská výška 

nádoba na odpadky 

nádoba upletená z bambusu na 
napařování jidla 

nádobka na koření 

nádobka na туй štětce 

nadporučík 

nadpřirozená bytost 

nádraží 

naftalinová kulička 

náhorní plošina Huang Tu 

náhorní plošina Oing Zang 

náhorní plošina Yun Gui 

náhorní rovina 

nahoře 

nahote (v patře) 

náhradník 

náhrdelník 

náhrobek 

náhrobní nápis 

najedený 

najít si přátele 

nakládat 

nakladatelství 

nákladní auto 

nákladní dopravní letoun 

nákladový prostor 

nakrájené maso 

nákupní košik 

nákupní vozik 

nakupovat 

nakupovat potraviny 

náladový 

nalepit poštovní známku 

nalévat čaj 

nalévat hostům čaj 

námořní pěchota 


námořní přeprava 

(námořní) vojenské letectvo 

námraza/rampouchy na stromě 

nanuk 

nápěv 

napínavý film 

nápis na pomníku 

nápisy na želvích krunýřích a 
kostech 

náplast 

náplň 

nápoje 

naproti skole 

napřímit opěradlo sedadla 

náramek 

náramkové hodinky 

nárazník 

národní menšina 

národnost 

narovnat 

narozeninový dort 

narozeninový večírek 

nártní kost 

nářadí pro fitness 

nářečí 

nasazovat si klobouk 

nasazovat si sluchátka 

nastavení 

nastavený cas 

nástěnná malba 

nástěnné hodiny 

nástěnné svítidlo 

nástupiště 

nastupovat 

nastupovat do letadla 

nasycený tuk 

natáčet videozáznam 

natáčka 

natáhnout nohu 

nátěr 

natěrač 

natéraésky štětec 

natírat opalovací olej 

náušnice 

návštěvník 

navštěvovat opakovací kurz 

navštívenka 

navštívit pacienta 

Naxi 

název hotelu 


176 


142 


167 


195 


název knihy 81 
Nebezpečí smyku 202 
Nebezpečné klesání 202 
Nebezpečné stoupání 202 
nebojácný 40 
necky 64 
něco malého k zakousnuti 118 
nečitelný kód 101 
nedbalý 40 
neděle 15 
negovat 233 
nehet na noze 163 
nehet na ruce 163 
nejasný 24 
(někomu) zima 234 
nekuřácké oddělení 150 
nekuřácký pokoj 206 
němčina 32 
Německo 32 
nemoci rostlin a poškození hmyzem 283 
nemocniční pokoj 159 
nenasycený tuk 129 
nenávidět 233 
nenávistné skřípat zuby 227 
nepozomy 40 
neprůstřelná vestu 267 
Neptun 269 
Nerovnost vozovky 202 
nerozhodný 40 
nervózni 27,232 
měst na zádech 229 
něst pytel přes rameno (na ramenou) 106 
nést tašku 67 
netopýr 281 
neúplná rodina 47 
neuspět u přijímacích zkoušek 85 
neutrální tón 288 
nevěstu 72 
nevlastní matka 47 
nevlastní otce 47 
nezjednodušený čínský znak 288 
niacin 129 
nízkotučné mléko 142 
nižší střední škola 76 
noční košile 55 
noční stolek 54 
noha 162 
norská koruna 182 
nos 160 
nosit 228 


nosit a převážet zavazadla 192 
nosit brýle 38 
nosítka 158 
nosni dirka 161 
nosni kost 166 
nosorožec 280 
notebook 100 
notová osnova 247 
noty 247 
nouzový východ 191 
novinářka 94 
noviny 80 
novomanžel 72 
novomanželka 72 
novorozeně т 
Nový rok 16 
nový taiwanský dolar 183 
Nový Zéland 32 
nozdry velryby 275 
nožik 87 
Nu 36 
nudit se 232 
nudle 146 
nudle „ла dlouhý život“ 74 
nudle podávané k narozeninám 74 
nula 8 
nůž 150,263 
nůžky 86 
nůž (na krájení zeleniny) 59 
nůž (па ovoce) 59 
O 

obchodní centrum 207 
obchodní dům 114 
obchodnik 95 
obchodni třida 190 
obchodní zástupce 94 
obchod s audiovizuálními produkty 115 
obchod s domácími spotřebiči 115 
obchod se suvenýry 212 
obchod se zbožím pro domácnost — 115 
obchod s nábytkem 115 
obchod s oděvy 115 
občanský průkaz 30 
obdélník 2 
obdobi dest 237 
období Jara a podzimu 286 
období sucha 237 
obdobi Válčicích států 286 


obdržená vyznamenání a ceny 

obědvat 

obejmout 

oběžná dráha (nebeských těles) 

obiloviny 

objednat letenku 

objednávat si jidlo 

objímat 

oblačno 

oblek 

oblékat dítě 

oblékat (se) 

oblékat se 

obličej 

obočí 

obouvat si boty 

obrana 

obrátit se 

obrátka 

obratník Kozoroha 

obratník Raka 

obrázek 

obrázková kniha 

obrázkový svitek 

obrněné vojsko 

obroučky brýlí 

obří kola 

obsluhovat (stroj) 

obvaz 

obvazovat (ránu) 

obytný automobil 

obývací pokoj 

ocas 

ocas letadla 

Oceánie 

oceánský příkop 

ocelová výztuž 

ocet 

ochlazovač vody 

ochranná přilba 

ochumávat 

ochumávat čaj 

оса svědkyně 

(o členech rodiny) setkat se po 
vzájemném odloučení 

oční kapky 

oční krém 

oční lékařství 

oční optika (obchod) 

oční řasy 


120 


oční stiny 63 
oční víčko bez záhybu 38 
oční vičko se záhybem 38 
odbijená 256 
odbočit vlevo 186 
odborný dělník 94 
odcházet 26 
oddací list 30 
oddechový čas 258 
oddělení pěti smyslových orgánů 

(oñalmologie a 

otorinolaryngologie) 159 
oddělení pro registraci pacientů 

v nemocnicí 158 
odebrat kartu 182 
odebrat krev m 
odejit 26,157 
odevzdat písemnou zkoušku 9 
odevzdat úkol 91 
odhadnout výdaje (na cestu) 204 
odhlásit se z hotelu 207 
odlakovač na nechty 127 
odletová hala 193 
odletová hala (pro mezinárodní lety) 192 
odměrný válec 89 
odmitnout 12 
odpočítávat (nějakou významnou 

událost) 75 
odpočíváma 208 
odpočívat 66 
odpoledne 13 
odporovat 233 
odpovědět 112 
odpovidat 90 
odsiit tuk 126 
odsavač par 57 
odstavec 288 
odstraňovat chloupky 126 
odstřelovné 264 
odšťavovač 59 
odtahový vůz 189 
odtokový kanálek 60 
odtučněné mléko 142 
odvážný 40 
odvést (nemocné) dítě k lékaři 70 
ofielální dokument 98 
ofina 124 
ofsajd 256 
„ohnivá“ Байка. 175 
ohňostroj 16,74 


hnout se 228 
ohnutý 26 
ohryzek 160 
(o jidle) lehký 139 
okénko 178 
okenní clona 191 
okno 50 
oko 160 
okrajovat 145 
okrasná rostlina 53 
okurka 133 
oleje 128 
olejomalba 243 
olejová barva 244 
olejová pastelka 245 
oloupa 145 
Olunchun 37 
olympijská vlajka 252 
olympijské hry 252 
omáčka 148 
(o manželce) navštívit rodiče 47 
(о manželce) vrátit se do domu rodičů 47 
ondulovat 124 
(о nemoenem) zaregistrovat se u 

ordinace 170 
оойопу (druh čaje) 153 
opalovací krém 63 
opalovat se 219 
opatrný 41 
opera 208 
operační sál 159 
operační stůl 159 
opěrka na hůlky 148 
opěrka na štětce 244 
operní divadlo 208 
орёту polštář 52 
opice 14,210 
opisovat text 90 
(о pleti) světlý 39 
opravář 96 
opravný lak 99 
opravovat (a známkovat) pisemné 

zkoušky 91 
opravovat (a známkovat) úkoly 91 
opravovat jidzní kolo 69 
optická čočka 172 
optik 172 
optimistický 40 
optotyp 172 
opuštěný 233 


oranžová 22 
orchestr 208 
ordinace 79 
ordinace odborných lékařů 159 
orel 276 
orkan 283 
ornament 126 
ořezávátko 86 
osamělý 233 
osel 109 
oseni 240 
oslavenec/oslavenkýně narozenin 74 
(o slunci) pálit 239 
osm 8 
osmažit a potom dusit 144 
osmdesát 8 
osobu mladšího věku 75 
osoba staršího věku 75 
osobní trenér 221 
Ostrá zatáčka doleva 202 
Ostrá zatáčka doprava 202 
ostrov 219,272 
ostrůvek 272 
ostýchat se 232 
osuška 61 
(о svatebních hostech) vesele škádlit 

novomanžele v jejích svatební 

ložnici 72 
osvědčení o odborné kvalifikaci 

účetního 30 
osvědčení o odborné kvalifikací 

právníka 31 
osvětlení 208 
ošetřovatelka 170 
ošklivý 27,39 
(o škole/semestru) začít 84 
oškrábat (maso od kosti) 145 
oštěp 254 
oim 47 
otec 48 
otevřený 40 
otevřít 26 
otevřít knihu 91 
otevřít účet 181 
otevřít ústa a vydechovat 241 
otočit hlavu dozadu 229 
otočit se 229 
otrokářská společnost 286 
otvirací doba 214 
otvírač konzerv 59 
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otvírák na lahve 59 
otvírat 26 
otvor pro výtok vody 60 
ovál 23 
ovládací pult multimediální učebny 88 
ovoce 118 
ovoce a zelenina 128 
ovocný džus 140 
ovocný strom 109 
Owenk 37 
ozbrojená policie 264 
ozbrojený policista 264 
označit přichod'odchod do/z práce 

na piehacieh hodinách 104 
ozónová vrstva 270 
oženit se znovu 47 
P 
pacient 170 
pacientka 159 
padělaná bankovka 181 
padesát 8 
padesát jüanů 19 
pahorkatina 272 
palec ruky 161 
paleta 244 
paleta očních stínů 63 
pálivý 139 
pálka 259 
palubní listek 193 
paměť“ 101 
paměťová karta 123 
pancéřové vozidlo 267 
panda 210 
рапсу 167,273 
piney s plochým dnem 58 
pánev wok 58 
pánské oděvy 16 
pánské plavky 219 
pantofle 55 
Pavan 37 
pao-c' (kynuty knedlik plněný 

nádivkou) 136 
papája 131 
papir 87 
papír na skicování 245 
papír na skicu 245 
papírnictví na 
papirové přání k narozeninám 74 
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papirový kapesnik 63 
papírový pohárek 57 
papírový ubrousek 57 
papir SGan na tradiční činské maliřství 

a kaligrafii 244 
papoušek 277 
parapet 51 
párek v rohlíku 151 
parkoviště 50 
parník 189 
pami komora 220 
pami lázeň 220 
paruka 124 
pás 162 
pásek (kožený) 16 
pastor 45 
pastvina 109 
pátek 15 
pateni tužka 86 
pater 167 
рау 210 
pavián 281 
pavouk 278 
paže 162,163 
pehispcha (čínská čtyřstrunná 

loutna) 248 
pehu-tchung-chua ~ standardní 

čínský jazyk 288 
pěchota 264 
péct 144 
pečená kachna 148 
pečeně 216 
péče o pleť (kosmetické ošetření) 126 
peče“ 99 
pečetní styl (jeden z čínských 

kaliprafických stylů) 242 
pečivo 118 
pečlivý 40 
pedagogický institut 76 
pedagogika 83 
pedál brzdy 200 
pedikůra 126 
pekárna 115 
pekařství 115 
„Pekingská opera“ 208 
pekingsky člověk 287 
pelest postele 54 
penál (na psací potřeby) 86 
pěna na vlasy 124 
peněženka 116 


peněžnictví 83 
penize darované dítěti jako dárek na 

čínský lunární Nový rok 75 
pepřenka 150 
periodická tabulka prvků 89 
periodikum 80 
permanentní make-up kontur rtů 126 
pero 86,277 
peron 198 
peronni listek 196 
personální oddělení 29 
peti 277 
péřová bunda 120 
pefova prachovka 64 
pes 14 
pesimistický 40 
pěstní kung-fu Sing-i-¢choan 262 
pěstovat květiny 42 
pet 8 
pet fen 18 
pět jdanů 19 
pět Cino 18 
pèt tisie sedm set osmdesát jeden 

jüan, čtyti Cino а šest fen 19 
pět živlů 175 
pevnina 273 
pevninský práh 273 
pevný disk 101 
piano 249 
piha 126 
pikantní kyselá polévku 148 
pikantni tofu na způsob ma-pcho 149 
pikantní vepřové nudličky 148 
piknik 216 
piknikova deka 216 
pila 110 
Pilates 220 
pilně pracovat 113 
pilniček na nehty 127 
pilník 110 
pilny 24 
pilot 94 
pilový kotouč 110 
pilulka 173 
PIN 182 
ping-pong 256 
ping-pongovy stûl 259 
pinyin 288 
pinzeta 89 
pionýrský šátek 87 


pirátská loď 

písečná boute 

písečná poušť 

písek 

písek hnaný větrem 

písemná zkoušku 

Pismo (svaté) 

pisticie 

pistole 

píšťaly z bambusu 

pit 

pit (alkoholický nápoj) 

pitaya 

pivo 

pivoňka 

pizza 

plácačka na mouchy 

placená dovolená 

placení účtu 

placka pečená (na pánvi) 

placka se sezamovými semínky 

plakat 

plameñak 

Plánek hromadné dopravy 

plané neštovice 

planeta 

planetárium 

plánovat délku cesty 

plastická chirurgie 

plastická fólie na balení potravin 
(pro uskludnění v ledničce) 

plastická operace horních očních 
маск 

plastika 

plastika nosu 

(plastová) krabička na jídlo 

plastová taška 

plátek masa 

platit 

platit školné 

platit účet 

platit za vodu a elektřinu 

plátno 

plavby císařského zástupce Ceng Che 
do západních moří 

plavik 

plavecká čepice 

plavecká dráha 

plavecké brýle 

plavecký bazén 
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plavky 120 
Plážová zidle 219 
plážové Iehátko 219 
plenka 54 
plést svetr 43 
plešatý 38 
plice 164 
plivat 26,227 
plnotučné mléko 142 
Plnovous 38 
plochý 27 
plod 240 
Plody mote a řeky 119 
ploutev 275 
ploutve 219 
plovárna 261 
plukovník 264 
plynový pedál 200 
plynový sporák 57 
pocumatika 201 
pochodeň 252 
pochod (skladba) 246 
pociťovat nevolnost 169 
počáteční souhláska čínské slabiky 288 
počítač 98,100 
počítačka bankovek 181 
243 

79 

počítačový průvodce 214 
počítačový technik 97 
podat zavazadlo k přepravě 194 
podat žádost 92 
podavač bowlingových kouli 222 
podávání jidel do pokoje 206 
podávat 259 
podávat čaj (zdvořile, s úctou) 153 
podchod 186 
poddůstojník 264 
podepsat smlouvu 105,112 
podeztelý 185 
pódium 88 
podlahová leštící pasta 64 
podlahová podložka 60 
podlitina 168 
podlouhlé těžitko na papir 244 
podložka 54 
podložka na jógu 220 
podložka na židli 57 
podložka pod myš 100 
podnos 146 


Podpažní důlek 162,163 
podpis osoby poukazujici/posilajict 

penize 178 
podplukovník 264 
podpora prodeje 122 
podporovat 233 
podporučík 264 
podrobit se přijímacím zkouškám 

na doktorandské studium (na 

vysoké skole) 85 
podrobit se přijímacím zkouškám 

na posteraduální studium (na 

vysoké škole) 85 
Podšálek k čajovému šálku 153 
podvečer 13 
Podzemní supermarket "7 
podzim 240 
poezie 287 
pohárek k vyplachování úst 63 
poháry 253 
pohlaví 28 
pohlednice 176 
pohoří 272 
pohoří Cchin-ling 284 
pohoří Tchienošan 284 
pohotovost 159 
pohovka 52 
томе 73 
pohyblivé schodiště 16 
pohyblivý zavazadlový pas 192 
pohybovat se dopředu 186 
pohyby čínského bojového umění 263 
pojednání 80 
pojistné 178 
pojízdný prodejní vozík 197 
pokládat květiny 73 
pokladna jízdenek 196,198 
pokladna na dobijeni kreditu 

do elektronických dopravních 

karet 198 
pokladna (přístroj 118 
pokladna v samoobsluze 119 
pokladni 97,119 
poklice 58 
poklonit se 228 
pokuta 81 
pokutové území 257 
polární záře 270 
poledne 13 
polední přestávka 84 


polévka 

polévka s těstovinami 

policejní auto 

policejní čepice 

policejní motocykl 

policejní obušek 

policejní odznak 

policejní pes 

policejní průkaz 

policejní siréna 

policejní uniforma 

police na knihy 

police na zavazadla 

policista 

policista v civilu 

politická veda 

politická výchova 

politik 

politika 

polít (někoho) studený pot 

politologie 

polni armáda 

poločas 

poloha skrémo 

poloostrov 

polovina 

polovolny styl (jeden z čínských 
kuligrafických stylů) 

položit otázku 

polštář 

polštář na gauei/pohovee 

polykat 

pomáhat 

pomalý 

pomeranč 

pomerančový džus 

pomocník v kuchyní 

pondělí 

ponorka 

pop 

popälenina 

popelářský vůz 

popelník 

popirat 

popisovat stav (své) nemoci 

poplatek za elektřinu 

poplatek za meziměstské či 
mezinárodní hovory 

poplatek za mistni hovory 

poplatek za plyn 
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151 


poplatek za telefon 

poplatek za vodu 

populárni hudba 

por 

poradce členství 

porcovaný čaj v sáčcích 

porodit 

porodit ditë 

pórovitý kynutý knedlík 

portrét zesnulého 

poručík 

pořadač 

pořádat svatbu 

posadit se 

poschoďová posluchárna 

posilat balík 

posilování hrudních svalů 

poslat e-mail 

poslat (poštou) 

poslat Životopis 

poslední autobus na určité lince 

poslouchat 

poslouchat hudbu 

poslouchat přednášku 

posloupnost tahů v psaní čínských 
znaků 

poslušný 

postava 

postavit cestu 

postavit hrad z písku 

postel 

postel pro jednoho 

postoupit (ve škole) 

postupovat kupředu 

poškodit 

poškozená osoba 

poškození 

poštovní razítko 

poštovní schránky 

poštovní směrovací číslo 

poštovní vůz 

poštovní známka 

potápčě 

potápěčské brýle 

potápěčský oblek 

potápět se 

potit se 

potok 

potravinové konzervy 


potrubí 


роба si rukama 

poukázaná suma 

poukázání peněz do zahraniči 

poukázání peněz v domácím 
platebním styku 

poukázat peníze 

pouliční jidelní stánek (se stolky a 
sedátky) 

pouliční tance 

pouštět (papirového) draka 

pouta na ruce 

pouzdro na obraz 

pouzdro na výtvarné potřeby 

pouzivat internet 

povidat 

povidat si 

povlak na přikrývku 

povlak polštáře 

povodeň 

povolení ke vstupu do Hongkongu a 
Macaa 

povolení k pobytu pro cizince 

povýšit 

povzbuzovat 

pozdravit 

pozemní armáda 

pozemní hokej 

pozemní mina 

poziti 

poznámkový blok 

poznat (cizi) kulturu 

Pozor, nebezpečí 

pozorný 

pozorovat barvu tváře pacienta 

Pozor, padající kamení 

Pozor, přechod pro chodce 

Pozor. světelné signály 

požadované zaměstnání 

požár 

požárník 

Práce na silnici 

prach ve vzduchu 

prací prášek 

pracovat přesčas 

pracovnice 

pracovnice v obchodě poskytující 
informace o zboži 

pracovní povolení pro cizince 

pracovní průkaz 

pracovní zkušenosti 


228 
178 
178 


178 
178 


147 


245 


100 


pravá ruka 

pravítko 

právník 

právní věda 

pravoslaví 

prehlivý 

prémie 

preparát 

prkénko klozetu/toalety 
procházet se 

procházet se po ulicích 
pročesávat 

prodejce 

prodejna sportovních potřeb 
prodejní automat na jizdenky 
prodejní pult letenek 
prodloužení 

prodloužit si výpůjčku (knihy/kníhy 
prodlužovací kabel s vice zásuvkami 
profesor 

program pro dětí 
prohlédnout 

prohlížet si webové stránky 
projektor 

projevit se špatné 

projít bezpečnostní kontrolou 
promítací plátno 

pronášet přípitek 

pronést řeč 

propadnout a opakovat třídu (ročník) 
propagace prodeje 
propisovací tužka 

propustit 

propustka 

prosinec 

proso 

prostěradlo 

prostirat stůl 

prostředníček 

protáhnout obličej 
protahovat se 

protestantství 

protizánětlivý lek 

proudění vzduchu 
provazochodectvi 
provazolezectvi 

provést pokutovy kop 


provincie 285 
Provoz v obou směrech 202 
prsa (plavecký styl) 261 
prsten 17 
prsteniček 161 
prst na noze 163 
prst na ruce 163 
průdušnice 164 
průhledná balicí páska 178 
průhledná lepici páska 99 
průkaz cestovního průvodce 30 
průkaz důstojníka 31 
prûkaz invalidy 31 
průkaz opravňující k účastí na zkoušce 30 
průkaz seniora 30 
průmyslová škola 76 
průtokový ohřivač vody 61 
průvodčí 196,198 
první 9 
první autobus na určité lince 199 
první poločas 256 
první tón 288 
prvni třída 190 
prvobytná společnost 286 
75 
přechod 186 
předčíslí státu 103 
předepsat léky 170 
předevčírem 14 
ptedkrm 151 
Předpověď počasí 251 
předseda (firmy) 94 
představit se rodičům (nastávajícího 
manžela nebo manželky) 46 
před školou 187 
přehled (televizních) programů 251 
přehlídka uměleckých talentů 251 
přehodit si nohy křížem 229 
přehoz na polštář 54 
přehoz na postel 54 
překližka 107 
překonat rekord 261 
překročit termin 81 
překvapený 232 
přemýšlet 90 
přenášet 228 
Přenosná vysílačka 185 
přenosný hudební přehrávač 122 
přepážka 178 
přepážka pro odbavení 192 


přestávka mezi vyučovacími hodinami 84 


přestávka (ve fotbale) 256 
přestupovat 190,196,199 
přestupovat na letišti 195 
převlékárna 220 
přezouvavpřezout si boty 66 
prichazet 26 
přihlásit se v hotelu 206 
přihlášení nových studentů 93 
přihrát 256 
přihrávat 256 
příjemně chladný/chladno 240 
přijetí do vyšší školy 85 
přijet na letiště 194 
přijímací pohovor 112 
Přijímací zkoušky na gymnázium 85 
přijimané měny 182 
přijit 26 
přijít do rozpaků 232 
přijíždět na nádraží 196 
přikrývka 55 
Přikyvovat 225 
přilba (ocelová) 185 
přímý 26 
připináček 99 
přípravek k hubení hmyzu 64 
připravovat lék 174 
připravovat se 254 
příruční zavazadlo 192 
přistávat 195 
přístroj k odhalení falešných 

bankovek 181 
Přístroj měřící krevní tlak 172 
přišívat knoflik 68 
Přiušnice 169 
přizpůsobit se okolnímu prostředí 93 
Psací stroj 99 
prací stál 55,99 
psani na tabuli 90 
psát 43,90 
psát adresu 177 
psát dopis 93 
psát e-mail 104 
psát na (psacím) strojí 105 
psát text písně 247 
psát úkol 91 
psychologie 83 
pštros 276 
prace 216 
ptáček 216 
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přát se na cenu 
ptátzeptat se 

puchýř 

půda 

puding 

pudrovátko 

půjčit si knihu (knihy) 
půl měsice 

půlnoc 

půl sedmé 

pult služeb pro zákazníky 
Pumi 

punk (hudební styl) 

pupa 

pupek 

pupen květiny 

puška 

pyšný 

pytel na odpadky 
pyžamo 


Q 


Qaidamská pánev 
Qiang 


R 


racek mořský 

rachejtle 

radar 

radiace 

radikál čínského znaku 
rádio, 

radiolokátor 

radit a pomáhat (s učením apod.) 
radit se 

rafinovaný cukr 
rafting 

ragby 

rajče 

raketa 

raketoplán 

rakev 

rakovina 

rám 

rámec na kulečníkové koule 
rameno 

ramínko na šaty 

rande 
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285 


recitovat text 

redaktor 

referát 

reggae (hudebni styl) 

registrační značka 

reklama 

rekvizitima 

rekvizity 

reliéf terénu 

rentgenovat 

rentgenový detekční přístroj 

reproduktor 

reproduktor pro nižší frekvence 
subwoofer 

respirační rouška 

restartovat (počítač) 

restaurace 

restaurace nahizející evropskou 
kuchyni 

restaurace nabízející horký kotlik 

restaurace rychlého občerstvení 

restaurace (větší a krásně vyzdobená) 

restované zelené fazolové lusky (s 
česnekem) 

revizor jizdenck 

rezervovat pokoj 

rezervovat pokoj v hotelu 

rezervovat si stůl 

režisér 

RMB (název měny ČLR) 

roční plat 

rodič 

rodiče 

rodina s jedním rodičem 

rodinný stav 

rodiště 

rodný list 

rododendron 

rohový kop 

rokenrol 

román 

rosolovité tofu 

rotoped 

rovina 


170 
101 
115 


147 
146 


rovina Dong Bei 284 
rovina Hua Bei 284 
Rovina středního a dolního toku 

řeky Jang-e 284 
rovnání zubů 127 
rovnátko nebo chránítko zubů 172 
rovník 236 
rovny 26 
rozbit vejce 145 
rozbor moći m 
rozdělit úkoly 91 
rozestlat postel 68 
rozhodčí 254 
rozhodnout se 123 
rozhodný 40 
rozkvétat 238 
rozpínat rozepnout bezpečnostní pits 195 
rozpustilý 4 
roztleskávačky 258 
rozumný 4 
rozvážný 41 
rozvést se 47 
rozvodovy list 30 
rozvrh vyučovacích hodin 82 
rožnění 216 
rtěnka 63 
ny 161 
ruan (hudební nástroj podobný 

loumë) 248 
18 
тиып "7 
ruční granát 266 
ručník 61 
ruční vozik na zavazadla 207 
Rudé moře 290 
rukavice 16 
rukojeť konvice 152 
Rusko 32 
Rusové 37 
růst 47,238 
ruština 32 
růže 16 
růž (na tváře) 63 
růžová 22 
ryba 135 
rybář 94 
rybářská návnada 216 
rybářský prut 216 
rybička 216 
rybník 109,239 


rychlá výměna mičků 
rychloměr 

rychlostní páka 
rychlý 

тусї nůž 

туйо 

rýpadlo 

rýsovací pravítko 
rytina 

rytmika 

rýže 

rýžová kaše 

rýžová koule 

rýžové kuličky 
rýžové vino na vaření 


x 


R 


Radici pruhy 
tasenka 
feditelna 
ředitel (podniku) 
teka 

teka Chuaj 
teku Jang-c 
řepka 

tezat dřevo 
тела ve dřevě 
Нека 

tidie 

fidičský průkaz 
Нан auto 

říjen 

řízená střela 
нл 


S 


sáček pro uchování čerstvých 
potravin (v ledničce) 
sáček v případě nevolnosti 
sud 
sádrová socha 
safir 
sahara 
sál 
Sala 
salát 
salonek pro dalezité hosty 
salonek určený k odpočinku 


salonek v restauraci 

salon krásy 

sál pro nácviky 

sál pro pořádání recepcí hostin 

sál v kině 

samba 

samec a samice kachničky 
mandarinské 

samoobsluha 

samopal 

samostudium 

sandály 

sanê 

Sun-ta 

Santa Claus 

saponát na nádobí 

satelit 

Satum 

Saudská Arábie 

sauna 

saxofon 

sběračka 

sbírat lastury (na pláži) 

sbírat úkoly 

sbírat známky 

sborovna 

scénář 

schodiště 

schůzka 

schůzka naslepo 

sci-fi film 

sečuanská restaurace 

sedadlo u okna 

sedadlo u uličky 

sedan 

sedět 

sedět v dfepu 


sekat (velkou silou) 
sekera 


sépie 275 
servirovat 259 
servirovat jidlo 156 
sesuv půdy 282 
sešit 87 
sešit na kreslení 86 
sešit připomínek cestujících 196 
sešivačko 99 
seSivat (ránu) 171 
setkat se s klientem 105 
sever 186 
Severni Ameriku 290 
severní Čína 285 
Severní ledový oceán 290 
severní mírné pásmo 236 
Severní moře 290 
severní polární kruh 236 
severní studené pismo 236 
severovýchod 186 
severovýchodně od školy 187 
severozápad 186 
sevtit pevně пу 227 
sezamový olej 139 
She 35 
Shui 35 
мао (bambusová flétna držená svisle 
při hraní) 248 
slao-lung-pao (plněné knedličky 
vatenê v páře) 146 
Sibo 36 
Sichuunská piney 285 
мана 51 
signál 103 
silná dolní rotace 259 
silnice 186 
Silnice s mnoha zatáčkami 202 
silniční válec 106 
silný 24,38 
silný déšť 234 
silný mráz 282 
singapursky dolar 182 
sirka 216 
sirup 173 
sit 109 
259 
sitka 259 
siťová deska 101 
skafandr 275 
skákat 229 
skákat přes švihadlo 221 
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skála 
skalisko 

Skalnaté hory 

skalní stěna 

skartovačka 

skener 

skenovat 

skica 

skicář 

skládací stolička 
skladatelka 

skládat hudbu 

sklad obilí 

sklápěcí stolek 

sklenice 

skleslý 

sklízet 

sklízet stůl 

sklizet úrodu 

sklo 

skluz 

skluzavka 

skočit 

skokanská věž 

skokanské prkno 

skok do dálky 

skok do vody 

skok do výšky 

skok jednotlivců do vody 
(skok) napřed 

skok o tyči 

(skok) schylmo 

skoky na trampoline 
S/končit vyučovací hodinu 
skončit vyučování 
skopové 

skopové maso na jehle 
skóre 
skořice 
skromný 
skříň na s 
skříň na šaty 

skříň s přihrádkami 
skřivan 


skupina turistů 
skupinová vstupenka 
slabošský 

slabý 

slabý dêst 

sladký 
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slámka 150 
slánka 150 
slaný 139 
slavit výročí 47 
slavnostní filmová premiéra 251 
slavnostní předávání medailí 252 
slavnostní zahájení 253 
sledovat bezpečnostní předpisy na 

videu 195 
slepice 109 
slepičí vejce 135 
slezina 164 
slinivka břišní 164 
slon 210 
slovník 80,87 
slovní spojení 288 
slovo 288 
složitý 27 
složka 98 
sluchátka 103 
sluchátko 102 
shij 273 
slunce 269 
sluneční brýle 116 
slunečnicová seminka 131 
slunečník 219,239 
sluneční kalendát 14 
sluneční klobouk 216 
sluneční soustava 269 
sluneční světlo 270 
slunečno 234 
sluníčko sedmiteené 278 
slunit se 219 
služba boží 45 
služby pro firmy 180 
služby pro soukromé osoby 180 
slyšet 230 
slzet 231 
slzy 73 
smát se 230 
smazat tabuli 90 
smažená rýže 136 
smažená tyčka z těsta 146 
smažené nudle 136 
smažit 144 
smažit (na tenké vrstvě oleje) 144 
smažit na tenké vrstvě oleje za stálého 

michání — případně prazit 144 
sme 259 
smečovat 259 


smečovat do koše 
směnárna 

směnné kurzy cizích měn 
směrové světlo 
směrové telefonní číslo 
smetana 

smichat léčivé bylinky 
smirkový papir 
smíšené zboží denní potřeby 
smoking 

ssmrdute tofu 

smrdutý 

smršť 

smuteční věnec 
smuteční vrba 

smutný 

snacha 

snažit se zhubnout 
sněhová bouře 
sněhová kalamita 
sněhová lavina 
sněhová pokrývka 
sněžit 

snídat 

sníh 

snímač čárového kódu 
sobecký 

sobota 

sochu 

sochat 

sociálni pojištění 
sociologie 

sodik 

sodová voda 

software 

sójová mouka 

sójová omáčka 

sójová šťáva 

sójové mléko 

solené kachní vejce 
solit 

sólo 

sólový zpěv 

sopečný výbuch 
sopka 

sopranistka 

současné funkce 


soudit 


234 
119 
4 
15 
210,242 
96 
112 
83 
129 
140 
101 
143 
139 
143 


souhlasit 233 starší sestra 49 prohlidky 170 
souhvězdí 269 startovaci pistole 254 střední lůžko 196 
soused 50 startovaci skok 261 střední mozek 164 
sova 277 startovní čára 254 střední odborné učiliště 76 
spadlé listí 240 stáří 71 střední pohárek 155 
spadnout 228 ый 229 střední skola 76 
spánková kost 166 statistika (věda) 83 střední věk n 
spafit čaj 153 státní svátek 16 Středozemní moře 290 
spát 67 státse dědečkem babičkou 47 střelba 253 
speciální dovednosti 29 | stavební dělník 94 | střelec ze zálohy 264 
Spínač zapalování 200 stavební dříví 107 střelnice 212 
spisovatel ӘБ stavětse na odpor 23 střelný prach 287 
splachovací nádržka 61 stavětsněhuláka 241 stříbrná 22 
spodní lůžko 197 stavitelství 83 Stříbrná medaile 252 
spodní prádlo 120 stehenní kost 167 stříhat vlasy 124 
Spojené státy americké 32 stehno 162 střih na ježka 124 
spojit se telefonicky 103 stěhovat se 69 střílet na branku 256 
spojka 110 stěna 50 stiletna kos 258 
sponka 99 step 220,273 studená vina 240,283 
sportovat 220 меётаё čelního skla 201 studená voda 57 
sportovce 97 stěrka na sklo 64 studené jidlo 148 
sportovní auto 188 stetoskop 172 studentka střední školy 76 
sportovní oblečení 120 stihaci letadlo 266 student postdoktorandského studia 76 
sportovni obuv 116 stinidlo lampy 52 Studentská jizdenka 199 
sportovní pořad 251 sto 8 studentská menza 78 
spotřebič určený k vaření v páře 58 stojací lampa 50 studentská příručka (se školním 

sprchu 61 stojánek па nože 59 řádem) 87 
sprehovací čepice 61 stojan na tåga 222 studentská vstupenka 214 
sprehovat se 66 stojan určený k odkapavani nádobí 57 — studentské vízum 92 
sprehový gel 63 stoj na dvou prstech 2620 studeniský průkaz 30 
sprehy 220 stojanů 19 student vysoké školy 76 
sprej na vlasy 124 stolní lampa 55 studeny nápoj 155 
sprint 254 stolní počítač 101 studijní obor 28 
sprintovat do cile 254 stolní roztěrač na čínskou tuš 244 studijní obory vysoké školy 83 
Sprite 140 stolní tenis 256 studijni oddělení 79 
srdce 164 sto milionů 9 studovna 50 
srdečnice 164 sto procent 9 stuhy připnuté na smuteční věnec 

srdeční chorobu 168 strašidelný dům 212 při pohřbu s elegickým dvojverším 73 
srpen 15 strategické raketové vojsko 264 Stůj, dej přednost v jízdě 203 
Stadion 78 stratosféra 270 stůl pro servírování čaje 152 
stádo ovcí 10 strážce 96 stupeñ zeměpisné délky 236 
stáj pro koně 109 stroj pro videohru 223  stupcñ zeměpisné šířky 236 
standardní pokoj 206 strom 216 stupně vítězů 252 
stánek 15 strop 50 stvrzenka 178 
stánek s chlazenými nápoji 211 stropní lampa 53 stydětse 232 
stánek s novinami a časopisy 115 strýc (matčin bratr) 48 stydlivý 40 
Stanice metra 198 strýc (mladší bratr otce) 48 stylista 96 
Stanoviště taxi 192 strýc (starší bratr otce) 48 sucho 234 
starožitnictví 115 středa 15 suchý 24,234 
starší bratr 49 středisko určené pro zdravotní sukně 120 
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sůl 

Suma požadovaného minima 
spotřeby 

supermarket 

surfovací prkno 

surfovat 

surfovat na internetu 

эшак na prádlo 

sušené mléko 

sušené tofu 

sušenky 

Sušička 

sušit (prádlo) 

stra 

svahový sesuv 

sval 

svařovat 

svatba 

svatební fotografie s novomanželkou 
se svatebním závojem 

svatební obřad 

svatební prsten 

svatební šaty 

sváteční šaty 

Svátek čistoty a jasu (Svátek 
zametání hrobů) 

Svátek dračích člunů 

Svátek lampiond 

svátek měsíčních koláčů 

Svátek price 

Svátek středu podzimu 

svátek Všech svatých 

Svátky jara 

světlá barvu 

světlomet 

svěrluška větší (svatojánská muška) 

světlý (o barvě) 

světový rekord 

svetr 

svévolny 

svíčku 

Svinovací metr 

svítání 

svitek tofu 

svítidlo na nočním stolku 

svlékat (se) 

svlékatsvléknout se 

svorka 

sycená limonáda 

sýkora 
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sýkorka 

symfonie 

syn 

synchronizované plavání 
synchronizované skoky do vody 
sypat 

sýr 

syrový 

systém udělení lén 

sytý 


$ 


šácholan obnažený 

šála 

šálek 

šálek na čaj 

Šálek pa kávu 

šálek s víčkem (a táckem) 

Sampanské 

šampion 

šaty (dámské 

Šavle 

šedá 

Šedesát 

šéf 

Séfkuchat 

šek 

šeng (čínský dechový hudební 
nástroj) 

šerm 

setik 

šest 

šest hodin 

Šest hodin čtyřicet pět minut 

Šest hodin padesát minut 

šest hodin patnáct minut 

šest hodín pět minut 

šikmý 

šimpanz 

široký 

ш 

Skaredit se 

Skeble 

školka 

Skolní autobus 

školní brána 

školní brašna 

školní lékařka 

školní odznak 


školní stůl 
školní tabule 
školní uniforma 
školní vysvědčení 
škopek na praní 


Куш 

šlapat vodu 
šnorchl 

šortky 
spachtle 
Spacek 
špagety 
Španělsko 
Španělština 
špatný 

špenát 

šperky 

špinavý 

¿pult ústa 
šroub 
šroubovák 
Sroub (s maticí) 
Stafeta 
štafetový kolik 
štědrý 

štěrk 

štětec па čínskou kaligrafli 
štíhlý 

шг 

ий 

ишек 

ТЕЛ 


švédská koruna 
švédské stoly 
Švestka 
Svýcarský frank 


T 


tabletka 

tabule s informacemi o letech 
tachometr 

Tádžikové 

tae-kwon-do 


173 
192 
200 

36 
263 


tágo 222 
tahací harmonika 249 
táhnout 26 
tah v činských znacích 288 
tajfun 282 
talíř 150 
talite 249 
talířek 148 
talk show 251 
tančit 42 
tančit jang-ge (čínský lidový tanec) 210 
tanec čača 222 
tanečnice 96,208 
taneční hudba 246 
taneční partnerka 
taneční sál 222 
tango 223 
lank 266 
taoismus 44 
taoistický chrám 44 
tuoistický klůšter 44 
taoistický kněz 44 
taro 133 
táta 48 
Tata 37 
tuxumetr 198 
taxik 189 
tchamg-čnamy (tradiční eh 

kostým) 120 
tchán (manželův otec) 49 
tchán (otee manželky) 49 
tehyne (manželova matka) 49 
tchyně (matka manželky) 49 
technika boje dlanemi 262 
technika boje nohama 262 
technika boje pěstmi 262 
technika chvat stržení a házení 262 
technika výroby papíru 287 
technologie tisku z pohyblivých 

typi 287 
téct z nosu 231 
téhotná žena 159 
tekutá čínská tuš 86 
tekuté čístidlo na límce 64 
tekutý čisticí prostředek na sklo 64 
tekutý podkladový make-up 63 
tekutý šampon 63 
tekutý WC čistič 64 
telefon 53 
telefonistha 103 


telefonní číslo 

telefonní kanta 

telefonni linka 

telefonni seznam 

telefonni ústředna 

telefonni vedeni 

telefonovat 

tělesná výchova 

tělesná výška 

televizní pořad s rozhovorem se 
slavným hostem 

televizni seriál 

televizní skříňka 

televizor 

tělocvična 

temenní kost 

temný mrak 

tenis 

tenisky 

tenké plátky jehněčího 

tenké střevo 

tenké sušené nudle 

tenký 

tenký plátek tofu 

teplé jidlo 

teplo 

teploměr 

teplota vzduchu 

teplý nápoj 

terasa s květinami 

terénní automobil 

termální pramen 

terminál 

termínovaný vklad 

termit 

termosfóra 

termoska 

tesař 

tesařík 

tesknit po domově 

těsný 

testovat zrak 

těstoviny servírované studené 

těstoviny se sójovou omáčkou 
(činské špagety) 

těšit se ze stimu 

teta (matčina sestra) 

teta (otcova sestra) 

tetování 

textařka 


103 
103 


text písně 

těžký 

Thajsko 

thajský baht 

thangka (tradiční tibetská malbu) 

thriller 

iao 

Tibeťuně 

Tichý oceán 

fing-Iuo (dráhy v lidském těle, 
kterými obíhů Čchi — vitální 
energie) 

tisie 

ката 

knout 

titulek 

titul knihy 

tacit 

Чаёи (prstem) do životního bodu 
soupete 

tacit před sebou vozik 

tlakový hmee 

Чак vzduchu 

tlumočník 

tlumok 

tlusté střevo 


tlustý 
tmavá 

tmavé kruhy pod očima 
tmavohnědá 

tmavý (o barvě) 

toaleta 

toaletní mýdlo 

toaletní papír 

toaletní stolek 

tofu 

tón 

topit se 

topspin 

tornádo 

tradiční čínské lékařství 
tradiční čínské malifstvi 
tradiční čínský znak 
traktor 

tramvaj 

tráva 

trávit Svátky jara 
trávník 

trenér 

trestný hod 


trezor 181 


triatlon 254 
tričko 120 
trojskok 254 
trojúhelník 22,86 
tropické pásmo 236 
tropický cyklón 282 
troposféra 270 
trouba (na pečení) 57 
trubka 111,249 
trudovina 127 
trumpeta 249 
trumpeta suona 248 
trup 160 
trup letadla 190 
trychtýř 89 
tržnice se zemědělskými produkty 115 
йм! se 231 
třešně 131 
třetí 9 
třetí tûn 288 
tří 8 
tříbodová čáru 259 
třicet 8 
Ati čtvrtě na sedm 13 
tida 78,186 
třida číslo 2 prvního ročníku vyšší 
střední školy 88 
třída předškoláků 76 
tři hvězdičky м 
tři knihy м 
tři kočky м 
ti květiny Ш 
11 
11 
їй nože м 
tři pilulky м 
ří sta {йай а osm Ciao 19 
tsunami 282 
Tu 36 
tučňák 276 
tučné maso 134 
tuha 86 
тойа 35 
tuk 126 
tuky 128 
tuleň 275 
tulipán 211 
Tunel 202 


tung-pu-la (druh denkaciho hudebního 
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nástroje) 
Turecko 

Turfanská proláklina 
turistická průvodkyně 
turistika 

тийп 

tužka 

tužka na obočí 

tužka na oční linky 
tužkové držení rakety 
а 

wvářenka 

tvářit se vůžně 

tvrdé lůžko (II. wida) 
tvrdé sedadlo (П. třida) 
tvrdohlavý 

tvrd 

tyčinka na пу 

ver 

tygr mand2usky 
tykadlo 

tykev 

tykev vosková 

týlní kost 


U 


ubrousek 

ubrus 

ubytovat se 

ucházet se o misto 

ucho 

uetit památku zesnulého 

účastnit se veletrhu pracovních 
příležitostí 

učebna 

učebna pro hudební výchovu 

učebnice 

učesat 

účet 

účetní 

účetní kniha 

učitel 

učitelka 

učitelka mateřské školy 

učitelská jídelna 

učitelská kolej 

učitelský průkaz 

učit se (cizi) jazyk 

účtenka 


14,210 
280 
279 
133 
133 
166 


123,198 


udélivudélovat medaile 252 
údolí 272 
údržba a oprava 201 
uhel 245 
uhlohydráty 129 
Ujgurové 34 
ukazatel stavu paliva 200 
ukazováček 161 
ukazovátko (učitele) 88 
ukládat zavazadlo 194 
úkladně zavraždit 185 
uklizečka 96 
uklizečka pokojů v hotelu 206 
uklizet 75 
uklizet hotelový pokoj 206 
ukolébat dítě 70 
ukončit nabidku/služby 182 
ukončit skolu 85 
ulice 186 
uložit penize 182 
úložný prostor nad hlavou 190 
ultrafialové paprsky 270 
ultrazvuk 172 
uměla družice 269 
umělecká galerie 214 
umělý nehet 126 
Umění války od mistra Sun-e' 287 
uminěný 41 
umyvadlo 61 
unavit se 231 
unést 185 
univerzita 76 
únor 15 
upadnout 228 
úpal 239 
úplná rodina (tří členové  jedno ditë) 47 
úplné zatmění Slunce 269 
uposlechnout 233 
upravovat obočí 126 
upřimný 40 
Uran 269 
шта 73 
úrok 181 


úřednické/pisafské pismo (jeden z 
činských kaligrafických stylů) — 242 


úředník 94 
USB flash disk 101 
Úsek s častým výskytem nehod 203 
useň 120 
usmívat se 224 


uspávat dite 

uspořádat spisy 

ústa 

ustlat postel 

ústní dutina 

ústřední topení 

ústřice 

ústřícová omáčka 

ustupovat dozadu 

u školy 

ušní lalůček 

uštvaný 

utěrka 

utěrka na nádobí 

úterý 

útes 

utírat prach 

uvádět hosty 

uvnitř školy 

uzavřít manželství u matričního 
úřadu 

Uzbekové 

uzel 

úzký 

teh 

uživat léky 

uživat si stínu 


V 

Va 

váčky pod očima 
vagon 

váhu 

váhavý 

váhy 

vajíčka 

valcha na praní 
valčík 

válec 

váleček na tèsto 
válečné námořnictvo 
válečný film 
Valentýn ~ svátek zamilovaných 
valit oči 

valuta 


vánoční stromek 


161 


vápník 129 
varieté 251 
varietni představení 251 
varný hmec 58 
vařená rýže 136 
vařené taštičky 146 
vaření 43 
vařený 145 
vařit 68 
vařit (ve vodě) 144 
vařit vodu 68 
vařit v páře 144 
vatový tampon na tyčince 173 
vůza 53 
vázanka 16 
vázat (papiry, knihy) 105 
vážit 171,178 
vážka 216 
VCD přehrávač 122 
veházet 26 
vchod 198 
vchod do пайга?! 196 
vehod pro nástup do letadla 193 
včela 216 
včera 14 
vdát se znovu 47 
večer 13 
večerní šaty 120 
večetet 66 
vědec 94 
vedle školy 187 
vedoucí 104 
vedro 238 
vějíř 239 
vejít 26 
věk 28 
Velikonoce 16 
velitel letounu 190 
velké penize 19 
velké vlny 124 
velkoměsto podléhající primo 

ústřední správě 285 
velkoobchodní tržnice 115 
velký 27 
velky mozek 164 
velký pohárek 155 
velmi krátký sestřih pro muže i ženy 124 
velryba 275 
venčit psa 211 
Venuše 269 


vepřové maso 
vepřové nožičky 

vepřové ve sladkokyselé omáčce 
vertikální drženi pálky 

Veřejná poštovní schránka 
veřejný telefon 

veselý 

veslovací stroj 

veslování 


Vesmírná stanice 


vesta 
vést jednání 


ve vyšším patře 
vězení 

víčko na šálek 
videokamera 
vidlička 

vikend 

Viktoriino jezero 
vinná sklenka 
VIP salonek 
visuté lůžko 
vitamín A 
vitamin C 

Vjiždět do nádraží 
vklad na požádání 
Vkladní knižka 
vláček 

vlak 

vláknina 

vlakový jizdní řád 
Vlakvedoucí 
vlasec 

vlisenka 

vlasový kondicionér 
vlasy 

vlašský ořech 
Vlaštovka 

Vlečňák pro převoz zavazadel 
vlevo 

vihko 
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185 
153 
123 
150 

15 
290 
150 
208 
216 


vlhký 

vik 

Vneni látka 

vnější část atmosféry 

Vnitromongolská náhorní plošina 

vnitrostátní meziměstský hovor 

vnitřní lékařství 

vnučka (deera dcery) 

vnučka (dcera syna) 

vnuk (syn dcery) 

vnuk (syn syna) 

voda 

Voda z vodovodu 

vodík 

vodíková bomba 

vodka 

vodnice 

Vodní lyžování 

Vodní meloun 

Vodní park 

vodní pólo 

Vodní skůtr 

vodní språka 

vodní špenát 

Vodopůd 

Vodovodní kohoutek 

voják, 

vojenská akademie 

vojenská loď 

vojenská přehlídka 

Vojenská uniforma 

vojenské hodnosti 

Vojenské muzeum 

Vojenský inženýr 

Vojenský letec 

Vojska pobřežní obrany 

vojska protivzdušné obrany 

Volant 

volejbal 

volný 

volný hod 

volný styl 

volný styl (jeden z čínských 
kaligrafických stylů) 

volný vstup 

voñavka 

voňavý 

vosa 

vosková pastelka 

Voskové jablko 
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vousy 124 
vozidlo pro převoz peněz 181 
vozik uklizečky s věcmi pro úklid 

pokojů v hotelu 206 
v pátek $. srpna r. 2008 v osm hodin 

večer 15 
vpravo 187 
vpředu 187 
v přízemí 186 
vrabec 276 
vracet vrátit se domů 66 
vrána 276 
vrásky 126 
vrátit knihu (knihy) 81 
vrátit se do vlastí a navštívit své rodiče 

(a příbuzné) 93 
vrátit zakoupené zboží 123 
vrátnice 78 
vrátný v hotelu (mladý) 207 
vrhat 228 
vrh kouli 254 
vrták 110 
vrtat diru 107 
упа hlavou 225 
vrtulník 266 
vrut 261 
vstát 90 
vstát z postele 67 

214 

vsunout bankovní kartu 182 
Všekaz 279 
vtipné dialogy (forma tradiční 

čínského lidového umění) 152 
vybírat 121 
vybrat hotové penize 182 
vybrat si cíl cesty 204 
vybrat si jidlo 195 
vybrat si nápoj 195 
vybrat (si) penize 181 
vybrat si píseň 223 
vybrat si předměvpřednášky 93 
vybrat si službu 182 
vybrat si studijní obor 93 
výbušnina 266 
vycházet 26 
východ 187,198 
Východočinské moře 285 
východ z nádraží 196 
východ z přiletové haly 192 
vyčerpaný 232 


vydávat se па cestu 190 
výdejna zavazadel 192 
výdejní automat na pořadová čisla 480 
vydlabaná dýně se zapálenou svíčkou 


uvnitř - jack-o-lantern 16 
vyduty 27 
vyfénovat 124 
výfuková trubka 201 
vyhledávat 101 
vyhledávat (informace) 81 
vyhodit odpadky 69 
vyjít 26 
vyjíždět z nádraží 196 
vykonávat praxí 85 
výkop 257 
vykopávat příkop 107 
výměnu valut 181 
vyměnit ditěti/kojencí plenku 70 
vyměnit letenku za palubní listek 194 
vytměnit ložní prádlo 68 
vyměnit zboží 123 
vy/měnit žárovku 69 
vynález papiru 287 
vynášet odpadky 69 
vypadat skličeně 227 
vypařování 237 
Vypatovat se 237 
vypínač 53 
výplatní påska 105 
vypláznout jazyk 225 
vyplivovat hleny 231 
vyplňovat formulář 178 
vypnout mobilni telefon 194 
výprava 204 


vyprávění příběhu (forma 

tradičního čínského lidového 

umění) 152 
vyprávění se zpěvem (forma 

tradičního čínského lidového 


umění) 152 
vyprávět pohádku/příběh 70 
vyprovázet 192 
vyptávat se na stav nemocného 170 
výpůjční legitimace čtenáře 80 
výpůjční oddělení knihovny 80 
vyrazit (někomu) na čele studený 

pot 226 
vyrážka 169 
vyrozumění o přijetí 92 
vyrůstat 47,238 


vyřezání krasopisného nápisu do 
razítka (jako žánr tradičního 
čínského vytvamého umění) 

vysavač 

vysazovat sazenice (rýže) 

vyslýchat 

Vysoká škola 

vysoké boty 

vysoký 

vysoký hřbet nosu 

vysoký krevní tlak 

vy/startovat 

vystavit účtenku 

vystoupit z letadla 

vystouplé lícní kosti 

ууй 

vystřihování z papíru (druh 
čínského umění) 

vystřihovánka sloužicí jako výzdoba 
na okenní sklo 

vystudovaná škola 

vystupovat 

vyžettovat 

vyšívání 

výškový úhel Slunce 

vyšší střední skola 

výtah 

vytírat podlahu mopem 

vytočit telefonní číslo 

výtvamé umění 

vytvářet graf 

vyučovat 

vyvatovat bylinný lék 

vývěsní tabule 

ууупаш! 

vyzváněcí tón 

vyzvednout dítě 

vyzvednout si na recept lék v 
lékárně 

vyzvednout (si) plat 

vyzvednout si zavazadlo 

výživová pyramida 

výživové složky 

vzadu 

vzduch 


vzduchová hmota 


vzduchová matrace 
vzdušné výsadkové vojsko 
vzdychat 

vzhled 


уй 

vzit do náruče 

vzit hůlkami 

vzlétnout 

vzletová a přistávací dráha 

valykat 

vzmětlivý 

vzorky jidel (zdarma) k ochutnání 

„Vzorové pismo“ (grafický styl 
čínského znakového pisma) 

vzpěračská činka 

vzpírání 

vatyCovat stární vlajku 


zabalit zbytky jídla 
Zábavní park 

záběr pare 

zabývat se literární tvorbou 
záchodové sedátko 
záchranná vestu 
záchranný kruh 
zachraňovat 
záclona 

začervenalý a oteklý 
záda 

zadat heslo 

zadek 

га deset minut sedm 
zadržet 

rahajovaci ceremoniál 
zahledněný do sebe 
zahrádkářství 
zahraniční film 
zahraniční lihoviny 
zajic 

Zákaz jizdy rovně 


141 


gee 


Zákaz odbočování vlevo 

Zákaz otáčení 

Zákaz parkování 

Zákaz vjezdu vozidel, jejichž 
výška přesahuje vyznačenou mez 

Zákaz vjezdu všech vozidel 

Zákaz výstražných zvukových 
znamení 

základní škola 

zakrývat si (rukama) obličej 

zakrývat si rukou ústa 

zakrývat si uši rukama 

zákusek 

zalepit dopisní obálku 

zalévat květiny 

zámek 

zaměstnat 

zametat podlahu 

zamračený 

zamrzlý (o počítači) 

zaneprázdněný 

zánět kloubů 

západ 

zapálit rachgjtle 

zůpalka 

zapalovač 

гіра 

zápasit 

zapékané těstoviny 

zápěstí 

zapinat si bezpečnostní pis 

zápisník 

zaplatit kartou 

zaplatit 

zaplatit účet 

zapnout horní světlo 

zapnout počítač 

záprstní kost 


zarmoucen 
záruka 
zátení 
zát 
zatidit byt 
zařídit byt novomanželů 
zasedací místnost 
zasnoubit se 

zástěra 

zástrěka 

zástupce velitele letounu 
zásuvka 


203 
203 
203 


zásuvka (elektrická) 

zataženo 

zatelefonovat zpátky 

zatknout 

zatloukat hřebík 

zatmění Měsíce 

zavazadlový prostor 

zavazadlový vozík 

závěrečná zkouška na konci semestru 
závěrečný ceremoni 
zavěsit sluchátko 
závěs u sprchy 


závidět 

zavírat 

Zzavlažovat 

závodní auto 

závod v chůzí 

Závody dračích člunů 

zavolat policii 

zavolat servírku 

zavtit 

zavtit knihu 

zavřít oči 

zûzvor 

zažádat si o pas 

za/2adat (si) o vizum 

zdit 

zdravotnický průkaz pro cesty do 
zahraniči 

zdravotní pojištění 

zdravotni sestra 

zdravotní stav 

zebra 

zelená 

zelená fazolka 

zelená paprika 

zelenina 

zelený čaj 

zelinářská zahrada 

Země 

zemědělec 

zemědělská půdu 

zemědělská věda 

zemědělské muzeum 

zemědělské plodiny 

zemědelské plodiny (v době růstu) 

zeměkoule 

zeměpis 

zeměpisná délka 

zeměpisná šířka 
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zima 

zimní období 

zimni oděvy 

zimní prázdniny 

zinek 

zitra 

zivat 

zjednodušený čínský znak 

růstatek účtu 

zkoušet si (šaty, obuv) 

zkouška uspořádaná v polovině 
semestru 

zkouškové papíry 

zkouškový sál 

zkumavka 

zkušební dobu 

zlatá 

zlatá medaile 

zlatá opice 

zlatá rybka 

zlatohlávek 

zlatozluti barva 

zlatožlutý 

zlobit se 

zloděj 

zlomenina 

aly 


zmatený 
změkčovadlo tkanin 

změnit si velikost (šatů) 
zmrazené potraviny 

zmrzlina 

zmrzlý déšť 

zmrzlý vodopád 

zmrznout 

zmačka 

zmak (plavecký styl) 

znamení činského zvěrokruhu 
zmecitlivující jazyk (o ostré chuti) 
znečištění 

Znovu vytočit telefonní číslo 


zobák 

zoologická zahrada 
zpáteční cesta 
zpětné zrcátko 
zpěvačka 

zpěvohra 

zpivat 

zpivat čínskou operu 
zpivat karaoke 
Zpívat píseň k narozeninám 
zpivat sólo 

zpivat ukolébavku 
Zpomalie 


způsobovat poškození kůže 

zrcadlo 

zrušit účet 

zrychlovat 

атй 

ztroskotání lodi 

zub 

zubni ав 

zubni oddělení 

zubni pasta 

zůstat (stát) s otevřenými ústy 

Zůžená vozovka (z obou stran) 

zvědavý 

zvednout hlavu 

zvednout obočí (jako výraz 
hnêvu) 

zvednout ruku 

zvednout telefon 

zvednout telefonní sluchátko 

zvětšení prsou 

zvláštní administrativní oblast 

zvláštní odměna 

zvláštní vojenský oddíl 

zvlhčovač vzduchu 

zvonek u dveří 

zvonění (zvonu) ohlašující příchod 
Nového roku 

zvracet 

zvukový průvodce 


Z 


181 


161 


159 


224 


104 


285 
113 


168 
214 


216 
275 


žací stroj 

žačka základní školy 

Žádáme hosty, aby si nenosili svoje 
Vlastní nápoje. 

Žaludek 

žárlit 

žebírka 

žebra 

žebřiček (nejpopulárnějších 
písní) 

žehlicí prkno 

žehlička 

žehlit 


109 
76 


železářství 

železniční jízdenka 
železniční policista 
Železniční přejezd bez závor 
železo 

želva 

žena 

ženich 

ženské lékařství a porodnictví 
ženské soutěže 

Zenšenový čaj 

Žihadlo 

žirafa 


žlučník 
Žlutá 

žlutá karta 

Žlutá řeka 

Žluté moře 

Žluté rýžové vino 
žralok 


ress 


278 
109 
164 

22 
256 
285 
285 
141 
275 
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